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גאבריעלא ד'אנונציא'ס 
ערצעהלונגען 


איבערזעצט אין אודיש פון מ. זילבערמאַן. 


גאַבריעלאַ ד'אַנונציא איז דער גרעסטער רעאַליסטישער שרייבער פון 
איטאַליען און זיינע וװוערק זיינען איבערזעצט געװאָרען אין אַלע אייראָ- 
פּץאישע שפּראַכען, אין אויניגע לענדער זוונען מאַנכע פון זיינע ווערק 
פערבאָטען געװאָרען צו דרוקען, ווייל זיי זיינען זעהר רעאַליסטיש גע- 
שריעבען. 

,נאַבריעלא ד'אַנונציא'ס ערצעהלוננען", וועלכע מיר האָבען יעצט 
ארויסגעגעבען ענטהאַלט די פאָלגענדע צעהן ערצעתלונגען, וועלכע זיינען 
די בעסטע װאָס ער האָט געשאַפען, נעמליך : 


1 די אלמנה. 6 אַן אידיליא. 
2 אונטער'ן רעגען. 7 ארסאָלאַ. 
8 סינאָר פּעפּאָ. 8 דער איבערשיפער. 
4 טאָטאָ. 9 מונזשיא. 
פ עפּיסקאָפּאַ. 0 אַננאַ'ס לעבען. 
...ר 


דאָס בוך איז שעהן געדרוקט און פּראַכטפאָל געבונדען. 
פּרייז בּלױז 40 סענם 
(פּאָרטא פריי) 


צא4 0082 86א014118ת? ונות טל11ג 
.014 אישא! ,,84 1::1086 69-52 


יי 6 = 


זיך אויהּ דער ערד. דיעזע אַבטהײלונג פון געאָגראַפיע בערוהט אויף 
נאַטור-װיסענשאַפּט. 

פּאַליטישע געאַגראַפיע בעשרייבט די ערד לויט איהר איינ- 
טהיילונג אין מדינות און ניט ידיעות ווענען נאַציאָנען, פעלקער, זייע- 
רע ציוויליזאציאָנען, רעליגיאָנען, בעשעפטינונגען, פאָרמען פון רעגיע- 
רונג א. ז. וו. דיעזע אבטהיילונג פון געאָגראפיע געהערט צו עטנאָגרא- 
פיע אָדער פעלקער-בעשרייבונג. 


וואס דער פערפאסער זאגט אין פארווארט 
צו דער ,געאגראפיע"; 


אין אידיש זיינען שוין געשאַפען געװאָרען אַ שעהן ביסע? בע- 
לעהרענדע ווערק פיר די נוצען פון אונזערע מאַסען ; אָבער עס איו 
אַ מערקווירדינע זאַך : וועהרענד אונזער ליטעראַטור איז פערהעלט- 
ניסמעסיג רייך אין פערפאסונגען איבער הויכע ענינים, וי קולטור- 
געשיכטע, נאַטור-װיסענשאַפט, פילאָזאָפיע א. ז. װ., איז זי גאַנץ 
אָרים אין ווערק איבער עלעמענטאַרע (אָנפאנגס-) קענטניסע, וועלכע 
זיינען דער גרונד-שטיין פון בילדונג און א נויטהיגע פאָר-שטופע צו 
די דאָזיגע הויכע געגענשטענדע. בעזאָנדערס איז ביי אונז געבליבען 
לעדיג דער אָרט פיר געאָגראפיע, וועלכע איז פיעלייכט די וויכטינסטע 
פון אלע עלעמענטאַרע ידיעות. אויסצופילען דיעזען לעדינען אָרט 
אין אונזער בעלעהרענדער ליטעראטור ערשיינט דיעזעס װערק : גע" 
אַגראַפּיע אַדער בעשרייבונגען פון דער ערד. 

אַרױסגעבען אַ געאָגראפיע אין אידיש איז געווען דער טרוים 
פון דעם פערפאסער זייט פיעלע יאָהרען און ער שעצט זיך יעצט 
איבער-נליקליך, װאָס דיעזער חלום זיינער איז ענדליך פערווירקליכט 
נעװאָרען, ער האָפט אַז דיעזעס װוערק װועט נעפינען אַ גרויסע פער- 
ברייטונג צווישען אונזערע מאַסען, וועלכע נויטהינען זיך אַזױ שטאַרק 
אין די ידיעות, װאָס ווערען אין איהם געגעבען. 


די געאָגראַפיע ענטהאַלט אַ נרויסע צאָהל צייכנוננען, בילדער 
און מאַפּס מיט ערקלעהרונגען, איז געדרוקט אויף דעם בעסטען, שעהנ- 
סטען און טהייערסטען פּאַפּיער און נגעבונרען אין צוויי עססטראָ שעה- 
נע פּראַכט-בענדער. 


פּרײז בלויז 2 דאלאר 


(פּאָרטא פריי) 
.10:4 חסא ,.81 0ס214:166 80-59 ,.00 סאזומצוצמט? חצמטום ו 


א נייעס אין דער אידישער ליטעראטור! 


עס איז ערשיענען אין אידיש א 


נגצאַנגראפיץ 


א 
אלכסנדר האַרקאַװי. 


איינגעטהיילט אין דריי אבטהיילונגען : 


1 מאַטעמאטישע געאָגראפיע 
? פיזישע געאָגראפיע 
8 פּאָליטישע נעאַנראַפיע. 


מאַטעמאַטישע געאַגראַפיע בעהאַנדעלט די ערד אַלָּס הימלי- 
שען קערפּער. זי בעשרייבט איהר פאָרם, ווייזט אָן איהר גרויס און 
ערקלערט איהר בעווענונג אין וועלטירוים ; זי לערנט, װי די ערד 
איינצוטהיילען און װי צו בעשטימען די לאַגע פון ערטער אויף איהר. 
די בעשרייבוננען און ערקלעהרוננען פון דיעזער אבטהיילונג פון נע- 
אָגראַפיע זיינען געגרינדעט אויף אַסטראָנאָמיע. 

פיזישע געאַגראַפֿיץ בעצייכענט די פערשיעדענע פאָרמען פון 
לאַנד און װאַסער, װוי די נאַטור האָט זיי נעמאַכט : וועלט-טהיילען, 
אינזלען, בערג, טהאלען, ימים, טייכען א. ז. װו.  ;‏ ערקלערט געאָלאָני- 
שע ערשיינונגען, װי ערד-ציטערניסען און אויפרייסוננען פון וואול- 
קאַנען ; שילדערט לופט ערשיינונגען : וינטען, טומאַן, רעגען, 
שנעע, וועטער, קלימאַט, אֶפּשפּיענלוננען פון ליכט א. ז, וו. און בע- 
שרייבט די פערשיערענע שינים פלאנצען און חיות, וועלכע געפינען 


דער וועלט"בּעריהמטער בּוך 


אנקעל מאם'ס קענין 


פון הערריעט בּיטשער סמאָו 
איז יעצט איבערזעצט געװאָרען אין איריש 
פון י, יאַפפּאַ, 
שי 


דיעזער בעריהמטער בוֹך האָט מיט פופציג יאָהר צוריק אויפגעשטורמט די גאַנצע 
וועלט און האָט געפיהרט צו דער אָבשאַפּונג פון דער שקלאוועריי וועלכע האָט דאַן 
עקסוסטירט אין אַמעריקאַ. 

און ‏ אָנקעל טאָם'ס קעבין" ווערט גענוי און פּינקטליך געשילדערט דער גאַנצער 
העסליכער האַנדעל װאָס עס אי אָנגעגאַנגען אין אַמעריקא מיט דוי שװאַרצע שקלא- 
ווען, וי מען האָט זיי געקויפט און פערקויפט אַזווּ ווו בהמות, 

מען פלעגט פערקויפען אַ פאָטער פון אַ פאַמיליע, אַ מוטער פון קינדער, קינדער 
פון עלטערן און שוועסטער פון ברידער, מען האָט ניט געוואוסט פון קיין רחמנות, 
מען האָט ניט געקוקט אויף טרעהרען און מען האָט זִיךְ ניט צוגעהערט צו קיין 
וויינען. 

מען פלעגט אויך פערקויפען אַ מוטער צו איינעם און איהר קינד צו איין אָנ- 
דערן, און די שיידונג צווישען מוטער און קינד איז געווען חימעל-שרייענד. 

מען פלעגט מיט זיי אַרבייטען אַזווּ װוי סיט פערד און זיו שלאָגען גאָר אָהן 
ערבאַרטונג, 

מען פלעגט זיו שמווסען ביז בלוט און נאָכדעם אויסװאַשען זייערע וואונדען 
מיט עסיג און זאלץ, אַז דער בראנד זאָל ניט צופאלען. 

יונגע שקלאַװוינס פלעגען בערויבט ווערען פון זייער עהרע און געטריבען ווע- 
רען צו פערדיענען שאַנד-געלד. 

דיעזע גרויל-טהאַטען, וועלכע זיינען דורך דיעזען בוך בעקאַנט געװאָרען, האָבען 
אַרויסגערופען אַ שטורם אין דער גאַנצער וועלט, און האָבען געבראכט צו דער 
בירגער-קריעג און צו די אָבשאַפונג פון דער שקלאַוועריי. 

אָנקעל טאָם'ס קעבין" איז אַרויסגעגעבען געװאָרען אין אַ פּראַכט-אויסגאַבע. 
אַ גרויסע צאחל בילדער קומען אין בוך אַריין, וועלכע שטעלען פאָר די פּערזאָנען 
און דוּ סצענעס, וועלכע ווערען דאָרטען געשילדערט, און דאָס מאַכט דעם בוך אוו- 
סערגעוועהנליך רייך און שעהן. 

אַ פּראַכט-אױיסגאַבע פון ‏ אָנקעל טאָם'ס קעבין" אין אַנדערע שפּראַכּען קאָסט 
ניט וועניגער װוי 9 דאָלאר. אונזער פּרייז פיר אַ פּראַכט-אויסגאָבע אין אידיש איו 


בּלױז 1 דאָלאר 
(פּאָרטא פריי). 
;צאא קואסס סאזמפו 2081 שעמתמקצן 
.704 איפצן ,56 216:045 80.52 


מוביה חייקעל שׁלים-מזל, 


א בּוך פול מיט הומאר, 
פון א, ד, אנוו. 


דעו פערפאטעו פוּן , חנה פעסיל'ם מענה=לשון", האט אונו יעצט מונּה נעווען 
פיט א נייע וועוק ועלכע הייסט ,טוּביה חייקעל שלים-מזל', אין ריעוע 
ווערק ניפ ער אונן אַ טיפ פון אַ רוהיגען און געלאַסענעם טענשען, וועֶלכער אין צוֹ* 
פריערען מים נאָט'ם וועלשעל און מיט אַלעם וואם אױף איהו אין, און אױיף אלע 
אונגליקען און פורעניות'ן וואס אויף איהם קומט, זאגט ער ,גם וו למובה". עו 
שרעקמ ויך פאר קיין זאַך ניש אָפּ און ווערט אויך פון קיין זאך ניט איבּערראשט ; ער 
פוקט אויף אלעס נלייכגילשינ, עֶר אין ניט פערזאָרגט און ניט פערהאַװעט, ער אין 
יפ קיין אֶץ להעשיו ,, עו וויל ניט נעתטען דאם גליק מים גוואלר, ער מהוט ויין 
ארבּייט און פיתרט זיין בּיונעם נאנץ געלאסען, טרייעט זיין בּעסט אויף א נאַטירליכען 
וועג צו מאכען אַן עַרפאָלג, און ווען עס געהט שליםמול דיג ווערט ער גיט פער* 
צווייפעלש און זוכט עפעס אנדערש. בּיי איהם אין ניט דאם, אין יענעם, אין נים 
היינט,, אין מארנען, אין נִיט חיי*יאתר, אין איגער אַ יאָהו. עו גים קיין מאָתל 
זיין האפנונג ניט אויף , 


;מוביה חייקעל שלים"מזל' 


האט זיין גאטען , שׂלים-מזל" כשר פערדיענט, ווייל ער אין נעֲנאך א שלים. 
פול פיעלייכט איינער אין דעו וועלט, עם אי גאר זיין גלייכען נימאָ. צו וואס ער 
געהמט זִיך און וואס ער טהוט און עס דוכט זיך או אָט, אָט װערט ער שױן אן 
עושו , לאו זיך דעופון אוים א בּוירעם, עי טחום -- דוכט זיך -- גלייך אוֹן צַפ 
לשָוש זיך אויס קוום, עס פאלש אלעס בּיי איהם מים רי פוטער אראָפ, 


מוביה חייקעל שלים-מול" 

אין אַ בּוך פול מיט הוטאָר און וויטץ, אבּער אין דער זעלבער צייט אין ראָפּ - 

אויך א קרימיק איבעו אונזערע שיינגעוואגרערמע גרידער, וועלכע האַפּען ויך אלץע 
וויילע צו אנדערע פונסות, 

קויפט און לעוט דיעוען כּוך און איתר וועט זיך נום אמווירען, אױג איתי 


האט הנאָה געהאט פון דעם פערפאַסערס ערשטען בּוך ,חנה פעסיל'ס מענהילשון", ויעש 
איתר יעצט טעתו הנאה האבּען פון זיין צוויימען בּוֹך , מוביה חייסעל שליםמול". 


פרייז 30 סענט, 


צו געקומען אין אלע בונהאנדלונגען וי אויך בּיי רי פערלענער: 
אזסצ חסא 81 216:846 80-92 


- יי ,א 


וי =" א : : 


געקליבּענע 
שריפטע 


-- פון - 
י, י, ‏ זְװוין ‏ (,ףשריק", .ײדקאָווישי). 


ואס אין רער נאָסען פון תשר"ק'פ ערצעחלונגען וועלכע ויינען יעצט קרשיעגע 
אין כוך-פאָרם און וועלכע זייגען געווען געדרוקם אין , פאגעבלאט" אונטער רי געטען ! 


חיים דער קאסמאמער פערלערי | שמתה דער שֹמשׁ. 
דזשאו דער וייטער , ! בּערל דער כּומשער בּאי. 
מר, ועווין האם א נאָטען נענעגען ויינץ ערצעהלונגען , געקליבענע שריפטעף, 
ווייל ער האם זי ניי אױיסגעקליגען פון וי פווענרע ערצעהלוננען װעלכע ער האם 
פערפאַסם, און נר די געססע װעלכע װינען פול מים װישץ און הומאָר, האש ער 
איג ערגענעבען צו ררוקען אין גוךיפאָרט, 
מר, זעֲווין האט אויך א פך פון די ערצעהלונגען אין רי ,געקליבענע שריפטץן" 
אויסגעבעסערם, פיעל זאָנאַר אין נאנצען איגערגעארגייפ} ואָ, דאס די לעוער וועלען 
דערינען געפינען נאנץ נייעם לעגען און וועלען זיך אויף דאס ניי נום אמווירען. 


אין אטעריקא פונק וו , שלומיעליכם" אין אײיראָפאַ. 
מו. זעווין איז א פארערנער אידישער הומאויפט, ױינע הומאריסטישע עה 
צעחלונגען זיינען ניט פון רעפ לעבּען און ווירקען פון רעם אלמען דור, נאר פון רעם 
נייעם דוו, אויך ניש פון רער אלמער אועלם, גאר פון דער נייער וועלט. אין זײינע 
שריפמען טפיענלם זיך אָפּ דער נאגצער אירישער לעגען אין אטעריקא { זיין האנרעל 
פרייד פין גליק און אוננליק. אלעס װערט אװי 
איינגעוויקעלם אין תומאו און וימץ, דאָס אפילו ווען איתר לעוט א זאךְ וואס מען 
מוזט איהר אויך לאבען. 
ר ,: עקליגענע טעג 1 פון ?! י ועווין עס אמוורען 
דעם נאנצען אידישען פוגליקום, און דיעוע וועלכע האנען שױן רי שריפטען 
געלעוען אין ‏ טאגעבלאסט" ועלען עם יעצט פיט פערנענינען נאך אסאל לעוען אין 


ׂ 


ח ,געקלינבענע שויפטען" אי גערווֹקם אױף שעהגעם פאַמיו 
און געכּונרען אין קלאָמה באַנר , 
פרייו 75 סענם. 
צו געקומען אין אלע בּוכהאנדלונגען וי אויך גײ די פערלענער: 
;,.00 86א0811881? שטתהמטם 
-!}זס+ איסאן. 564 210:086 50-52 


| : 
ל, קאָבּריןס שריפטען 


זיינע בעסטע ערצעהלוננען און בילדער פון דעם אירישען לעבען 
אין רוסלאנד און אין אַמעריקאַ, צוזאַמעננעקליבען און ארויסגענעבען 
אין אַ נרויסע סייז בוך-פאָרם וועלכע ענטהאַלט ביינאַהע 


0 פּיידזשעס 


איינגעטהיילט אין די פאָלגענדע טהיילען : 


4 פיעבע 4 צייט און מענשען 
9 פאַמיליען-לעבען 5 קאָמישעס 
8 פון אידישען קינסטלערילעבען |{ 6 פערשיערענעס. 


דאס בּוך איז שעהן געדרוקט 
און פּראכטפאָל געבּונדען. 


פריין נקוין 91.25 


(פּאָרטא פריי) 


,;דאאפואסס סאום5 2081 שטהטעגץן 
.זס+ איטאן 564 1086ז210 80-52 


עס, אַ ווילרע בריאה, װאָס לעזט גאָרנישט, דיינקט גאָרנישט און 
איז אימער נור פערנומען מיט געשעפטען, מיט טרוקענע געלר" 
זאַכען, כאָטש אמת ניט פאר זיך אַלין. אַ מענש מוז שעפּען פון 
װאַנען עס איז גייסטינע נאַהרונג, אַניט מוז זיין נייסט אָבשטאַרבען 
אין איהם. און פון װאַנען קען אַ נױאָרקער גענאָסע שעפּען אָט די 
גייסטיגע נאַהרונג ? פון די נעשעפט-זיצוננען אָדער אַגיטאַציאָנס- 


פערזאמלונגען, וועלכע זיינען ביי איהם אַ שוואַיץ און מעהר נאָר- 


נישט ? ! 

--- מיר קענען זיך ניט העלפען ! --- האָט מיין פריינד רוחיג 
געזאָגט. 

-- האָט איהר שוין געפּרואוט דיינקען וועגען דעם, אַז מען 
זאָל העלפען 4 -- האָב איך געפרעגט, 

-- כ'האָב דאָך דיר שוין געזאָגט, אַז מיר נױאָרקער האָבען 
קיין צייט ניט פיעל צו דיינקען, און א"ך פון אָט דער געשיכטע 
האָבען מיר ווייניג װאָס געריינקט. 

איך האָב זיך אַ וויילע פערטראכט. אַ נייער געדאַנק איז מיר 
אַריין אין מוֹח. 

--- ווייסט גאָר, ואָס איך על דיר זאָגען ? --- האָב איך זיך 
אָבגערופען. --- איך ווער אַ מיטנליעד פון אייערע סאַציאל-דעמאָ- 


קראַטישע און אַנאַרכיסטישע פעראיינען. איך װעל אָנהױיבען טהאָן 


עטװאָס אין דער הינזיכט. 

-- נאַ, קענסט פּרואווען אַז דו ווילסט, -- האָט מיר סקעפּטיש 
געענטפערט מיין נױאָרקער קאַמעראַד. 

נו, װאָס זאָל איך אייך זאָנען, ליעבער לעזער ? איך האָב 
געפּרואווט ! איך בין געװאָרען אַ מיטגליעד פון די סאָציאל-דעמאָ- 
קראַטישע און אַנאַרכיסטישע פעראיינען, און . . . איצט בין 
איך אַלס אן אונפּראקטישער גרינהאָרן אַרױסגעװאָרפען געװאָרען 
פון די פּראקטישע פעראיינען . . . איך פּאַק איין מיין רייזע- 
קאַסטען און פאָהר צוריק אין מיין קליין שטערטעל, און --- דוכט 
זיך, אַז איך ווע? אַזױ ניך ניט קומען צוריק קיין נױאָרק. 

גור ביי ! כ'האָב מורא, איך על פערשפּעטיגען דעם טריין... 


4 א יניע 12 = 
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וי קען א מענש לעבען אֶהן עפּעס צו לעזען, אֶהן עטװאָס נאָכ- 
צודיינקען איבער אַ ביכעל, אֶהן אַ מינוט, אין וועלכער ער זאָל 
זיך קענען פריי אויסרוהען און גוט בעק?עהרען װאָס ער טהוט, 
וואוהין ער געהט, װאָס איז זיין צוועק אין לעבען, און פאַרװאָס 
ער טראָגט דעם נאָמען סאַציאַליסט אָדער אַנאַרכיסט ? . 

-- דאָס איז אַלעס שװאַץ, מיין פריינד. מיר נױאָרקער האָ- 
בען קיין צייט ניט פאַר אַזעלכע זאַכען וי לערנען און נאָכרײינקען. 
ביי אונז איז שטענדיג פאַרהאַן אַ פּאַק מיט ביזנעס. יעדע נאַכט 
אַ געשעפט-זיצונג אָדער אַזױ אַ פערזאַמלונג, וועלכע נעהמט אַװעק 
6 אָדער 7 שטונדען אַמאָל. יעדער פון אונז מוז זיך גוט אויסריי- 
דען אָדער, טאַקע דעם אמת געזאָגט, אויסשװאַצען . . . מעגסט 
מיר גלויבען, עפּ ווערט טרוקען אין האַלז ריידענריג, נאָר מען קען 
זיך ניט העלפען. שטעל זיך פאָר, אַז יענער האָט שוין טאַקע גע- 
זאָגט דאָס זעלבע װאָס איך דיינק, אָבער איך מוז דאָך אַלץ נעהמען 
דאָס װאָרט ; ווען איך זאָל שווייגען, הייסט דאָך, אַז איך נעהם 
קיין אַנטהײ? ניט אין די ביזנעס און בין אן אונטערטהעניגער מיט- 
נליער . . . און אַז מען נעהם אַ װאָרט, ווילט זיך דאָך בעווייזען, 
אַז איך בין אויך ניט קיין קאַליקע און קען אַביסע? ריידען, אַלזאָ 
נעהמט עס נאַטירליך צו צייט. אָדער איינער מאַכט אַ פאָרשלאג. 
דער פאָרשלאג מעג זיך זיין אַ פערנינפטיגער, אָבער דער װאָס 
האָט איהם געמאַכט װוי? אימער ציינען, אַז ער האָט מעהר שכל 
פון אונז אַלעמען. נו, וי מיינסט דו ? וועלען מיר איהם לאָזען 
דורכפיהרען זיינס ? אַ נעכטיגער טאָג ! מיר וועלען שרייען פינף 
שטונדען, מיר וועלען הייזעריג ווערן שרייענדיג, נאָר ער װעט זיינס 
ניט אויספיהרען . . . 

--- אָבער, פריינד, --- האָב איך זיך געווענדעט צו מיין בע- 
קאַנטען, --- דו מוזט דאָך מיר מודה זיין, אַז פינף יאֶהר פון אַזאַ 
לעבען, פון אַ לעבען אויף געשעפט-זיצונגען און אין קאַפּע-סאַלונען 
קען פערווילדערן אַ מענשען און אנשטאט אױסצואַרבייטען פון 
איהם אַ זעלבסטבעוואוסטען סאָציאליסט אָדער אַנאַרכיסט, אן אינ- 
טעליגענטען דיינקער, וועלכער זאָל קענען בריינגען נוצען פאר 
אונזער זאָך און האָבען אַ גוטען איינפלוס אויף'ן פאָלק, װעט אַזאַ 
לעבען נור אויסאַרבײטען אַ פּראקטישען שװואַצער, װווי איהר רופט 
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בוימער ? ניין ! איך מיין מיט שמוצינע מיסטיקעסטלאַן, האָ- 
בען מיר ענדליך דערגרייכט דעם קאַפע-סאַלון. 

דער פּלאץ איז געווען אָנגעפּאקט מיט מענער, געלע, בלויע, 
שװאַרצע, בלאַסע, דומע געזיכטער (דומע איז אויך אַ מין פאַרב...) 
האָבען געשמייכעלט, געקרימט זיך אָדער גלאט אַזױ תם'עװאַטע 
געקוקט אין דער וועלט אַריין. מען האָט געטרונקען, געגעסען, 
גערויכערט סיגאַרעטלאַך, געלייענט צייטונגען, קריטיקירט, גע- 
שריען, געליאַרעמט אָדער, וי אַ נױאָרקער װאָלט זאָגען, געשװואַצט 
אויף װאָס די וועלט שטעהט. 

--- ווי געפעלט עס דיר ? -- האָט מיר אַ פרעג געטהאָן מיין 
פריינד, פערציהענדיג זיין סינאַרעטעל. 

-- עס קוקט מיר אויס וי אַ דול-הויז, --- האָב איך געענט- 
פערט. --- און דאָ פערבריינגט איהר דאָס גאַנצע נעכט ! 

--- זעהפט דאָרטען אַ יונגען מאַן, װאָס שפּיעלט אַזױ הייס 
אין פּינאָקעל ? דאָס איז אַ רעראקטאָר פון אן אַרבייטער-צייטונג, 
--- האָט געזאָגט מיין קאַמעראר מיט אַ שמייכעל. 

איך האָב פערוואונדערט פונאַנדערגעעפענט מיינע אוינען און 
נגעשווינען. 

--- דאָ, --- האָט מיין פריינד ווייטער גערערט, --- דאָ פער- 
בריינגען מיר די צייט נאָךְ אונזער אַרבײט, נאָך די פערזאמלונ- 
גען ; און ווען מיר אַרבייטען ניט, זיצען מיר נאַטירליך מיט אַ 
פַּאָר שטונדען מעהר. 

-- און ווען לייענט איהר עפּעס ? וען לערענט איהר, וען 
שרייבט איהר עפּעס ? ווען רוהט איהר זיך אָב פון אָט דעם טומעל 
און ליאַרם ? 

--- דו ביסט אַ נאַר ! ווער לייענט עפּעס אין נואָרק, אַחוץ 
אַ צייטונג אין אַ קאַפּעזסאַלון ? ווער לערענט, אַחוץ דעם, װאָס 
דיינקט קריגען אַ דיפּלאָם און מאַכען ביזנעס ? וער רוהט אין נו" 
יאָרק, אַחוץ אַ קראַנקען, וועלכער האָט קיין קראפט ניט זיך אויפ- 
צוהויבען פון בעט ? לעזען, לערנען, רוהען ! דאָס זיינען אַלְץ 
פראזען, וועלכע קענען אין נױאָרק געהערט ווערן בלויז פון קליינ- 
שטעטעלדינע טרוימער . . . 

--- געװאַלד, װאָס רעדסט דו . --- האָב איך זיך צוקאָכט. --- 
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-- אַלע שװאַצען ! -- האָב איך אויסנעשריען אין פערצווייפ- 
לונג --- אָבער האָט דען ניט דער רעדנער מיט האַרץ און נשמה נע- 
וועקט און אויפנעמונטערט די טאַסע } האָט ער דען ניט אוים- 
מערקזאם געמאַכט דעם אַרבייטער אויף זיין אויפנאבע אין דער 
יעצטינער צייט ? 

-- אַה,. דו ביסט אַ קינד ! -- האָט זיך מיין פריינד אָבנע- 
רופען מיט אַ קאַלטער מינע. --- זיי אַביסעל אין נױאָרק, געה אָפט 
אויף די פערזאמלונגען, וועסט דו זאָגען דאָסזעלבע װאָס מיר נו" 
יאָרקער,. אַ שוואַיץ און מעהר נאָרנישט ! 

איך האָב אַראָבגעלאָזען דעם קאָפּ און געַשוויגען. מיר איז 
געװאָרען זויער אויף'ן האַרצען, עפּעס אַזױ װוי איך װאָלט אויסגע- 
טרונקען אַ גאַנצע קװאָרט זויער-מילך . 

--- וואוהין געהסט דו איצט ? -- האָט מיך געפרעגט מיין 
קאָמפּאַניאָן. 

--- שלאָפען, --- האָב איך געענ?זפערט, קוקענדיג אויף מיין 
זיינער, וועלכער איז נגעווען אַ פערטעל נאָך צוועלף. 

--- איצט שלאָפען ! משונע ביסט דו 4 אין נואָרק איז אַ 
שאַנדע זיך ליינען פאַר צוויי, און אַלטע נױאָרקער נגעהען אימער 
שלאָפען נאָך דריי. 

-- נאָך דריי --- האָב איך זיך געוואונדערט --- װאָס טהוט 
מען אַזױ שפּעט ? 

-- מען שװאַצט . . . -- האָט ער געענטפערט קורץ און 
שאַרף, 

-- נאַ, אָבער איך װוי? ניט שװואַצען און קען ניט שוואצען. 

--עס מאַכט ניט אויס, וועסט זיין אין נױאָרק, וועסט דו 
זיך שנע? אויסלערנען . 

--אָנער וואוהין וועלען מיר דען געהן אַצונר ר ? 

-- וואוהין ? נאַטירליך אין קאַפּע-סאַלון. 

איך האָב זיך ענטשלאָסען בעקאַנט צו ווערען מיט דער נו- 
יאָרקער וועלט און איך בין שווייגענריג נאָכגעגאנגען מיין נױאָרקער 
חבר. 

דורכגעהענריג אַ פּאָר שמוציגע געסלאַך, װאָס זיינען פון ביי- 
דע זייטען געווען בעשטעלט מיט . . . איהר מיינט אפשר גרינע 
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װאָס עס חייסט שװאַצען, -- האָט צו מיר געזאָגט דער נױאָרקער 
און האָט זיך אָבגעקעהרט פון מיר, 

אין עטליכע מינוט אַרום איז געקומען דער רערנער. דאָס 
איז געווען אַ יונגער מאַן מיט אַן ערענסטען געזיכט, און ער איו 
מיר געפעלען נלייך פון ערשטען בליק. ער האָט גערעדט איבער 
רעם אַרבייטער'ס ליידען, וועגען דעם גרויסען קאַמפּף, צו וועלכען 
ער מוז זיך צוגרייטען. זיין רעדע האָט אויף מיר געמאַכט אַ טיע- 
פען איינדרוק. טרערען זיינען מיר געשטאַנען אין די אויגען. 

, שוין אָבגעשװאַצט !" האָב איך פּלוצלונג דערהערט אַ שפּאַי 
פענדינע שטימע הינטער מיר. איך האָב זיך וי מיט שרעק אומ- 
געקוקט. לעבען מיר איז געשטאַנען דער רעדנער, וועלכער האָט 
נאָר װאָס געענדיגט זיין רעדע און איז געווען בלאַס און נאַס פון 
שווייס. מיט דער פראגע : , שוין אָבגעשװאַצט ?" האָט זיך צו 
איהם געווענדעט אַ יונגער מאַן מיט א צינישען געזיכטע?, דער 
רעדנער האָט איהם נאָרנישט געענטפערט און איז פערשוואונדען 
צין צווייטען צימער. 

די פערזאמלונג האָט זיך געענדינט. איך האָב זיך געלאָזט 
געהן אַהיים. פּלוצלינג האָט מיך אַ יונגער מאַן אָבגעשטעלט און 
געפרעגט אויף מיין פאַמיליעןנאָמען,. מיר האָבען זיך באַלר דער- 
קענט. ער איז געווען מיינער אַן אַלטער חבר, וועלכער איז שוין 
זייט צעהן יאָהר געווען אין נױאָרק. 

--- זאָג מיר, איך בעט דיך, --- האָב איך איהם אַ פרעג גע- 
טהאָן --- װאָס הייסט דאָס ביי אייך אין נואָרק שװואַצען ? 

מיין פריינד האָט מיך אָנגעקוקט מיט אַ שמייכעל. 

-- דו ווייסט ניט װאָס שװואַצען הייסט ? -- האָט ער גע- 
זאָגט --- שװואַצען איז איינפאך פּלױדערן, ריידען װאָס איז ניט 
געשטויגען, ניט געפלויגען. 

--- אָבער היינט האָט, דוכט זיך, דער רעדנער גערעדט 
נאַניץ פערנינפטיג און ערנסט. אויף סיר וויינינסטענס האָט ער 
נעמאַכט אַ טיעפען איינדרוק. פאַרװאָס רופט איהר דאָס שװאַצען ? 

--- אַךּ; מיין פריינד, מיר נואָרקער רופען אַלעס אַ שװאַז ; 
אַלע שװאַצען ! 
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געווען אויף קעסט אַ פֹּאֶר יאָהר צייט, און איך בין אַװעק קיין 
נײאָרק. 

שוין אַ פּאָר װאָכען, זינט איך לעב אין אָט דער גרויסער, 
רוישיגער שטאָרט, און איך װע? אייך זאָגען דעם ריינעם אמת, 
איך ווייס ניט אויף װאָס פאַר אַ װעלט איך בין. עפּעס אַלעס 
טאַנצט און דרעהט זיך אַרום פאַר מיינע אוינען און איך געה 
אַרום וי אַ צומישטער. 


וי איך האָב אייך פריהער געזאָגט, האָב איך סימפּאטיזירט 
מיט די װאָס שטרעבען צו מענשליכען גליק און פּראָגרעס. אַז 
איך בין אָנגעקומען קיין נױאָרק, איז מיין ערשטער געדאַנק געווען 
צו בעזוכען די סאָציאליסטישע און אַנאַרכיסטישע פערזאַמלונגען, 
זעהן און הערען װאָס עס טהוט זיך עפּעס אין דער סאַציאלער 
וועלט. אַרום 8 אַזיינער אין אבענד בין איך געקומען אין אַ האָל, 
וואו עס האָט געדארפט זיין אַ פערזאַמלונג. דער זאַאַל אין 
שוין געווען געפּאַקט מיט מענער און פרויען. מיך האָט זעהר גע- 
פּרעהט זעהן אַזאַ מאַסע מענשען. , דאָס זיייען אַלץ מענשען, װאָס 
דאגה'נען פאר'ן כלל,?" האָב איך זיך געטראכט און מיט אונגע- 
דוד ערווארט דעם רעדנער. 
--- ווען פאַנגט דער רעדנער אָן זיין פאָרטראג ? --- האָב איך 
אַ פרעג געטהאָן אַ יונגען מאַן װאָס איז געשטאַנען לעבען מיר. 


-- איהר מיינט, ווען ער הויבט אָן שװאַצען ? --- האָט ער 
מיך איבערגעפערגט מיט אַן איראָנישען שמייכעל, װאָס איז מיר 
באַלד. שטאַרק ניט געפעלען. 

דאָס װאָרט , שװואַצען" האָב איך צום ערשטען מאָל אין מיין 
לעבען געהערט. אין דער ליטעראטור האָב איך עס אויך ניט בע- 
געגענט. 

--- װאָס מיינט איהר מיט , שוואַצען" ? איך װויל איינפאך 
וויסען, ווען פאַנגט דער רעדנער אָן זיין רעדע ? --- האָב איך איהם 
ערקלעהרט, 

-- אַךְּ, וי מען זעהט, זייט איהר אַ גרינהאָרן. אַז איהר 
װועט אָבזיין אַ שטיקעל צייט אין נױאָרק, װועט איהר שוין וויסען, 
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שװאַרצע צעפּ איהרע, וויי? זי האָט געלאָזט אויסלויפען אַביסע? 
מילך . . . דאָס איז רי מאַמע, זאָל לעבען. היינט דער טאַטע האָט 
אויך ניט װירערשפּראָכען דאַרװין'ס טעאָריע. האָט ער למשל 
געזעהן, אַז ר' חיים האַנדעלט מיט זאַמד אָנשטאָט מעהל, אַהאַ ! 
מיין פאטער זאָל לעבען שטיינט איהם נאָך אַריבער : ער שיט 
זאַמד אויף װאָס די וועלט שטעהט. . . אָדער האָט ער דערשמעקט, 
אַז ר' טודרוס קלייבט זיך מאַכען אַן אָנזעץ, האָט מיין פאָטער 
פּערכאַפּט אַפריהער און באַנקראָטירט מיט אַ פַּאַר װאָכען פאַר 
ר' טודרוס'ן. 

וי איהר זעהט, זיינען דאָ גוטע בעאָבאַכטוננען, ועלכע 
האָבען מיך געמאַכט פאַר אַ קליינעם דאַרװין אין מיין קליין 
וועלטעל. נאָר דאָס איז נאָךְ ניט אַלעס. מיינע בעאָבאַכטוננען 
האָבען זיך ניט בעגרענעצט אויף ריין פאַמיליען-קרייז ; זיי זיינען 
געגאנגען אויך ווייטער. זומער פלעגט צו אונז אין שטעדטעל 
אָנקומען אַ סטורענט מיט פאַנגע האָר און אַ סטורענטקע מיט 
קורצע האָר. און װאָס מיינט איהר איז געווען ? האָבען זיך אונזע- 
רע דאָרף-אַריסטאָקראטען פּערלאָזט לאַנגע קאָלטענעס און אונזערע 
דאָרף-אַריסטאָקראטקעס האָבען זיך אַרונטערגעשניטען די האָר. . . 

נאָר ניט דאָס בין איך אויסען. איך האָב אייך נור געװאָלט 
ווייזען, אַז פון מיר װאָלט אַרױסגעקומען אַ גרויסער לייט, ווען מען 
װאָלט מיר געגעבען אַ גוטע ערציהונג. נאָר אַזױ װוי מיינע עלטע- 
רענס עלטערן האָבען ניט געלערענט מיינע עלטערן צו זיין גוטע 
עלטערן, האָבען אויך מיינע עלטערן ניט געקענט מיך ערציהען גוט' 
כדי איך זאָל פון מיין זייט אויך קענען ערציהען מיינע קינדער, װי 
עס פּאַסט זיך פאַר גוטע עלטערן. 

אַצונד קעהר איך זיך אום צו מיין געשיכטע. 

וי איך האָב אייך שוין פריהער געזאָגט, האָב איך געלעבט 
אין אַ קליינער קאונטרי. ‏ עס איז מיר ענדליך דאָרט זעהר לאַננ- 
ווייליג געװאָרען, און איך האָב זיך בעשלאָפסען פאָהרען קיין נױאָרק, 
וי זאָגט דער רוס : , אי מענשען אָנקוקען אי זיך בעווייזען". גע- 
זאָגט געטהאָן. איך האָב איינגעפּאַקט מיינע זאַכען, געזאָגט , גוט 
ביי" מיין אייביג בלאַסער מיסס אַרמסטראָנג, ביי וועמען איך בין 
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צווישען נואָרקער ראַדיקאלען 


(אַ שאָטען-בילר פון'ם אַניטאַציאָנס-לעבען אין נױאָרק.) 


איך בין ניט קיין סאָציאליסט ניט קיין אַנאַרכיסט ; איך 
בין,4 װאָס מען רופט ביי אייך אַ , פּאַרעװער לאָקש". ביז איצט 
האָב איך געלעבט אין אַ קליין שטערטעל אָדער, וי עס הייסט דאָ, 
אין דער קאונטרי. 

שוין אַ פּאר יאָהר, אַז איך סימפּאטיזיר מיט די, װאָס שטרע- 
בען פערבעסערן די לאַנע פון די אָרעמע און מאַכען די וועלט 
בעקוועמער פאַר יעדען אָרענטליכען מענשען. איך לייען צייטונגען 
און בראָשורען, איך קען אַביסעל ענגליש אַביסע? דייטש, און 
דאָס גיט מיר די מעגליכקייט צו וויסען, װאָס אונזערע גרויסע 
דיינקער שרייבען און זאָנען. איך אַליין, דאַרפט איהר וויסען, בין 
אויך אַ שטיקע? דיינקער, און איך דיינק, אַז ווען מיינע עלטערן 
װאָלטען מיר געגעבען אַ גוטע ערציהונג, װאָלט פון מיר געקענט 
אַרוסקומען אַ לייט, פילייכט אַ ספּענסער אָדער נאָר אַ דאַרװין, 
ער ווייס 4 . . . 

איך נעדענק, צום ביישפּיעל, איידער איך האָב נאָךְ עפּעס 
געהערט פון דאַרװוינען, איז מיר אַריין אין קאָפּ אַ געראַנק, אַז 
די מענשען שטאַמען פון אַבעזיאַנעס. און ווייסט איהר ווארום ? 
איך האָב בעמערקט, אַז װאָס איינער טהוט, טהוען איהם אַנדערע 
נאָך. איך געדיינק, מיין טייערע מוטער, זאָל לעבען 120 יאָהר, 
וי זי פלעגט נור דערזעהן ביי דער שכנה אַ ניי קלייד, פלעגט 
זי באַלד לויפען צו דער נייטאָרין, זי זאָל איהר מאַכען פּונקט אַזאַ 
קלייד װי שרה דאָווסיע האָט. אָדער ווען זי האָט בעמערקט, אַז 
אונזער גבאי'טע רייסט איהר דיענסט פאַר די האָר, האָט זי, מיין 
מוטער הייסט עס, אויך געכאַפּט אונזער אָרעמע חנה פאר די 
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רערמאָנען אָן מיין נקמה. דיין ברוסט װעט זיך אֶנפילֶען מיט 
ווילדען צאָרן, זי װעט זיך הויבען וי זודינע וואולקאַנען און דו 
וועסט אומבריינגען אין די קאַלטע כװאַליעס די וועמען דו האָסט 
אַזױ ליעב ! . . . איך װעל דיך אַרומרינגלען מיט אַ פעלזען- 
טהורם, אָן וועלכען דו װועסט זיך אומזיסט אָנשלאָגען מיט דיין 
אויפנערענטער ברוסט. דו וװועסט ניט צוברעכען די פעלזען און 
וועסט אימער זיין מיין שקלאַף !" 

דאָס איז געווען דער שרעקליכער אורטהיי? פון דעם הימ- 
? שען היינקער. אָבער דער גוטער מלא- האָט נאָך איצט אויך 
ניט פּערלאָרען זיינע האָפּנונגען אויף דער צייט, ווען די מענשליכע 
וועלט וועט זיך בעפרייען פון אלע הימלישע און ערדישע געטער. 
איך זעה זיך מיט איהם אָפט ; וען איך מאַךְּ מיין נאַכט-רייזע 
שטעל איך זיך אב לעבען דעם רוישינען ים, אין וועלכען עס 
שלאָנט נאָךְ דאָס נאָבעלע האַרץ פון מיין עהרליכען פריינר. מיט 
מיינע בלאַסע שטראַהלען בעריהר איך זיין ציטערענדע ברוסט. 
ער דערפרעהט זיך מיט זיין אַלטער פריינדין און איך הער ווידער 
זיין שטאָלצע העלדען-שטימע : 

שעהנע, ליירענדע הימעל-װואַנדערין ! איך בין וי אימער נאָך 
פול מיט שטאָלץ, קראפט און ליעבע. די צייט איז נאָהענט, ווען 
אַלֶע הימלישע און ערדישע טיראנען וועלען פאַלֶען, פינסטערניש 
וועט פערשווינדען, און די שקלאפען-פעלזען וועלען אומגעװואָרפען 
ווערן דורך די שטורם-כװאַליעס פון דער אויפגעוואַכטער פרייהייט. 
דאַן וועלען מיר ווידער זיין צוזאַמען ; איך, מלאך פון מענשען- 
נליק, און דו, שעהנע געטין פון זונען-ליכט ! אומאַרעמט וועלען 
מיר בענעגענען די ליידענדע מענשהייט און עפענען פאר איהר 
דעם גךדעדן פון אַ פרייען, דערקוויקענדען לעבען פון ליעבע, 
פריעדען און גליקזעלינקייט. ליכט און װאַהרהייט פוזען זיענען ! 
און די, וועלכע זיינען בעװאַפענט אין זייער נאָמען ; די, װאָס 
שטעלען ליכט און ואַהרהײיט אַלס ענד-ציע?ל פון דער מענשהייט, 
--- זיי דארפען אימער זיין שטאָלץ און מונטער, ווייל די שעהנ- 
סטע פּערל-קרוין פון דער מענשליכער וועלט בעדעקט זייער קאָפּ ! 
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,האַ, װאָס קומט דאָ פאָר ? אַ רעװאָלוציאָן !" האָט געדונערט 
דער הימלישער מאָנאַרך. ,ניין, דאָס װעט קײַנמאָל ניט זיין ! ני- 
דער מיט די רעבעלען ! שלעפּט זיי אין תפיסה, און לאָזט זיי ניט 
פריי ביז איך װוע? אייך געבען א בעפעהל !" 

מען האָט ביי מיר אָבנענומען מיין זונען-שווערד, אַרונטער- 
געריסען פוּן קאָפּ מיין זונען-קרוין און מיך אַרײינגעװאָרפען אין 
קערקער אַלס אַ רעבעל געגען הימלישער הערשאַפט. דעם גוטען 
מלאך האָט מען אָבנעהאַקט זיינע גאָלדענע פליגלען און אַריינגע- 
זעצט װוי מיך אין תפיסה . . . 

די בלאַסע לבנה איז אַ וויילע געבליבען שטיל. דער יונגער 
טרוימער האָט טרויעריג געקוקט אויף זיין הימלישע געליעבטע 
און געװאַרט אויף'ן סוף פון איהר לעבענס-געשיכטע. 

-- װאָס עס האָט פּאַסירט ווייטער, --- האָט פאָרטגעזעצט 
די בלאַסע לבנה --- איז זעהר טרויעריג. מען האָט מיך פערטרי- 
בען פון מיין גןדערן, מען האָט מיך פעראורטהיילט צו זיין אַן איי- 
בינע נאַכט-װאַנדלערין. איך קען זיך נור דאַן ווייזען פאר דער 
וועלט, ווען פינסטערניש בעדעקט די ערד-קוגעל. דער ערשטער 
שטראַה? פון פריה-מאָרּגען פּעריאָגט מיך צוריק אין מיין הימעל- 
תפֿיסה. אָבער דערפאר בין איך נאָהענט צו דער ליידענדער מענש- 
הייט און מיט מיינע בלאַסע שטראַהלען בעלייכט איך אָפט זייער 
וועג אין דער פינסטערניש . . . איך בין די פריינדין פון אַלע 


פערליעבטע און ליידענדע. די דיכטער בעזיננען סיך, וױייל זיי. 


פיהלען, אַז איך בין אויך אַ ליידענרע, אַ ליעבענדע זעעלע וי 
זייערע. און וואו איז דער גוטער מלאך ? פרעגסט דו. איך װועל 
עס דיר זאָגען ; די אויפנערייצטע געטער האָבען איהם פערװאַנ- 
דעלט אין אַ שטורמישען ים. 

, דו ליעבסט די מענשען ?" האָט צו איהם געזאָגט דער הימ- 
לישער טיראן, ,נוט, איך װועל דיך שיקען צו זיי. נאָר ניט אַלס 
מלאך ; איך על דיך פערוואנדלען אין אַ ים. דו וועסט אימער 
זידען און רוישען. דיין ברוסט על איך אָנפילען מיט פערשיע- 
דענע שלאַנגען און אלערליי ברואים. אויף דיינע אַקסלען וועסט דו 
טראָגען שיפען מיט דיינע ליעבלינגע, מיט די, וועלכע דו האָסט 
אַזױ נוט פערטהיידיגט אין הימעל. אָבער פּלוצלינג װועסט דו זיך 
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טיראנען צו געוועלטיגען איבער גאַנצע נאַציאָנען, שמידען זיי אין 
די קייטען פון זייער הערשאַפט, רויבען, שענדען און מאָרדען 
אונשולדיגע מענער און פרויען, -- אַלֶעס אין נאָמען פון חימעל, 
פון הימלישער גערעכטיגקייט ! ווער זיינען איצט אויף דער ערד רי 
פּריסטער פון הימלישער גערעכטינקייט ? ער זיינען זיי ? שמו- 
ציגע היפּאָקריטען, לינען-פערשפּרײטער, פערטהיידיגער פון טי" 
ראַנײי און פאָלקס-פערדומונג, --- דאָס זיינען די פּריסטער פון הימ- 
לישער גערעכטיגקייט. אַרונטער מיט אַזעלכע געטער, װאָס האָבען 
ניט קיין מאַכט און קיין פערנונפט צו מאַכען פון דער וועלט אַ גן- 
עדן פאר די לעבערינע !" 

די פלאמענדע ווערטער פון דעם גוטען מלאך האָנען געמאַכט 
אַ מורא'דיגען איינדרוק אויף די הימלישע פּאַראַזיטען. זיי האָבען 
געציטערט פאַר שרעק און האָבען אַלע געקוקט אויף זייער אַלמעכ- 
טינען מאָנאַרך, וועלכער איז יעצט געווען אויסער זיך פון ווילדען 
צאָרן. 

, פערדאמטער גערעכטיגער !" האָט מיט שוים אין זיין נעטלי- 
כען מוי? אויסגעשריען דער הימלישער הערשער. ,איז דען דער 
הימעל ווען עס איז געווען אונגערעכט געגען דער ערר ?" 

,יאָ !? האָט אויסגערופען דער מלאך. 

,יאָ !" האָב איך איהם אונטערשטיצט. , די הימלישט געטער 
זיינען ניט מעהר וי פּאַראַזיטען, וועלכע העלפען די שיראנען 
אונטערדריקען די מענשהייט, און איך פאָדער די בעפרייאונג פון, 
דער מענשליכער ראַסע פון אַלע איהרע הימלישע און ערדישע 
געטער !" 

דער גנוטער מלאך האָט מיט ליעבע און צערטליכקייט געװאָר- 
פען אַ בליק אויף מיר. 

,איך פאָדער דאָסזעלבע !?" האָט ער זיך געװענדעט צו די 
הימלישע געטער און נימפען. ,וער פון אייך אָנוועזענדע שטימט 
איין מיט אונז ?" 

די שעהנע נימפען, די גאָלד-לאָקינע מלאכים זיינען געשטאַנען 
שטום און האָבען מיט שרעק געקוקט אויף זייער הימלישען מיי- 
סטער. 


אַזױ האָט צו מיר גערעדט דער גוטער מלאך. און דאָס פייער 
פון זיינע הייליגע ווערטער האָט דורכגענומען מיין נשמה. אַלע 
שמערצען און טרעהרען פון די ערדישע מענשען-קינדער האָבען 
געברענט אין מיין ברוסט. סיר האָט זיך געדוכט, אַז איך הער 
די האַרצרייסענדע געשרייען, די זיפצען און קרעכצען פון די אונ- 
נליקליכע. אונטערדריקטע שקלאפען פון דער ערד. פאַר מיר האָ- 
בען געשוועבט זייערע בלאַסע, פערוויינטע געזיכטער. זייערע פער- 
טרעהרטע אויגען האָבען געקוקט אויף מיר, וי רופענדיג נאָך הילף, 
נאָך מיטלייד מיט זייערע שרעקליכע ליירען. 


מיין האַנד איז שוין געווען גרייט אויפצוהויבען דעם סצעפּטער 
מיינעם געגען אַלע טיראנען פון דער מענשליכער וועלט, צושמע- 
טערן די טורעמס און די קייטען פון שקלאפעריי, נאָר . . . פּלוצלינג 
איז צו סיר אין מיין הימלישען שלאָס אַריינגעפאַלען מיט אימפּעט 
דער גאָט פון אלע געטער, דער טיראן פון אונזער הימלישער 
מלוכה. דונער און בליץ זיינען נאָפּגעגאַנגען נאָך זיין יערען טריט. 
ער האָט מיט ווילדען צאָרן געקוקט אויף מיר און אויף דעם איי- 
דעלען מלאך. 

,ער איז דאָס דער, װאָס װאַגט צו צווייפלען אין דער גע- 
רעכטיגקייט פון די הימלישע געטער ?" האָט ער אויסגערופען מיט 
זיין דונערנדער שטימע, און אַלעס אַרום אונז האָט זיך אַרומגע- 
װאָרפּען, וי אין אַ געװאַלדיגען שטורם. אַלעס אין פּלוצלינג 
שטיל געװאָרען. נימפען און געטער האָבען אונז שוויינזאַם אַרומ- 
גערינגעלט און זיינען מיט אַרונטערגעלאָזענע קעפּ געשטאַנען פאַר 
זייער הימלישען הערר. 


,דאָס בין איך דאָס דער, וועלכער צווייפעלט אין דער גע- 
רעכטינקייט פון די הימלישע געטער און ועלכער אַנערקענט 
זייערע האַנדלונגען געגען די שטערבליכע, נעגען די מענשען פאַר 
ברוטאַל, פאר שרעקליך אונגערעכט !" האָט דער מלאך, דער 
הימלישער רעװאָלוציאָנער אויסגערופען מיט זיין מעכטיגען קול. 
,די מענשליכע וועלט איז אונגליקליך, טיראניזירט איז זי, בערויבט 
פון פרייהייט און פריעדען. אין נאָמען פון הימעל ווערן פער- 
שקלאפט מיליאָנען מענשען, אין נאָמען פון הימעל ערלויבען זיך 
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מיט טויטע מענשליכע קערפּערס, אזוי וי די נןדערן-בלומען װאָל- 
טען געשמעסט מיט מענשליכען בלוט ! 

אֶה, קעניגין פון ליכט, װאַרף נור אַ בליק אויף די מענש- 
ליכע וועלט ! זעה,, װאָס עס טהוט זיך דאָרט ! אין טרערען און 
בלוט זיינען פערשוואומען טויזענדע מענשען-קינדער. דער שטאַר- 
קער דריקט דעם שוואכען, דער זאַטער גלויבט ניט דעם הונגע- 
ריגען. ליגען און נידערטרעכטיגקייט טריאומפירען, װאַהרהײיט און 
ליעבע שמאַכטען אין קייטען ! וויפיעל אונשולדיגע פרויען ווערן 
דורך נויטה געטריבען צו אַ לעבען פון שמאַך און שאַנדע ! וויפיעל 
יונגע מענער זיינען געצוואונגען צו וװוערן פערברעכער, רויבער 
מערדער, ווייל אונוויסענהייט, האַרצלאָזיגקײיט, אָרימקייט האָט זיי 
אַרומגערינגעלט פון קינדווייז אָן ! די מענשהייט רעבעלירט געגען 
ערדישע און הימלישע געטער, ווי? די ערשטע און די לעצטע 
זיינען ניט מעהר וי טיראנען, ניט מעהר וי קאַלטבלוטינע פּיי- 
ניגער פון די ערדישע קינדער ! זיי נעניסען אַ וועלט פון לוקסוס 
און צופרידענהייט, זיי. שלאָפען אויף דופטענדע בלומען, זיי טרינ- 
קען דערקוויקענדען וויין, אין דער צייט װאָס דאָס אָרעמע פֹאֶלָק 
אַרבײט פאַר זיי, שמאַכט פאַר זיי און ווערט נאָךְּ דערפאר נע- 
טראָטען מיט די פיס ! נור אייזלען גלויבען נאָךְ אויף דער ערר 
אין דער גערעכטינקייט פון הימעל. זיי גלויבען, ויי? די נאַטור 
האָט פון זיי אַװעקגערױבט די פעהינקייט צו דיינקען און פער- 
שטעהן. אָבער ילעס, ואָס איז געזונד אין פּערשטאַנד, אַלעס, 
װאָס האָט אַ מענשליך האַרץ, שיקט אַ דרייפאַכען פלוך דער 
קראַפט, װאָס האָט געמאַכט די מענשהייט אַזױ אונגליקליך, אַזױ 
עיענד, אַזױ בלוט-דורשטיג און באַרבאַריש ! 

, היילינע געטין פון ליכט ! ביי דיר אין די הענד איז דער 
סצעפּטער פון מענשליכען פריעדען און גליק. איין ריהר מיט דיין 
זונען-האַנד און די שקלאַפּען-קייטען פאַלען ‏ די באַרבאַרישע 
טראָהנען פּערװאַנדלען זיך אין חורבות, און די טיראַנען וועלען 
זיך בוקען צו דיין ליכט ! איין מאָךְ מיט דיין זונעןדשווערד און 
אַלעס, װאָס איז געמיין און ברוטאל, ווערט פערשוואונדען פון 
דער ערד ; די ועלט ווערט אַ צױבערהאַפטער נ-עדן פון פריי- 
הייט, פריעדען און גלִיק !" 
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נאַכט ; ס'איז נגעווען אונטער דעם שטילען ליכטינען הימעל, צווי- 
שען די דופטענדע פּאַלמען און בלומען . . . 

יאָ, איך בין דעמאָלט געווען די שטאָלצע קעניגין פון ליכט ! 
איך בין געווען דאָס זונען-גליק פון דער מענשהייט ! יעדע בלום, 
יעדע פלאנצע, יעדע חיה, יעדעס לעבעדינע וועזען האָט מיר גע- 
זונגען לויב-ליעדער און מיך געבענשט ביי זיך אין האַרצען. איך 
בין געווען גליקליך ! כ'האָב גענאָסען דעם לוקסוס פון ליעבע און 
אונבעשריינקטע פרייהייט ! 

אָבער אויך ביי געטער איז דאָס גליק ניט אייביג ז 

איינמאָל, אויף איינעם פֿון די גלענצענדע הימלישע בעלער, 
אין וועלכע עס נעהמען אנטהייל אַלע געטער און געטינען, אַלע 
מלאכים אוז נימפען, האָב איך לעבען אַ זילבערנעם פאָנטאַן 
אונטער אַ רייכער פּאַלמע, בעמערקט אַ מלאך. ער איז געווען 
שטי? און טרויעריג. ער האָט זיך נור װאָס אומנעקעירט פון אַ 
לאַנגער רייזע אין דעם קעניגרייך פון די שטערבליכע, וואיהין די 
אַלמעכטינע געטער האָבען איהם געשיקט, ע- זאל בעט-אכטען 
דאָס לעבען פון די ערדישע בעשעפענישען. איך האָב געגעבען אַ 
בעפעה?, מען זאָל אָט דעם מלאך בריינגען צו מיר. 

, פאַרװאָס ביסט דו אַזױ טרויעריג 7" האָב איך איהם נע- 
פרעגט. , פאַרװאָס נעהמסט דו ניט קיין אנטהיי? אין די פערשיע- 
דענע שפּיעלען און טענץ פון די מלאכים און נימפען ? פיעלייכט 
קענסט דו מיר דערצעהלען די אורזאכען פון דיין טרויער ?" 

דער מלאך האָט אויפגעהויבען צו מיר זיינע גוטע, בלויע 
אויגען, אין וועלכע עס האָט געבליצט אַ פּערל-טרעהר, און מיט 
אַ ציטערענדער שטימע האָט ער געזאָגט : 

קעניגין פון ליכט ! בעלייכטערין פון דער וועלט ! דו פרעגסט 
מיך די אורזאכע פון מיין טרויער, איך על עס דיר זאָגען. איך 
קום פון דער ערד, פון'ם קעניגרייך פון די שטערבליכע, און דאָס 
װאָס איך האָב דאָרט געזעהן, דאָס װאָס איך האָב דאָרט געהערט, 
צורייסט מיין האַרץ אין שטיקער. עס פילט אָן מיין ברוסט מיט 
צאָרן און ניפט, און אָט דער פּראכטפולער הימלישער גך-ערן מיט 
זיין גלאַנץ, מיט זיין לוקסוס, איז מיר ניט ליעב. מיר קומט פאָר, 
עפּעס אַזױ װוי דער הימע? אונזערער װאָלט געווען פּערשפּרייט 
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אַראָמאַט פון אַ ניי-געבוירענער רויז. ער האָט שוין ערגעץ געהערט 
אָט די צױבערהאַפּטע מלאכים-שטימע, נאָר דאָס איז געווען לאַנג, 
לאַנג צוריק, נאָך אין זיינע קינדערשע יאָהרען, ווען ער איז אַמאָל 
געשמאַק איינגעשלאָפען אויף זיין מוטער'ס ברוסט און איהם האָט 
זיך גע'חלום'ט, אַז גאָלד-לאָקינע נימפען פלעכטען איין פרישע 
מאַייבלומען אין זיינע האָר און זינגען איהם ליעדער. יאָ, דעמאָלט 
האָט ער אויך געהערט אָט די טיעף-ריהרענדע, אָט די לייכטע, 
ויאונדערליכע שטימע : 

---דיין האַר'ן איז אַ טיעף, אַ ליעבענד האַריץ. דו ליעבסט 
אין דו ליידסט. דערום װע? איך דיר ארױיסזאָנען מיין שמערץ, 
אויפדעקען פאר דיר מיינע געהיימע ליידען. מיין געשיכטע איז די 
געשיכטע פון דער מענשהייט, מיינע וואונדען זיינען מענשליכע 
וואונדען. מיליאָנען יאָהרהונדערטע זיינען אַװעק, זינט איך האָב 
פּערלאָרען מיין טראָהן, פּערלאָרען דעם טראָהן פון דער געטין 
פון ליכט, פון דער זונן פון אלע זונען ! יאָ, איך בין ניט אימער 
געווען אַ בלאַסע, טרויעריגע הימעל-װואַנדערין. ס'איז געווען אַ 
צייט, ווען איך בין נעווען אַזױ גרויס, אַזױ אַלמעכטיג, אַז דאָס, 
װאָס איהר רופט איצט זונן, פלעגט פערשווינדען אין מיינע פּור- 
פּורזרױטע שטראַהלען ! יאָ, די זונן, אָט די שטאָלצע, עהרגייציגע 
קאָקעטקע, וועלכע אַנטלויפט איצט פון מיר אין איהר זעלבסט- 
צופריעדענער גרויסקייט, איז געווען ניט מעהר װווי מיין געהאָרכ- 
זאַמע שקלאפין, וועלכע פלענט בעװואַכען מיין טראָהן 

איך בין געווען די מעכטיגסטע בעלייכטערין פון דער וועלט ! 
קיין שום קראפט האָט ניט געקענט זיך שטעלען געגען פיר ! 
דורך פעלזען און בערג, דורך אייזען און גראַניט פלעגען דורכ- 
דרינגען מיינע פּורפּורנע שטראַהלען, מיין נאָלדענעם טאָנ-ליכט ! 
קיין שום הינדערניס פון די שטערבליכע איז ניט געװוען אים- 
שטאַנד אֶבצוהאַלטען מיין ליכט, עס בערויבען פון לעבעדינע 
אוינען, די שרעקליכע, טויטע פינסטערניש, וועלכע איהר רופט 
איצט נאַכט, צייט פון רוה, איז דאמאָלס געווען אונבעקאַנט פאַר 
דער וועלט. ליכט, ליכט, אונענדליכעס ליכט האָט איבעראל פער- 
שפּרייט זיינע גאָלדענע פליגלען, און די צייט פון רוה איז ניט 
געווען אונטער די שװאַרצע װאָלקען פון אַ מרה-שחורה'דיגער 
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און בלוטעט ! צאַרטע געטין ! איך בויג אָן פאַר דיר מיינע קניע, 
מיינע שטאָלצע קניע, וועלכע האָבען זיך נאָך קיינמאָל ניט גע- 
בויגען פאַר קיינע אבגעטער פון דער וװועלט. זאָג מיר אַרױס דיי- 
נע געהיימע שמערצען ! רעד אַרױס דיינע שטומע ליידען ! איך 
אַלֵיין װוע? פערשטעהן די טיעפעניש פון דיינע וואונדען, דיין יע- 
דע טרעהר, דיין יעדען זיפץ װעל איך בעדעקען מיט הייסע קושען, 
וי די בלומען פון אַ נייעם פריהלינג. 

בלאַס וי די לבנה אַליין איז געשטאַנען דער טרוימער אונ- 
טער דעם שטערענדינגען שלייער פון דער שטילער זומערינאַכט. 
דער װאַרעמער ווינד האָט זיך געשפּיעלט מיט זיינע לאָקען, דער 
אַראָמאַט פון דופטענדע בלומען האָט זיך פריי געגאָסען אין זיין 
ברוסט. ער האָט געקוקט אויף זיין בלאַסער געליעבטע, אויף דער 
ליליען-ווייסער לבנה. ער האָט געװאַרט אויף אַן ענטפער, אויף אַ 


הימלישען ענטפער. 


עס זיינען פערבייגעגאנגען עטליכע מינוטען פון נאַכטיגער 
שטילקייט. ערגעץ ווייט, ווייט, אָט אָבשטאַרבענדיג, אָט ווירער 
טרעלענדיג, האָט זיך געקייקעלט די זיסע מעלאָדיע פון א פריה" 


! לינג-נאַכטיגאַל. דער ווינד האָט שטיל? גערוישט דורך די בוימער, 


און זייערע גרינע קרוינען האָבען זיך טרוימעריש בעוועגט אונטער 
די זילבערנע שטראַהלען פון דער לבנה. 

לאַנגזאם האָבען זיך די שטערען אויסנעלאָשען, די לבנה איז 
געװאָרען אַלְץ בלאַסער און בלאַסער. ענדליך איז אויך דער לעצ- 
טער שטערן פערלאָשען נגעװאָרען אויף'ן האָריזאָנט ; די לבנה איז 
געבליבען איינע אַלֵיין. 

שטאָלץ און עלענד, ווייס וי אַן עדעלע ליליע אין זי נגע- 
שטאַנען אויף'ן בלויען געוועלב און האָט מיט צערטליכער ליעבע, 
מיט טרויער אַראָבגעקוקט אויף דעם יונגען טרוימער. ער איז 
געשטאַנען מיט אַן איינגעהאַלטענעם אָטהעם. ער האָט געפיהלט, 
אַז עס נעהענטערט זיך אַ צױבערהאַפטער מאָמענט, אין וועלכען 
אַן אונבעקאַנטע וועלט פון גרויסע הימלישע ליידען ועט זיך ענט- 
דעקען פאַר איהם. און וי אויף גאָלדענע פליגלען פון א שטילען 
מלאך זיינען אַרונטערגעפלוינען צו איהם עדעלע, זיסע ווערטער, 
ווערטער ווייך וי צושמאָלצענער װאַקס, הארטער זיס וי דער 
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די בּיאָנראפיע פון דער לבנה 


(אַן אריגינעלע פאַנטאַזיע.) 


איבער דעם בלויען הימלישען געוועלב איז שטי? נעשוואו- 
מען די בלאַסע לבנה. די פונקעלענרע שטערען האָבען זי אַרומגע- 
רינגעלט און וי סיט מיטלייר געקוקט אויף זייער בלייכער געטין. 

-- לבנה, שטאָלצע, שעהנע לבנה ! פאַרװאָס ביסט דו אַזױ 
בלאַס, פאַרװאָס אַזױ טרויעריג ? -- האָט געפרעגט אַ יונגער 
טרוימער, וועלכער האָט עלענד אַרומגעבלאָנדזשעט אין דער נאַכט 
און מיט זיינע גרויסע, טרוימערישע אויגען האָט ער שטיל בע- 
טראכט די זילבער-ווייסע לבנה. --- פאַרװאָס ביסט דו אַזױ בלאַָס ? 
אֶה, זאָג מיר ניט, אַז דאָס איז אַ איבער-ערדישע פאַנטאַסטישע 
בלאַסקײט ! ניין, איך ווייס, אַז דאָס איז די טויטע בלאַסקײט 
פון אַ ליידענדען, אונשולדיג בעליידינטען וועזען. איך האָב נע- 
קענט אַ פרוי, וועלכע האָט אויף איהר געזיכט געטראָגען דיעזעלבע 
מאַטאָװע בלאַסקײט און זי איז געווען --- אַ ליידענדע. זי האָט 
געליטען אֶהן אַ שיעור. טיעפע וואונדען האָט זי געטראָגען אין איהר 
ברוסט. אָט דיעזעלבע בלאַסקייט זעה איך אויך ביי דיר, דו הימ- 
לישע נאַכט-װאַנדלערין ! און איך פיהל, אַז אויך דו ביסט אַ 
ליירענדעס, בעליידיגטעס, ערנידעריגטעס און איידעלעס ועזען. 
אֶה, פערטרוי זיך פאר מיר ! איך ליעב די ליידענדע, די פער- 
שטויסענע, די היימלאָזע, די פּערשאָלטענע. איך ליעב זיי ! 
איך פיהל זייערע שמערצען. זייערע הייסע טרעהרען בעהאַלט איך 
וי אַ טייערן אוצר אין מיין ליידענדער זעעלע. שטאָלצע געטין 
פון דער נאַכט ! פאַר דיר שטעהט איצט אַ טרוימער, אין וועמען 
עס ברענט דער הייליגער וואונש צו אומאַרמען די נאַנצע ליידענדע 
וועלט און צודריקען צו זיין ברוסט אַלעס, װאָס ליידעט, וויינט 
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שטראַהלען פון אַ פריהלינגס זונן, האָבען װויערער אָבגעלעבט און 
אויפגעבליהט פרישע בלומען פון נייעס לעבען, מוטה און בעגייס- 
טערונג. 

אונטער מיין פענסטער איז געשטאַנען אַן אָרימער, בלינדער 
מוזיקאַנט און האָט געשפּיעלט די מאַרסעליעזע. דאָס איז געווען 
אַ היימלאָזער װאַנדערער, אַן אונגליקליכעס קינד דער קונסט, זיינע 
קליידעד װאַרען זייער אָרעם, זיין געזיכט צוקנייטשט און אַלט ; 
אָבער יעצט האָט אויף דיעזען געזיכט געשפּיעלט אַ וואונדערבאַרער 
שטראַה? פון ענטהוזיאַזמוס, פון בליצענדע בעגייסטערונג. האָט 
ער אין דיעזע מינוטען געטרוימט פון זיין געליעבטער היימאַטה 
פראנקרייך ? האָט אין זיין ברוסט געשטורמט דער פרייער גייסט 
פון 1793 ? אָדער פילייכט האָט ער זיך עראינערט אָן די פּערגאַנ- 
גענע טעג פון זיין יוגענד, ווען פו? מיט האָפנונג און מוטה האָט 
ער אין די אָרעמס פון זיינער געליעבטער געטרוימט פון אַ נאָלדע- 
נער צוקונפט ? איך ווייס ניט. פול מיט פלאַקערענדע ענטהוזיאַז- 
מוס, פו? מיט נאָבעלע געפיהלען, וועלכע נעפינען זייער שפּראַך נור 
אין הערצען פון מוזיק, האָבען זיך די טענער מיט געניאלע קראַפט 
ארויסגעריסען פון אונטער זיינע פינגער. 

די מאַרסעליעזע איז ענדליך פּערשטאָרבען אין דער לופט. 
איך בין נאָך אַלעס געשטאַנען ביי מיין פענסטער. דער בלויער 
הימעל האָט געפינקעלט מיט מיריאדען פון שטערן, דער בלאַסער 
מאָנד האָט לעבהאַפט אַראָבגעקוקט אויף דער ערד. און . . . אַ וואונ- 
דערבאַרער געדאַנק ! מיר האָט זיך געדאכט, דאָס איך הער, וי די 
פינקלענדע שטערן, וי דער שטאָלצער מאָנד און מיט זיי די גאַנצע 
נאַטור זינגט די מאַרסעליעזע . . . די בלאַסע ליליע, די בלוט-רויטע 
ראָזע, די ערװואַכטע נאַכטיגאַל --- אַלעס, אַלעס זינגט דעם הייליי 
נען געזאַנג פון פרייהייט --- די אונשטערבליכע מאַרסעליעזע. 
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זאַטע נאַרען, װועסטו טראָנען פאָרווערטס דעם עװאַנגעליום דער 
מענשענליעבע, --- דעם פאַקע? פון פרייהייט און גערעכטינקייט ! 


איך נעדענק אַ טרויעריגען אַבענד, איך בין געזעסען אליין 
אין מיין צימער. שװואַרצע נעדאַנקען פון ווילדע פערצווייפלוננ 
האָבען, וי געדיכטע שטורם װאָלקען, פערדעקט מיין לעבענס וועג; 
מיינע היילינסטע האָפנונגען, מיינע שטאַרקסטע איבערציינוננען, 
צובראָכען פון ביטערן שטורם, זיינען וי רואינען געלענען שטום און 
לעבענלאָז. 

איך האָב געוויינט... געוויינט איבער מיינע געשטאָרבענע 

האָפּֿנונגען ; געוויינט איבער מיין פערוואונדעטע יוגענד, געוויינט 
איבער די טהייערע היילינע אידעאַלען, וועלכע די וועלט האָט אַזױ 
ציניש, אַזױ ברוטאַל געטראָטען מיט איהרע פיס ! 

וועלט ! װאָרום ביסטו אַזױ אונמענשליך ?4 װאָרום אַזױ אוני 
נאַרמהערציג צו אַלעס, װאָס איז נאָכע? און פריי ? : 

פּלוצלונג האָב איך דערהערט אַ געזאַנג, אַ וואונרערבאַרען 
זיסען נעזאַנג, איך בין געזעסען װוי בעצויבערט. - 

איז דאָס מעגליך, אַז דיעזע נאָבעלע, הייליגע טענער, פו? מיט 
טרייסט און אויפמונטערונג, זאָלען קומען פון דער מענשענוועלט, 
פון דער קאַלטער פּערפּראָרענער וועלט ? די טרעהרען האָבען זיך 
אָבגעשטעלט אין מיינע אוינען, איך האָב נעפיהלט װוי מיין הערין 
צונעהט פון דער צערטליכקייט דער מוזיק. 

איז דאָס אַ טרוים ? פאַר מיינע אוינען שוועבט אַן עדעלעס, 
ליעבענסווירדיגעס געזיכט : וואונדערשעהנע אוינען פול מיט ליע- 
בע און מיטלייד בליקען פריינדליך אריין אין מיינע פערוויינטע 
אוינען. איך הער, װוי אין אַ טרוים אַ זיס קלינגענדע שטימע... 
ליידענדער, היימלאָזער ! זאָרג ניט. טרויער ניט, דו ביזט ניט אליין 
אויף דער וועלט, איך בין מיט דיר, איך די שטאָלצע ליעבהאָבערין 
פון יערען פרייען גייסט ; הויב אויף דיין שטאָלצען קאָפּ ! צינר 
אָן אויף דאָס נייע דיין רויטען פאַקעל ! קלינג אין די גלאָקען פון 
רעבעליאָן ! וועק אויף דיינע ברידער ! 

איך האָב מעהר ניט געוויינט. שטאָלץ האָב איך אויפנעהוי- 
בען מיין קאָפּ. אין מיין קראַנקער ברוסט, וי אונטער די װאַרעמע 
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בער קראַנצען פון רהום און אונשטערבליכקייט, זייערע גריבער זיי- 
נען בעדעקט מיט אונפערוועלקטע בלומען. 

עס גיבט אָבער אַגעניאַלער, בעגייסטערטער דיכטער דער מו" 
זיק, וועמעס נאָמען איז בעקאַנט נור וועניג, וועמעס הױפּט איז 
ניט בעדעקט מיט לאָרבער קראַנצען דער וועלט און דאָך האָט ריע- 
זער קינצלער געגעבען דער מענשהייט איין אונשטערבליכעס מייס- 
טערווערק וועלכעס װועט אימער לעבען אין הערץ פון פאָלק און פיה- 
רען איהם צו די נאָבעלסטע העלדענטהאַטען. 

זיין נאָמען איז רוזשע דע-ליסעל, זיין מייסטערווערק, -- די 
מאַרסעליעזע; ער האָט עס פערפאסט דיזען וואונרערבאַרען שטורם 
געזאַנג. דיעזען געזאַנג דער פרייהייט און דער שטאָלצער אונאַב- 
הענגיגקייט, אין 1792 יאָהר, אין דער צייט פון רעװאָלוציאָנערען 
שטורם. דאַרום קלינגט אויך זיין מוזיק מיט אונבעזיגבאַרען מוטה, 
מיט הייליגע בעגייסטערונג פיר אַלעס װאָס איז נאָבעל און ער" 
האַבען. 

הערט זיך צו צו דער מאַרסיליעזע, --- פיהלט איהר וי אין 
אייער הערצען ערהויבט זיך אַ ישטורם ; ויהר פיהלט וי איין אונ- 
בעזיגבאַרע, שטאָלצע קראַפט רייסט אייך אַװעק פון אייערע אַל- 
טענליכע רעכענונגען, פון אייער װאָכעדיגע געדאַנקען און עס ציהט 
אייך פאָרווערטס, פאָרווערטס אין פרייהייטס קאַמפּף : פאָרווערטס 
אויף דעם ברייטען שלאַכטפעלד וואו עס פלאַטערן די רויטע פאָה- 
נען, וואו עס הילכען די קאַנאָנען, וואו אונזערע קאמעראדען פעכטען 
זיך בראוו געגען פיינד און קעמפּפען וי לייבען פיר דער אַלגעמײ- 
נער בעפרייאונג ! זאָלען מיר קאַלטבלוטיג בלייבען שטעהן פון דער 
ווייטען? זאָלען מיר אָבגעבען אונזער לעבען, אונזער שטאָלצע 
יוגענד דער שמוצינער, בורזשואַזנער וועלט פון שקלאַפען, פיינ- 
לינגע און פּאַראַזיטען ? די וואונדערבאַרע מעלאָדיע דרינגט אַלץ 
טיעפער און טיעפער אין אונזער הערצען מיט איהר הערליכע שטי- 
מע : ניין ! דו װעסט ניט אָנבוינען דיין שטאָלצען קאָפּ פאַר די 
פערשימעלטע געטער פון לוקסוס, אונמענשליכקייט און צולאָזענ- 
הייט ! ניין, דו וועסט צוברעכען די קייט, וועלכע שמידט דיך צו צו 
דיעזען קליינגייסטיגען לעבען, און טראָץ אַלע הינדערניסע, טראָץ 
האָס און פערדאמונג פון דיין פרעכען פיינד, און דעם געלעכטער פון 
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מוזיק 


(אַ געדיכט אין פּראָזא). 


איך האָב נגעהערט מוזיק, היילינע בעצויבערענדע מוזיק -- 
מוזיק װאָס מאַכט פייכט דאָס אויג און װאַרעם דאָס האַרץ ; מו" 
זיק װאָס צוגיסט זיך איבער אַלֶע גליעדער, וי איין ערקוויקענדער 
באַלזאַם ; מוזיק, װאָס טראָנגט אייך אַװעק אויף איהרע זילבערנע 
פליגע?ל אין אַ וואונדערבארע וועלט פון זאָנענשיין, בלומען און 
ליעבע. 

אֶה ! װוי זיס זיינען די בעגייסטערטע מעלאָדיען ! די מוזיק 
פּאֶעמאַ פון אַװערדי, די נאָבעלע, הערליכע האַרמאָניע פון אונ- 
שטערבליכע קינצלער, וי מאיערבעער, גונאָ, ראָסיני.. . 

וי גליקליך פיהלט מען זיך צווישען די זיס-רוישענדע וועלען 
פון אַ מוזיקאַלישען מעער ! 

ער ווינט אונז איין אין אַ גאָלדערנער וויענ פון זיסע טרוימען, 
ער טראָנגט אונז אַװעק אויף ווייטער פון אַלע אירדישע שטרעבונ- 
נען און ליירענשאַפטען ! 

די נאָלדענע שטערען דער ליעבע, דער בלויער געוועלב פון 
היילינסטע אידעאַלען, דער שטילער, בלאַסער מאָנד פון פּאָעטישען 
טרויער --- אַלעס, אַלעס שפּינעלט זיך אב אין דעם נאָלדענעם 
מעער מוזיק ; אַלֶעס געפינט אַן אָבקלאַנג אין איהר בעצויבערענרע 
האַרמאָניען ! 

וועמען זיינען ניט בעקאַנט די נעמען פון אונזערע קינצלער 
און געטער דער מוזיק ? ווער פון אונז האָט ניט געהערט פון אַ 
בעטהאָווען, מאָצאַרט, װאַגנער, מאַיערבעער, נונאָ, ווערדי, ראָסיני, 
ליסט, שאָפּען און רובינשטיין ? די וועלט קרוינט זיי מיט לאר" 
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מענט האָבען צוויי שטאַרקע הענד מיך אָבגעריסען פון איהר און 
מיר ווילר אַװעקגעשלעפּט צוריק. איך בין געפאלען אויה דער גאַס 
און אַ ביטערער געוויין האָט זיך ארויסגעריסען פון מיין ברוסט. 
וי דורך אַ טרוים האָב איך געהערט דעם צופאָהרען פון אַ קאַרעטע 
און דאָס קלינגען פון זשאַנדאַרמסקע שווערדען און ווערא'ס קייטען. 
ווען איך בין געקומען צו זיך, איז שוין די גאַס געווען ליידיג. נאָר 
אויף דעם באַלקאָן פון פּאָרטונאַלאָוו'ס הויז האָב איך בעמערקט 
די העסליכע פינור פון דעם פּעטערבורגען טויגעניכטס. ער איז 
געזעסען אין זיין זיידענעם מאָרגען-ראָק מיט דער האַװאַנאַ סיגאר 
אין האַנד. און מיט אַ שפּאָטישען שמייכעל אויף זיין צופריערענעם 


געזיכט, האָט ער אַראָבגעקוקט אויף מיר. 


װאָס איז נגעװאָרען מיט ווערא ? איך ווייס ניט. װאַהרשײנ- 
ליך האָט איהר געטראָפּען דער טרויעריגער שיקזאַל פון אַלֶע רו- 
סישע קעמפּפער. גאלגען און סיביר, זיינען פאָרלויפיג רי לאָר- 
בער-קראַנצען, מיט וועלכע די רוסישע דעספּאָטען קרוינען די בעס- 
טע פרויען און מענער פון אונגליקליכען רוסלאַנד. --- אָבגעריסען 
פון מיין ווערא, פון דיעזען זעלטענעם, נאָבעלען כאַראַקטער, וועל- 
כען איך האָב נימאלס נאָך אַ מאָל בעגענענט אין מיין לעבען. אויף 
דעם אַמעריקאַנער סאָציאַלען שלאַכטפעלר קען מען נאָךְ אַ מאָל בע- 
מערקען דעם שאָטען פון אַ זשעליאַבאָוו, נאָר אומזיסט װועט איהר 
זוכען אַ פונק פון אַ סאָפיע פּעראָווסקאַיאַ אַ גייסטרייכען בילד 
פון אַ ווערא ; דער אַמעריקאַנער באָדען איז פאָרלויפיג צו אָרעם 
פאַר אַזעלכע בלומען. איהר קענט זיי דאָ ניט זעהן, ווען איהר טהוט 
אָן אפילו די פערגרעסערונגס-גלעזער פון דעם היציגסטען ענטהו- 
זיאזמוס. 

וועט עס אימער אַזױ זיין ? אַלעס מענשען, וועלכע אַנערקע- 
נען די געזעצען פון עװאָלוציאָן, פון פאָרשריט, מוזען מיר צוגעבען 
אַז אויך די אַמעריקאַנישע פרויען וועלען מיט דער צייט ענטוויק- 
לען אין זי מעהר גייסטרייכע, ענערגישע כאַראַקטערע. פאָרלויפיג 
אָבער בלייבט ווערא מיין איין און איינציגער פרויען-אידעאַל. 
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געפעהרקיכע פּאַפּיערען, פון וועלכע די פּאַליציי האָט יעצט נעפו" 
נען צוברענטע אַלעס. זי האָט דריי מאָל נעשאָסען אויף רי זשאַנ- 
דארמען, אום צו געווינען צייט און פערניכטען אַלֶע איהרע געהיי" 
מע בריעף. 

-- איך זאָג אייך, דאָס איז אַ געפעהרליכע זאַך, זיי ווילען 
אומבריינגען אונזער וועלט און מאַכען אַ כאַאָס, אַ געזעלשאַפט 
פון רויבער און מערדער ! 

-- עס איז אַ לינען ! האָב איך אויסגעשריען ווערא איז רי 
נאָבעלסטע פרוי אין דער וועלט ! 

-- כאַ! כאַ ! כאַ ! האָט ער זיך צולאַכט. פילייכט ווילט איהר 
אויך צוטהיילען איהר שיקזאַל אין פּעטראָפּאַװלאָווסקי קריעפּאָסט! 

אין דיעזער מינוט האָט זיך דערהערט אַ קלאַנג פון קייטען. 
איך האָב אַ ציטער געטהאָן און בין געלאָפען צו ווערא'ס הויז. 
בעגלייט פון זשאַנדאַרמען איז גענאַנגען ווערא, איהר געזיכט איז 
געווען בלאַס אָבער רוהיג און ענטשלאָסען. איהרע שעהנע, וואונ- 
דערבאַרע אויגען האָבען שטאָלץ און מוטהיג געקוקט אַרום זיך, 
איהרע הענד זיינען געווען געשמידט אין שווערע אייזערנע קייטען, 
וועלכע האָבען געקלונגען ביי יעדען שריט פון דער געפאַנגענער. 

בעדענקט, װווי מיין האַרץ האָט אין מיר שרעקליך געקלאַפּט, 
וי טרעהרען זיינען געלאָפּען פון מיינע אוינען, ווען איך האָב ער- 
בליקט די נוטע, די נאָבעלע ווערא אין די הענד פון די זאַנדארמען, 
נעשמיט אין קייטען, וי אַ פערברעכערין ! מיין האַרץ האָט זיך גע- 
ריסען צו איהר, איך האָב געװאָלט כאָטש איין מאָל אויסריידען אַ 
װאָרט מיט איהר, פאַלען צו איהרע פיס, קושען די קייטען, ואָסַ 
זי האָט געטראָגען פאַר איהר הייליגער ליעבע צו די אָרעמע און 
אונטערדריקטע. נאָך איין מאָמענט און זי ווערט פאַרשוואונדען פאר 
מיר ! די שווערע טהירען פון קאַזאַמעט וועלען זי צורעקען אוית 
עוויג פילייכט ! ניין, איך מוז צוגעהן צו איהר, זאָגען דעם לעצטען 
אדיע ! --- איך געדענק, וי איך האָב זיך דורכגעשלאָגען דורך דער 
מאַסע. און בליץדשנעל זיך דורכגעדריקט דורך די זשאַנדאַרמען 
צווישען וועלכע עס איז נעשטאַנען ווערא. 

--- ווערא ! האָב איך אויסגעשריען. זי האָט אויף מיר געװואָר- 
פען איהר זאַנפטען פריינדליכען בליק, אָבער אין דעם זעלבען מאָ- 
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עס איז געווען אַ זיינער 6 מאָרגענס. איך בין נאָך געלעגען אין 
בעט, ווען איך האָב פּלוצלונג דערהערט אַ שיסעריי פון פּיסטאָלע- 
טען. מען האָט געשאָסען ערגעץ ניט וייט פון פּאַָרטונאַלאָװו'ס 
הויז. עס האָט זיך געהערט אַ געשריי, אַ לויפעריי פון פיעלע פיס. 
איך האָב זיך אויפנעכאַפּט, האָב זיך שנע? אָנגעטהאָן און בין 
ארויסגעלאָפען פון הויז. אַ גרויסע מאַסע מענשען האָט זיך צונוים- 
געקליבען ניט ווייט פון אונז, לעבען דער הויז פון מיין ווערא. איך 
האָב געזעהען דאָרט אַ גאַנצע באַנדע פון זשאַנדאַרמען און פּאָלִיס- 
לייט די נאַנצע הויז איז געווען אַרומגערינגעלט מיט מענשען אין 
בלויע רעק. 

װאָס זאָל דאָס זיין ? האָב איך נעפרענט פערוואונדערט. מיין 
נאָבעלע ווערא ?... אין דיעזער מינוט האָב איך דערפיהלט אַ 
שווערע האַנד אויף מיינע אַקסלען. לעבען מיר איז געשטאַנען דער 
פּעטערבורגער קוזין, אָנגעטהאָן אין אַ זיידענעם מאָרגען-ראָק און 
האָט גערויכערט מיט גרויס פערגענינען אַ האַװאַנאַ סיגאר. -- 
פערשטעהט איהר װאָס דאָס מיינט ? האָט ער מיר אַפרעג געטהאָן, 
ציינענדיג מיט זיין ווייסען פינגער אויף די זשאַנדאַרמען. 

--- ניין ! האָב איך איהם געענטפערט גאַנץ אונשולריג. --- 
פילייכט ווייסט איהר װאָס דאָס איז, ערקלעהרט מיר, איך בעט 
אייך. 

-- מיט דעם גרעסטען פערגענינען ! האָט דער פראנט גע- 
ענטפערט און אַ טייפעלשער שפּאָט האָט זיך געהערט אין זיין 
טאָן. 

-- דאָרט, אין יענער הויז, האָט נעוואוינט אַ געוויסע פריי- 
ליין ווערא. דיעזע ווערא האָט זיך ערלויבט צו זיין אַגעגנערין פון 
אונזער רעגיערונג, פון אונזערע געזצע. זי האָט זיך ערלויבט אוים- 
צוהעצען די בויערען, פּערשפּרײטען צווישען זיי אַ געפעהרליכע 
לעהרע, וועלכע וויל פערניכטען רעליגיאָן און די היילינגסטע טראדי- 
ציאָנען פון פאַמיליען-לעבען. זי האָט ביז יעצט אַזױ קלוג געפיהרט 
איהרע געשעפטען, אַז קיינער האָט איהר ניט געקענט כאַפּען. אָבער 
דער קייזער האָט נאָך גענוג פריינד און טרייע דיענער. מען האָט 
איהר ענדליך געפּאַקט. זי האָט געהאַלטען די פּאָליציי ביז 30 מינוט 
דרויסען ; אין דער צייט, װי עס זעהט אויס, האָט זי פערברענט 
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איך בין בערייט אויף אַלעס ; אייער יעדעס װאָרט איז פאַר מיר אַ 
היילינטחום, איך קען מעהר ניט בלייבען ביי די פּאַרטוגאַלאָווס, 
איך וויל לעבען צווישען אַזעלכע מענשען, וי איהר זייט. ווערא, 
צייגט מיר דעם וועג ! לערענט מיר צו זיין ניצליך, צו זיין אַ װאַה- 
רער, אַן ערנסטער מענש! 

דעם ערשטען מאָל אין מיין לעבען האָב איך גערערט מיט 
אַזױ פיעל? פייער. מיין שטימע האָט געציטערט, אָבער מיט יערעס 
װאָרט האָב איך געפיהלט, אַז איך זאָג יעצט ארויס דאָס, װאָס עס 
האָט שוין לאַנג מיר געדריקט. איך האָב אויך געפיהלט, דאָס צום 
ערשטען מאָל אין מיין לעבען האָב איך בעגעננט אַ פּערזאָן, אין 
וועלכען עס זיינען פערבאָרגען די ריינסטע פּער? פון מענשליכען 
גייסט. אַ פּערזאָן, אין וועלכער עס האָבען זיך קריסטאליזירט די 
שעהנסניע געדאַנקען, די ערעלסטע שטרעבונגען דער דיינקענדער 
מענשהייט. זי װאַר געריהרט פון מיין קינדישער נאַאיוויטעט, מיט 
וועלכער איך האָב געבעטען צייגען מיר דעם וועג צום ליכט. איהרע 
אוינען זיינען געווען פייכט פון טרעהרען, זי האָט מיר דערלאנגט 
איהר האַנד און האָט געזאָגט מיט אַ פריינדליכען שמייכעל : 

--- עס פרעהט מיך, דאָס מיינע ווערטער זיינען געפאלען אויף 
אַ גוטען באָדען. איך האָף, אַז איהר וועט זיין אימער דער ערנסטער 
פריינד פון די אָרעמע און אונטערדריקטע. איהר זייט נאָך גאַנץ 
יונג, לערנט די רוסישע ליטעראַטור, דיינקט איבער די שריפטען פון 
אַ דאָבראָליובאָװו, בעלינסקי, פיסארעוו, טשערנישעווסקי 
זאָל נעקראַסאָוו'ם מוזע אייך דיענען פאַר אַ מאָדעל אין אייער 
שרייבען, דער לעבען פון אַ רעכמאַטאָוו --- אין אייער לעבען. גע- 
דיינקט, אַז דער שװואַכער קנעכט פאָדערט אַ פערטהיידיגער, דער 
שטאַרקער דעספּאָט, אַ ‏ בעקעמפּפער ! די צייט וװועט שוין קומען 
אַמאָל, ווען איהר וועט זעלבסט בעגרייפען, וואו איז דאָס שלאכט- 
פעלד און וואו עס זיינען אייערע װאַפען. 

זי האָט מיר דערלאנגט איהר האַנד און מיר האָבען זיך צו" 
שיירעט. נאָר נאָך איין איינצינען מאָל האָב איך געזעהען ווערא. 
דיעזער ווידערזעהן איז געווען אַזױ אונערװאַרטעט, אַזױ טרויע- 
ריג, אַז איך קען איהם נימאלס פערגעסען. עס זיינען פערבייגעגאַנ- 
גען עטליכע טעג נאֶךְּ מיין לעצטען געשפּרעך מיט איהר אין פעלר. 


10 


א 


5 


וי זי איז געווען און איהרע געדאַנקען האָט זי מיר ניט בעמערקט. 

--- ווערא ! האָב איך ענדליך אַ רוף געטהאָן, זי האָט אַ לֵייב- 
טען ציטער געגעבען און האָט זיך אומגעקוקט ; איהר געזיכט האָט 
יך בעדעקט מיט אַ פריינדליכען שמייכע?. ווען זי האָט בעגעגענט 
מיין בליק. 

-- אַזױ ! זייט איהר גאָר דאָ, מיין יונגער דיכטער ! האָט זי 
זיך אָבגערופען, --- איך האָב געדיינקט איהר זייט יעצט דאָרט, 
אויף דעם בעריהמטען באָל פון הער באלטשאקאָוו ! 

-- איך בין געווען דאָרט, האָב איך געענטפערט. (איך האָר 
געפיהלט וי מיין געזיכט ברענט פאַר שאַנדע) אָבער איך האָב ניט 
געקענט דאָרט פערבלייבען. מיר שטיקט דיעזע אױיסגעפּוצטע, קאַל- 
טע געזעלשאַפט --- זי האָט מיר אַ וויילע אָנגעקוקט מיט איהרע 
גרויסע, געדאַנקען-רייכע אויגען. 

-- אַלזאָ, איהר ליעבט ניט יענע מיט זייר און בלומען פער- 
פּוצטע שטיינער ! יענע, אין גאָלד און דיאמאנטען אויסגעציטערטע 
בלעטער ! האָט זי מיר געפרענט און אַ ביטערקייט, אַ טרויער אֶהן 
אַן ענדע האָט זיך געהערט אין איהר שטימע. 

-- ווערא ! האָב איך אויסגערופען, איך האָב ניט געקענט וויי- 
טער איינהאַלטען די ליעבע, די אַכטונג, די פערגעטערונג, װאָס איך 
האָב געפיהלט צו איהר צו דיעזער נאָבעלער פרוי. 

--- ווערא, זייט איך האָב אייך בעגעגענט, בין איך געװאָרען אַ 
גאַנץ אַנדער מענש, עס איז װאַהר, איך בין נאָך זעהר יונג, אָבער 
נויטה און ליידען מאַכען דעם מענשען עלטער פון זיינע יאָהרען. 
איך האָב אייך פּערשטאַנען, ווערא, ווען איך האָב אייך יעצט גע- 
זעהען דאָרט ביי דער בעט פון דער אָרעמער בויערין, אַלס אן ענ- 
געל, אַ טרייסטער פון די פּערװאָגעלטע און עלענדע ; --- איך האָב 
אויך געזעהן די אַנדערע פרויען דאָרט, וי זיי טאַנצען און קאָקע- 
טירען, און דײַנקען נימאלס אין זייער 5עבען וועגען די, װאָס 
שמאַכטען אֶהן אַ היים, אֶהן אַ פריינד, אֶהן די נויטהווענדיגסטע 
מיטלען צום לעבען. איך האָב זיי געזעהן אין זייער רייכטהום און 
איך האַס זיי ; איך האָס זיי אַלס די פיינד פון די אָרעמע, אַלָּס די 
װאָס בריינגען אריין די גרעסטע ליידען און די הערצער פון זייערע 
שוועסטער און ברידער ! ווערא, זאָגט מיר, װאָס איך זאָל טהאָן ? 
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חיטע, ביי אַ צאַנקענדער ליכטעל, פערמאַטערט און צובראָכען פון 
נויטח און זאָרג, האָט זיך אַ יונגער מענשליכער וועזען געראַנגעלט 
מיט דעם אונצייטיגען טויט. װוער האָט אױסגענראָבען פאַר איהר 
אין איהר לעבענס-פריהלינג אַ קאַלטע פינסטערע גרוב ? ווער? 
נאָך מיט עטליכע טעג צוריק װאָלט איך ניט געקענט ריכטיג ענט- 
פערן אויף דיעזע פראגע. אָבער יעצט, יעצט, ווען ווערא, ווען ריע- 
זער ענגעל האָט בעלויכטען מיין דונקעלע וועלטע? מיט איהר וואונ- 
דערבאַרע ערשיינונג, יעצט האָב איך געוואוסט, ווער עס האָט פער" 
מאַטערט, ווער עס האָט ערמאָרדעט דיעזע יונגע זעעלע און נאָך 
אַנדערע טויזענדע שקלאַפֿינען, װאָס פאַלען, שטאַרבען אין שרעק- 
ליכען עלענד און נויטה אין דער צייט, ווען די רייכע, די זאַטע 
אַמוזירען זיך אויף רייכע בעלער. --- דיעזעס בילר, דיעזער קאָנ- 
טראַסט וואר פאר סיר אַ שלאָגענדע אילוסטראַציאָן פון ווערא'ס 
ווערטער, פון איהרע טיעפע געדאַנקען --- יעצט, ווען עס זיינען 
שוין אַװעק פיעלע יאָהרען פון אַ שווערען לעבענס-קאַמפּף און בי- 
טערע ערפאַהרוננען, ווען איך האָב שוין געהאַט די טרויעריגע גע- 
לענענהייט צו זעהן װוי ווייט, שרעקליך ווייט, איז ביי פיעלע אונ- 
זערע ראַדיקאַלע טהוערס דאָס װאָרט פון טהאַט ; איז ביי מיר 
נאָך טהייערער נאֶךְ היילינער די עראינערונג פון ווערא. זי האָט 
ניט נאָר געפּרעדיגט, דאָס מיר מוזען אַלעס אָפּפּערען פאַר די אונ- 
טערדריקטע און ערנידעריגטע, זאָנדערען איהר האַרץ, איהר זעעלע 
איהר יעדען געדאנק, איהר גאַנצעס לעבען האָט זי אימער אָבגע- 
געבען צו די, װאָס האָבען געליטען, װאָס האָבען געטראָגען אויף 
זייערע פּלײיצעס דעם יאֶךְ פון טיראניי און דעספּאָטיזמוס. און 
אויב איך האָב אין מיין לעבען נעשטרעבט, דאָס מיין װאָרט זאָל 
ניט װידערשפּרעכען מיין טהאַט, דאָס מיין פעדער זאָל זיין, נאָר 
דאָס עכאָ פון מיין האַרץ, דאן בין איך דערמיט פּערפּפליכטעט צו 
מיין אידעא? דער יונענד, צו ווערא. 

נאָך איינינע מינוט בין איך אונבעמערקט געשטאַנען ביי דער 
אָרעמער הייזקע. ענדליך האָב איך דערהערט שריט. ווערא איז 
שטיל, פערטראַכט ארויסגענאַנגען פון דעם טרויעריגען נעסט דער 
צַרמוטה און עווינע ליידען, און האָט געריכטעט איהר נאַנג איבער'ן 
ברייטען גרינעם פעלד. איך בין אַ וויילע נאָכגעגאַנגען. פערטיעפט 
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ווייט אַ קליינע מיט שטרוי בעדעקטע הייזקע. ראָרט האָט געוואוינט 
מיינער אַ גוט בעקאַנטער בויער, מיט'ן נאָמען ניקיטא. מיר פלענען 
אָפּט מאָל געהן מיט איהם צוזאַמען אין װאַלד. ער פלעגט האַקען 
האָלץ און איך פלעג זוכען פטראָבעריעס. איך האָב איהם שוין עט- 
ליכע טעג ניט נעזעהען און האָב זיך יעצט בעשלאָסען ארייננעהן 
אוּן זעהן װאָס מאַכט ניקיטאַ און זײַן פרוי, וועלכע איז געווען 
זעהר אַ פלייסיגע אַרבײטערין אויפ'ן פעלד. 

די קליינע בויער הייזקע האָט געהאַט אַ פענסטער? צום פעלר, 
וואו עס האָט יעצט געצאַנקט אַ שװואַכער פייער?. איך בין צוגענאַנ- 
גען צום פענסטער און װאָס פאַר אַן אונערואַרטעטעס בילד האָט זיך 
פּלוצלונג פאָרגעשטעלט פאַר מיינע אויגען ! 

די קליינע הייזקע איז געווען קוים בעלויכטען פון אַ צאַנ- 
קענדער ליכטע?. אין אַ ווינקעל? אויף עטליכע צונויפגעהאַקטע ברע- 
טער איז נעלענען די יונגע בויערין קראַנק, בלאַס, װי דער טויט. 
גראדע געגען איהר אויף אַ הילצערנער באַנק, איז געזעסען ווערא. 
איהרע שווארצע נגעדיכטע האָאָר זיינען, װוי שווערע כװאַליעס גע- 
פאלען אויף איהרע אַקסלען. איהר געזיכט איז אויך געוועזען בלאַס 
און פערקומערט. זי האָט געהאַלטען אין איהרע הענד די דאַרע הענר 
פון דער קראַנקער בויערין און האָט מיט איהרע זאַנפטע, סימפּאַ- 
טישע אוינען אריינגעקוקט אין די פערטרעהרטע אוינען פון דער ליי- 
דענדער שקלאַפין. 

אין אַ צווייטען ווינקעל איז געזסען ניקיטאַ, זיין קאָפּ אַראָפּ- 
געלאָזען, זיין געזיכט בעהאַלטען אין די פֹּאְאָר גרויסע אַרבײטער 
הענד. איך האָב געזעהן, וי זיין ברוסט האָט זיך געהויבען. ער האָט 
געוויינט, ביטער געוויינט... אָרעמער ניקיטאַ! ער האָט אַזױ 
געליעבט זיין פרוי, זיין פלייסיגע מארינע --- איך האָב געפיהלט, 
וי טרעהרען קייקלען זיך פון מיינע אוינען. איך האָב וי ניט וי- 
לענדיג זיך אָבגעקעהרט פון דער טרויעריגער סצענע און נגעװאָר- 
פען א בליק אויף דעם רייכען פּלאַץ, וועלכער האָט געשיינט פון 
ווייטען מיט טויזענדע פייערען. דאָרט האָט יעצט נעקאַכט און 
גערוישט דער גרויסער גלענצענדער באָל. מוזיק האָט געקלונגען. 
שאַמפּאַניער האָט געשוימט אין די גאָלדענע בעכערס. רייכע דאַ- 
מען האָבען זיך פּראַכטפּאָל אַמוזירט... און דאָ, אין אַן אָרעמער 
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האָט מיר נעזאָגט. אָבער מיר האָט זיך נעראכט, אַז זייט איך האָב 
גערעדט מיט ווערא, בין איך אױסגעװאַקסען אויה צעהן יאָהר ; 
איך האָב זי געװאָלט זעהן און נאָך אַ מאָל ריידען מיט איהר, נאָף 
אַ מאָל הערען די הימלישע מוזיק פון איהר שטימע און בעגרייפען 
די נרויסע װאַרהייטען װאָס זי האָט אױיסגעשפּראָכען. 

נגעהן אליין צוֹ איהר אין הויז, האָב איך זיך ניט ענטשלאָסען. 
דאָך האָב איך נגעדיינקט, אַז אַ צופאל וועט מיר העלפען. ביי אַ ריי- 
כען לאַנדיבעזיצער, וועלכער איז געווען נוט בעקאַנט מיט די פּאָר- 
טוגאלאווס האָט נעזאָלט זיין אויף מאָרגען אַ באל,. אַלַּע פּאָר- 
טונאַלאָווס זיינען געווען איינגעלאדען און זיי האָבען אויך צוגע- 
זאָגט מיר מיטצונעהמען אויף דעם גרויסען באָל. איך האָב ווייניג 
װאָס געליעבט בעלער, דאָך דער געדאַנק פילייכט װעל איך דאָרט 
בעגעגענען מיין ווערא, האָט מיר געמאַכט מיט אונגעדולד צו ער- 
װאַרטען די שטונדע פון דעם גלענצענדען באָל. ענדליך האָב איך זיך 
אַרומגעדרעהט מיט דער גנוטער סאָניע אין דעם פּראַכטפאָל בעלויכ- 
טעטען זאל, אָנגעפּאַקט מיט רייך פערפּוצטע דאַמען און הערען, 
צווישען וועלכע עס האָט אויך געשיינט, אין אַ הויכען קאָלער ביז 
צו די אויערען, מיין פּעטערסבורגער קריטיקער. איך ווייס ניט וואָ- 
רום, נאָר קוקענדיג אויף איהם האָב איך זיך עראינערט אָן אַן אי 
דיאָט, וועלכען איך האָב אַ מאָל געזעהען אין אַ צירקוס. פילייכט 
איז דאָס געוועזען דער הויכער קאַלער, װאָס האָט מיר נעבראַכט צו 
אַזאַ עראינערונג. די מוזיק האָט געשפּיעלט די זיסע װאַלסען פון 
שטראוס, פיעלע פינורען האָבען זיך געדרעהט אַרום מיר, אָבער 
מיין ווערא האָב איך ניט געזעהן, מיין ווערא איז דאָרט ניט געווען. 

מיר איז אין ניכען נמאס געװאָרען די טאַנעצרײי, די זשו- 
זשעריי פון די זיידענע קליידלאך, די פּראַנטען מיט די דומע נגעייכ- 
טער און די דאַמען מיט די צוקער-זיסע שמייכעלאך, איך האָב זיך 
שטי? ארויסגע'גנב'עט פון זאַל און בין אַװעק װאַנדערן איבערן 
פעלד, װאָס האָט זיך געצוינען מיילען-ווייט אין יענער געגענר. 

די נאַכט איז געווען אַ װאַרעמע, אַ ליכטינע. מיינע געדאַנקען 
פון ווערא האָבען מיר ניט פּערלאָזען ניט אויף אַ מינוט. וואו קען 
זי יעצט זיין ? האָב איך נעטראַכט. זאָל זי זיצען אליין צו הויז ? 
איך בין אָבגעגאַנגען אַ 12 מינוט, ווען איך האָב בעמערקט ניט 
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זי האָט געענדיגט און האָט מיט אַ פריינרליבען שמייכעל 
דערלאנגט מיר די האַנרד, 

--- איך האָף מיר וועלען זיך נאָך זעהן !- האָט זי געזאָגט מיט 
איהר וואונדערבאַר סימפּאַטהישער שטימע און איז פערשוואונדען 
צווישען די געדיכטע בוימער. 

עפּעס װוי בעצויבערט פון זיסע, קונסטפּאָלע מוזיק בין איך 
געבליבען זיצען אויף מיין פּלאַץ. אין מיינע אויערען האָבען נאָך 
געקלונגען די הייליגע ווערטער --- די גייסטיגע קינדער פון װאַהרע 
בענייסטערונג. װוי אַ שטיק װאַקס צואװואַרעמט פון אַ פלאַם, האָט 
זיך צום ערשטען מאָל צואװואַרעמט מיין האַריץ מיט דעם גליהענדען 
דורשט נאָך פרייהייט, נאָךְ היילינע טהעטיגקייט. 

מיינע געריכטע, מיינע פּאָעזיע, די מיינונגען דער וועלט, אַלעס 
איז ביי מיר יעצט געווען אַ גאָרניט, אַ שפּילצייג געגען דעם קאַמפּף 
פאַר די אָרעמע און ערנידעריגטע, געגען דער גלאָריאָזער אַרבײט 
אין נאָמען פון װאַהרהייט און גערעכטיגקייט ! 

ווען איך בין ארויס פון נאָרטען האָב איך בעגעגענט די גוט- 
מוטהיגע סאָניע. זי האָט מיר געזוכט, אום צו טרייסטען מיר נאָך 
די שמערצען, װאָס איהר קוזין האָט מיר פעראורזאכט; זי איז אָבער 
געוועזען ערשטוינט צו זעהן מיר אַ גוטמוטהיגען, מיט אַן ענערני- 
שען אויסדרוק אויף מיין פלאַמענדעס געזיכט. 

--- װאָס איז געשעהן ? האָט זי מיר געפרעגט פערוואונדערט. 

-- גאָרניט, מיין ליעבע סאָניע ! פּאָעזיע, ליערער, דאָס איז 
אַלץ אַ שפּיעלצייג ! האָב איך געענטפערט עס איז דאָ אַ גרעסערע 
פּפליכט, דאָס איז צו זאָרגען און קעמפּפען פאַר די אָרעמע און 
אונגליקליכע,. אונזערע מיט-מענשען ! סאָניע האָט מיר אָנגעקוקט 
וי צומישט מיט איהרע שעהנע גוטע אוינען און האָט מיר קיין 
װאָרט ניט געענטפערט. 

עס זיינען פעבייגעגאַנגען עטליכע טעג. איך האָב אימער נאָך 
געדאכט און געטרוימט פון ווערא, וועגען די טיעפזיניגע ווערטער, 
װאָס האָבען זיך מיט אַזאַ קראַפט, מיט אַזאַ פייער ארויסגעריסען 
פון איהר ברוסט ; דאָך ניט אַלעס װאָס זי האָט געזאָגט האָב איך 
גוט פּערשטאַנען, עס איז וואַהר, זי האָט מיר פּערשפּראָכען, אַז 
איך על אויפװאַקסען װעל איך נוט פערשטעחן אַלֶעס, װאָס זי 
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די קע! בלייבען שטעהן פון דער ווייטען און ניט נעהן צו די בע" 
רויבטע און פּערװאָגעלטע ? ווער קען זיך אָבזאָנען צו פערטהיירי- 
גען אן אונשולדינעס קינר גענען אַ ווילדען טינער ! ווער קען זיך 
אָנזאָגען פון אריינטראָגען ליכט אין דער פינסטערניש? האָפנונג 
און טרייסט---אין דער וועלט פון פערצווייפלונג! ווער קען זיך אִב- 
קעהרען פון די טרערען און וואונדען פון זיין אונגליקליכען מיט- 
מענשען און ניט ציינען איהם דעם וועג צו זיין רעטונג, צו זיין נליק, 
צו זיין פרייהייט ! נאָר אַ שטיין קען בלייבען רוהיג, ווען ער הערט 
די ווילדע געשרייען פון די פעראוננליקטע, פערבלוטינטע אָפּפער 
פון דער היינטיגער געזעלשאַפט. נאָר אַ קייליקע אָדער אַ גייסטינער 
אידיאָט, קען זיך פיהלען בערעכטיגט און נאָר ניט טהאָן פאר דעם 
אידעאַל דער פרייהייט און גערעכטיגקייט. 

--- דער פּעטערבורגער קוזין, אייער קריטיקער, האָט זיך אויס- 
געלאַכט פון די שוסטער און שניידער, וועמעס ליידען איהר האָט 
בענעצט מיט אייערע דיכטער טרערען; די צייט איז אָבער ניט ווייט, 
ווען דיעזע שוסטערס און שניידערס וועלען זיך אויסלאכען פון פּע- 
טערבורנער טויגעניכצען. און וועה װועט זיין די יעניגע, װאָס ער- 
לויבען זיך יעצט צו לאַכען פון אָרעמען פאָלק ! איהר זייט פאר איהם 
קיין דיכטער ! אָנשטאָט איינצושלעפערען זיין פערשמוצטען געווי- 
פען, וועקט איהר איהם אויף ! ער הייסט אייך שטודירען די ריינע 
קונסט, זינגען פון פרויען, ליעבע און וויין! עס איז נאַנץ פער- 
שטענדליך. ער וויל האָבען נאָך אַ שפּילכעל צום צייט פערטרייבען. 
אָבער מיר האָבען שוין גענוג, איבער גענוג, דיעזע זינגער פון ליעבע 
און וויין --- דיעזע פּאַנטאָפעל-לעקער פון רייכע און זאַטע -- די 
צייט פאָדערט אַנדערע ליעדער, אַנדערע דיכטער... 

---יונגער פריינד ! איהר זייט דאָס קינד פון ליידענדען פאָלק. 
בלייבט איהם טריי ; פערטהיידיגט זיין פרייהייט, בעזינגט זיינע 
ליידען ! ציינט איהם זיינע פיינד און זיינע פריינדע! עס איז 
װאַהר, דאָס די צייט פאָדערט יעצט אַ גאַנץ אַנדער קאַמפּף, אָבער 
פאר דיעזען זייט איהר נאָך צו יונג. איהר וועט אויפװאַקסען װועט 
איהר פערשטעהן, דאָך אויך יעצט וייכט אויס די פיינדע פון 
פאָלק, האַסט אלעס, װאָס עס האסט די אָרעמע ; ליעבט און פער" 
טהיידיגט אַלֶעס, װאָס עס ליעבט פרייהייט און גערעכטיגקייט. 
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צום ווילדען טהיער, וי אַ בלוטיגעס טהיער ווערט גערעכענט 
פּאַר אַ מענשען און טויזענדע שקלאפען לינען אונטער לאפּעס ! 
װאָס מעהר דער טיראן קוועלט זיינע קנעכט, דעסטאָ ליעבער איז 
פאר זיי. מיט אַ הויכען אייזערנעם טהורם האָט די רייכע, די הער- 
שענדע קלאסע ארומגערינגעלט די וועלט פון זייערע קנעכט, כדי 
קיין איינציגער שטראה? פון ליכט, פון אויפקלעהרונג זאָל ניט 
דורכדריננען צו זיי. 

-- און די טיראניי טריאומפירט ! דער שקלאף בליבט 
שקלאף, ער וואשט אָב זיינע פערבלוטיגטע וואונדען, כדי מאָרגען 
זאָל דער מייסטער האָבען אַ ריינעם פּלאץ, אויף וועלכען צו שמיי- 
פען מיט דעם אייזערנעם בייטש... 

--- דאָרט האָדעווען מוטערס זייערע קינדער, אום צו שאמען 
נייע קאנדידאטען פאר שקלאפעריי און פּראָסטיטוציאָן, אום צו בע- 
פרידיגען די טהירישע אפּעטיטען פון דעם רייכען בורזשוא. דאָרט 
ראננלען זיך מענשען אויף לעבען און טויט, אום צו קרינען די 
מיטלען פאר אַ הינטישער עקזיסטענץ. דאָרט פאלען מענשען פון 
פערצווייפלונג, און עס פערמעהרען זי די שלאנגען אין עווינען זומפּ. 
דאָרט זיינען פול פּעסט, פערברעכען, בלוט, טרעהרען, נאל, די 
זעלבסטפערניכטונג פון מענשליכען געשלעכט, די שרעקליכסטע 
טראגעדיען פון מענשליכען לעבען. ' 

--- ווער קען איבערצעהלען די אָפּפער פון די אונערטרעגליכע 
ליידען דער ארמוטה ? ווער קען אונז זאָגען, וויפיעל נאָבעלע, אונ- 
שולדיגע, ליעבענדע הערצער ווערען ערמאָרדעט פון דער מענשלי- 
כער אונמענשליבקייט ? 

איהר שטימע האָט געציטערט. האָס און בעגייסטערונג האָבען 
געבליצט פון איהרע אוינען. איהר נאַנצע געשטאַלט איז געווען, וי 
אַ בילד פון אַ פּראָפּעטין דער װאַהרהײט, די הימלישע פאָרמע 
פון אַ צויבערהאַפטע מאַדאָנע דער ליידענדער מענשהייט. 

זי האָט געשוויגען אַ וויילע, גראדע וי זי װאָלט זיך צוגעהערט 
אויב קיינער קומט ניט זי צו שטערען, און האָט מיט פרישען פייער 
און בעגייסטערונג אָנגעפאנגען וויעדער : 

-- ווער, ווּער פין די ואָס כעזיצען אַ פיה?ענ עס הערץ, װאָס 
דיינקען און בעגרייפען אונזער וועלט, אונזער נעזעלשאַפט, ווער פון 


208 


האָבען. אָבער אַחױן דער מענשליכער פאָרם פּערמאָנען זיי גאָרניט 
װאָס זאָל זיי געבען דאָס רעכט זיך צו רופען מענש. עס ניט וויל- 
דע טהירע װאָס פערדינען מעהר דעם מענשליכען טיטעל, װוי ריזע 
זאָגענאַנטע מענשען, װאָס איהר זעהט יעצט פאר זיך. איך רייר 
יעצט ניט פון דער וועלט אין אלגעמיין. איך רייד, מיין פריינר, 
פון דער רייכער מאָדנער וועלט, צו וועלכע עס געהערט אייער 
קריטיקער, דער פּעטערבורגער קוזין. נאָר אַזאַ יוננער נאַאיווער 
דיכטער וי איהר, האָט געקענט זיך אַװעקשטעלען לעזען אַזאַ גע- 
דיכט פאר אן אָבגעפרעסענעם בורזשוא. -- קינר ! האָט איהר רען 
ניט פרשטאַנען, אַז יעדעס װאָרט פון איירע טרייער ליעד האָט 
געשליידערט קאָכעדיגע בליי אין געזיכט פון דיעזען פּאראזיט, 
וועלכער האָט פון זיין קינדהייט אָן נעלעבט אויף רעם רעכנונג, 
אויף דעם שווייס און בלוט פון טויזענדע אויסגעמאַטערטע שקלא- 
פען ? האָט איהר דען ניט בעמערקט, אַז אייער געריכט איז אן 
ענערגישער פלוך צו דיעזע אַלע װאַמפּירען פון אָרעמען פאָלָק, אַ 
טויטעס אורטהיי? פאר דער הערשענדער אריסטאָקראטיע ! אֶה, 
איך זעה, איהר זייט נאָךְ צו יונג, צו נאאיוו, איהר וועט פיע- 
לייכט אויך ניט פערשטעהן אַלעס װאָס איך זאָג אייך יעצט, אָבער 
איך ווייס, אז די צייט װעט קומען, ווען מיינע ווערטער וועלען װי 
אן עכאָ אָבקלינגען אין איער ברוסט, און דאן װעט איהר מיר 
פערשטעהן, דאן װועט איהר בעגרייפען מיינע ווערטער !... 

זי איז אויפגעשטאַנען פון איהר פּלאץ. איך האָב בעמערקט 
וי איהרע אויגען שיינען נאָךְ העלער, נאָך הימלישער. איהר 
ברוסט האָט זיך געהויבען פון די ברענענדע אויפרענונג. --- 

-- אָבער דאָס איז נאָך ניט אַלעס װאָס איך האָב אייך צו זאָ- 
גען, האָט זי זיך וויערער געווענדעט צו מיר. --- עס גיט אַ צווייטע 
וועלט, ניט אויף'ן הימעל, איך מיין דאָ אויף דער ערד. אַ וועלט, 
װאָס ניט די מענליכקייט אַזעלכע פּעטערבורגער טויגעניכצען אֶפַּי 
פּאסעווען פעטע העלזער און נאקענס און ווארפען טויזענדער צו די 
פיס פון אקטריסעס, קאָקעטקעס פון דער סמאָרנער וועלט. ‏ א 
וועלט פון אָרעמע, דערשלאָנענע, אונוויסענדע קנעכט. פינסטער- 
ניש שרעקליכע טויטע פינסטערניש הערשט אין יענער ועלט. 
דאָרט קענט איהר זעהן, וי אַ מענשליכעס וועזען זינקט אַראָב 
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אַ דיכטער פון שוסטער און שניידער ! אך, זיי וועלען מיר יעצט 
אַלֶע פעראכטען ! און וועלכער טייווע? האָט געבראכט דיעזען 
פּעטערבורגער פראנט אַהער ?4 ער האָט געמאַכט אַן ענדע פון מיין 
גליק, פון מיינע האָפנונגען... ניפטיגע ערגערנעש האָט גע- 
ברענט אין מיין זעעלע. פינסטערע פערצווייפלונג האָט זיך ארוים- 
געלענט אויף מיין הארץ, װי א שווערע לאפּע פון אַ וילדעס 
טהיער. 

פּלוצלונג האָב איך דערהערט לייכטע שריטע. אונווילענרדיג 
האָב איך אויפגעהויבען מיין קאָפּ. איך בין געבליעבען זיצען וי 
בעצויבערט. 

פאר מיר איז געשטאַנען א יונגע פרוי מיט אַוואונדערבארער 
זעלטענער געשטאַלט. ניט איהר שעהנהייט -- די ענערגיע, די 
טיפע אינטעליגענץ, װאָס האָט געשיינט פון איהרע שווארצע מיל- 
דע אויגען, האָט װי אן עלעקטרישע קראפט יעדען איינעם געצוי- 
גען צו זיך מיט זייער מענשליכקייט און זאנפטע ווארעמע סימ- 
פּאטיע. 

-- ענטשולדיגט מיר, איך שטער פילייכט אייער ריינקען, 
האָט זי זיך געווענדעט צו מיר מיט אַ שטילער פריינדליכער שטי- 
מע. --- דאָך, אִיךְּ דיינק, איך קען אייך יעצט זיין ניצליך. מיין 
נאָמען איז ווערא. איך וואוין גראדע אקעגען פּאָרטוגאלאָוו'ס הויז 
און בין געווען הייטע דאָרט, ווען איהר האָט פאָרגעלעזען אייער 
געדיכט פאר דעם פּעטערבורגער קוזין. איך האָב אויך געהערט 
זיין מיינונג וועגען אייער טאַלאַנט אַלס דיכטער. איך האָב אויך 
בעמערקט דעם איינדרוק, װאָס ער האָט נעמאַכט אויף אייך, און 
דארום דענק איך יעצט פאר ניצליך צו האָבען מיט אייך אַ קלײינעם 
געשפּרעך. זי האָט אָבגעריסען אַ קליינעם צווייג פון בוים און האָט 
זיך געזעצט לעבען מיר. 

--- איהר זייט נאךְּ יונג, מיין ליעבער פריינר, האָט זי אָנגע- 
פאנגען קוקענדיג אויף מיר וואהר און ערנסט. -- די וועלט, וע?- 
כּע איהר זעהט יעצט פאר זיך מיט אייערע, יונגע, נאַאיווע, אונ- 
ערפאהרענע אויגען, איז אייגענטליך נאָר דער מאסקעראד פון 
דער וועלט. די, וועלכע איהר רופט מענשען, זיינען ניט מעהר 
וי ברואים בעשאפענע אין דער פאָרם, וועלכע אַ מענש דארף 
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לעוען מ י? ט אָ ן? זייט איהר בעקאַנט מיט אַנדערע אונזערע 
אַפּאָסטאָלען פון ריינע קונסט ! ניין, יונגער מאַן, עס גליהט 
אין אייך פיעלייכט אַ פּאָעטישער פונק. אָבער פריהער פון אלעס 
דארפט איהר פערברענען דאָס, װאָס איהר האָט בין יעצט גע- 
שריעבען ; איהר דארפט ארויסווארפען פון קאָפּ אַלֶע אייערע 
שוסטערס און שניידערס, װאָס איהר האָט ביז יעצט בעזונגען, 
און דאן, ווען איהר וועט ווערען פערטיג מיט אייערע אַלֶע דומהיי- 
טען דער פערגאנגענהייט, . זעצט זיך אַװעק און שטודירט רי גרי- 
כישע דיכטער קונסט, די ריינע וואהרע געטין פון אלע קינסטע 
דער וועלט. איהר װועט דאן פערגעסען אייערע האַנר"שוה-מאַכע- 
רינס, אייערע פאבריק-מיידלעך אייערע שקלאפען און בעטלער, 
אייערע קייטען און טרערען. איהר וועט אונז זינגען פון בלומען, 
פון וויין און פון ליעבע, און איהר וועט זיין א װאַהרער דיכטער ! 

מיט אַ זעלבסטצופריעדענעם שמייכעל, האָט דער פּעטער- 
בורגער קוזין געענדיגט זיין לאנגע רעדע, פון וועלכע, װי עס האָט 
אויסנעזעהן, ער איז נגעווען העכסט צופריערען. 

איך האָב געכאַפּט מיין הוט און מיט טרערען אין די אויגען 
בין איך ארויסגעלאָפען פון זאל. אלע מיינע גאָלדענע האָפּנונגען 
האָבען מיט איין מאָל בעקומען אַ טויטליכע וואונד. ערשט נעכטען 
בין איך נגעווען אַ דיכטער, אַ טאַלאַנטפאָלער פּאָעט, און... 
יעצט דארף איך פערברענען אַלעס װאָס איך האָב ביז יעצט גע" 
שריעבען מיט מיינע היילינסטע רערען ! ערױיסװאַרפען פון מיין 
קאָפּ מיינע שוסטערס און שניירערס !.. . אַך, מיט װאָס פאר אַ 
פּעראַכטונג ער האָט גערעט פון מיין פּאָעזיע ! פון דערזעלבער 
פּאָעזיע, װאָס האָט אַזױ בעצויבערט מיין סאָניע און אלע מיינע 
בעקאנטע ! אָבער װאָס זאָל מען טהאָן ? ער איז פאָרט אַ פּע- 
טערבורגער, אַ קריטיקער, בעקאַנט מיט די בעסטע שריפטשטע- 
לֶער --- פיעלייכט האָט ער רעכט... פיעלייכט 4... 

איך בין אַװעק אין אַ געדיכטען פּלאטץ אין גאָרטען, האָב זיך 
אַוועקגעזעצט אויף אַ באַנק אונטער אַ געדיכטען בוים און האָב זיך 
פערטראַכט איבער מיין טרויעריגער לאַנע. 

וי אַזױ על איך יעצט קוקען מיינע בעקאַנטע אין געזיכט ? 
װאָס װעט יעצט זאָגען סאָניע און די איבעריגע פּאָרטוגאלאָויס ? 
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אַלס זייער פריינד און דיכטער, און האָט מיר דערלאננט צויי 
פינגער פון זיין מארמאָרווייסער אױסגעהאָדעװעטער הענטעל. 
ווען איך האָב אָנגעפאנגען צו לעזען פאר איהם מיין געריכט האָט 
מיין שטימע שטאַרק געציטערט און איך האָב געפיהלט, װי טרע- 
רען קייקלען זיך פון מיינע אוינען. אפּלאָריסמענטען האָבען מיר 
בעגריסט פון אַלע זייטען. נאָר מיין קריטיקער איז געזעסען אונ- 
בעווענליך. אַ בייזע, ווילדע פעראכטונג האָט געשפּילט אויף 
זיין פעטען געזיכט. די גוטע סאָניע איז די ערשטע צוגעגאנגען 
צו איהם. 

-- ניט וואהר, עס איז פּראכטפּאָל ? האָט זי איהם נעפרעגט 
מיט אויגען פול מיט טרערען. ער האָט אַ וויילע געשוויגען. 

-- אונזין ! האָט ער ענדליך אויסגעשריען. --- דאָס איז קיין 
פּאעזיע! דאָס איז בלויז גענראַמט! דאָס איז קיין פּאָעזיע! 
ער איז אויפגעשטאַנען פון זיין פּלאַץ און האָט אָנגעפאנגען אומ- 
שפּאצירען איבער דעם גרויסען זאל פון צייט צו צייט זיך אֶב- 
שטעלענדיג גראדע געגען מיר און קוקענריג מיר שטרענג אין גע- 
זיכט. 

-- פּאָעזיע ! האָט ער וויערער אָנגעפאנגען, און שפּאָט און 
פעראכטונג האָט זיך נעהערט אין זיין טאָן. --- איהר בעשרייבט 
מיר עפּעט דאָרט אן ארבייטער מיידעל װאָס נעהט האַנד-שוה... 
כא ! כא ! כא ! אַ שעהנער סוזשעט פאַר פּאָעזיע ! וארום 
ניט בעזיננען, װי א שוסטער מאַכט זיין דראטווע, אָדער װי אַ 
שניידער שטעפּט אַ ראָק ? ניין, יונגער מאַן, דאָס איז קיין פּאֶע- 
זיע ; די קונסט, די ריינע קונסט האָט ניט צו טהאָן מיט שוסטער 
און שניירער, זי בעשעפטיגט זיך מיט דער נאַטור, מיט איהרע 
בעצויבערענדע שעהנהייטען, מיט איהרע בלומען און שטראהלען. 

-- פּאֶעזיע ! -כא -כא ! כא ! אין אייער גאנצען שטיק, 
מיין פריינד, אין אייער נאנצער פּאָעזיע ווענען אייער האַנדישוה- 
מאַכערין איז ניטאָ קיין ברעקעל עסטעטישער גלאנץ. טרערען און 
װויעדער טרערען, און וי זי שוויצט, און וי זי זיפצט, און ווי- 
פיעל נגראָשענס זי בעקומט. . . פע ! דאָס איז איינפאך פערגוואל- 
דיגען די קונסט ! 

--- האָט איהר אַ בעגריעף פון ה אָ מ ע ר ? האָט איהר גע- 
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איהר לֹאָהן איז געווען זאָ קלענליך, איהרע אויגען נעשװאָלען און 
רויט פון רער אַרבײט, און דאך, די יענינע װאָס האָבען נגעטראָ- 
גען ריעזע האַנדישוה, און אָפּטטאָל אומנעביטען צוויי פּאָאָר אויף 
איין באָל, האָבען ניעמאלס זיך פערטראכט איבער דער שרעקלי- 
כער לאנע פון דער, וועלכע האָט גענייט און בעשפּריצט מיט איה" 
רע בלוט און שווייס דיעזע מאָדנע האַנד-שוה, פון דער עלענרער, 
וועלכע האָט פאר איהר אַרבײיט ניט געקראָנען גענוג אום צו בע* 
האַלטען אַ פּעני פאר אַ שװאַרצען טאָג, ווען סלעק אָדער קראַנק- 
הייט קלאפט אָן אין איהר טהיר. דיעזען געדיכט האָב איך ענר" 
ליך אויסגעקליבען פאָרצולעזען פאַר מיין גרויסען ריכטער אין ווע- 
מענס האנד עס איז יעצט געלענען מיין דיכטערשיקזאל. 

גאַנץ פריה בין איך אויף מאָרגען אויפגעשטאַנען, אריינגע- 
לייגט מיין נעדיכט אין פּאקעט און בין אוועק אין נארטען. עטליי 
כע מאָל האָב איך דאָרט דורכגעלעזען פאר זיך דאָס ליער פון דער 
אָרעמער האַנד-ישוה-מאַכערין, איך האָב געטרייעט אָנצושטרענ- 
גען מיין בעסטען קריטישען זין, אום צו טרעפען װאָס עס וועט 
זיין די מיינונג פון דעם פּעטערבורנער קריטיקער. ענדליף איז די 
שטונרע געקומען. מע האָט מיר אָנגעזאָגט, אַז דער פּעטערבור- 
גער גאסט איז שוין דאָ און איך מוז אַריינקומען איהם צו בעגרי- 
סען. מיט אַ שטאַרק קלאפּענדען הערצען בין איך אַריינגעקומען 
אין זאל. 

די גאנצע פאמיליע פּאַָרטוגאלאָוו און איינינע פרעמדע געסט 
זיינען אַלֶע געווען פערזאמעלט אין זאל. צווישען זיי איז נגעזעסען 
אויך מיין בעריהמטער קריטיקער. ביין ערשטען בליק װאָס איך 
האָב געװאָרפען אויף דיעזען מענשען, האָב איך דערפיהלט, אַו 
איך װוע? ניעמאַלס קענען איהם גלייכען. איך האָב געפיהלט, אז 
איירער ער האָט נאָך געהערט מיין געדיכט האָט ער מיר שוין מיט 
פּעראכטונג פעראורטהיילט אַלס אַ נאָרניט, אן אָרעמאן, אַ גרא- 
מענשרייבער. זיין פעטע אָבגענעסענע געזיכט, זיינע שמאָלינקע 
אוינעלאך, זיינע רייכע העכסטמאָדנע קליירער, אלעס האָט 
קלאָהר גערעדט, אַז דאָס איז אַ רייכער פראנט, אַ לייב פון דער 
פּערפּוצטער אויסנעלאסענער וועלט. ער האָט מיט אַ שפּאָטישען 


שמייכעל נעקוקט אויף מיר, ווען סאָניע האָט מיר פאָרגעשטעלט 
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סער מאָדערנער װעלט, און אין פּערזענליך בעקאנט מיט די 
גרעסטע רוסישע שריפטשטעלער און דיכטער, וװעט מאָרגען קו" 
מען אַהער צו פערבריינגען מיט זיי דעם זומער ! ער אין אויך 
אַ בעריהמטער קענער פון אלע ליטעראטורען דער וועלט, און ווען 
ער װעט נאָר אנערקענען מיין טאַלאַנט, דאן איז זיכער, אַז איך 
װוע? אין ניכען פערנעהמען דעם פּלאץ צווישען די בעסטע רוסי- 
שע דיכטער. 

דיעזע נייעס האָט מיר זעהר אויפגערעגט, מיין האַרץ האָט 
אָנגעפאנגען שטאַרקער צו קלאפּען, איך בין געװאָרען דאָ רויט, 
ראָ בלאס אין מיין געזיכט. אַ קלייניגקייט ! מאָרגען קומט דער 
פּערזאָן, פון וועלכע עס איז אבהענגיג אויב איך זאָל ווערען אַ 
בעריהמטער רוסישער פּאֶָעט אָדער ניט ! סאָניע האָט מיר אַבי 
סע? בערוהיגט, אין דעם זי האָט געזאָגט אַז קיינער צווייפעלט 
גאָר ניט, אַז איך על געפעלען איהר קוזין אלס אַ טאַלאַנטפאָ- 
לער דיכטער. און אום צו ערמונטערען מיר נאָךְ מעהר, האָט זי 
אַראָבגענומען פון איהר ברוסט א גרויסע פרישע ראָזע און האָט 
איהר צונעשפּילעט צום לאַץ פון מיין ראָק. 

אַ גאַנצע נאַכט האָב איף ניט געקענט איינשלאָפען, אַלֵץ 
טראכטענדיג, װאָס װעט דער בעריהמטער פּעטערבורגער קוזין 
זאָגען אויף מיין פּאֶעזיע ? איך האָב זיך געבראָכען דעם קאָפּ, 
װאָס פאר א געדיכט איך זאָל איהם פאָרלעזען, אום צו מאַכען 
אויף איהם אַ גוטען איינדרוק. איף בין אויפנעשטאַנען פון מיין 
בעט, האָב אָנגעצונדען דעם לאָמפּ און האָב זיך געזעצט איבער 
אַ העפט, דורכקוקען אַלֶעס װאָס איך האָב פאר די לעצטע 
צייט אָנגעשריבען. ענדליך בין איך געקומען צו אַגעדיכט, וועל- 
כען אַלֶע האָבען זעהר געלויבט. אַ געדיכט, מיט וועלכער איך 
האָב אָפּטמאָל אַרוסגערופען טרערען פון די שעהנע אוינען פון דער 
גוטמוטהינער סאָניע. דאָס געדיכט, וי אַלע מיינע געדיכטע, 
האָבען געשילדערט דאָס לעבען און ליידען פון די אָרעמע. איך 
האָב בעוויינט דעם שיקזא? פון אַ יונגע אַרבײטערין, פון אַ האַנר- 
שוה-מאַכערין. איך האָב דאָרט בעשריבען, וי זי פלענט פער- 
בריינגען, צוויי, דריי נעכט, ביז די מאָדנע האַנדישוה פאַר דער 
רייכער ליידי, אָדער זאַטען פראנט זיינען פערטיג געװאָרען. 
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גוט פּערשטאַנען, ניט בייראָן, ניט שעקספּיער, אָבער געוואוסט 
האָב איך שוין ‏ אן מע רעכענט זיי פאר די גרעסטע דיכטער 
דער וועלט. 

דיעזע גוטע פאמיליע פאָרטוגאלאָוו פלענט יעדען זומער 
ארױיספּאָהרען פון שטאָדט אויף אַ דאַטשע, אין א שעהנע זומער- 
וואוינונג, וועלכע איז געשטאַנען צווישען פיינע גערטנער און 
בלומען, וואו אלע זומערפערגענינען זיינען געווען גרייט פאר 
די דאָרטיגע גליקליכע איינוואוינער. און אזוי וי אַ שעהנע ו- 
מערוואוינונג און אַ יונגער דיכטער הארמאָנירען זעהר איינער 
מיט'ן אַנדערן, האָבען זיי אויך מיר אייננגעלאדען איך זאָל פער- 
בריינגען מיט זיי דעם זומער אויף דעם פרייען בוזעם דער נאַ- 
טור איך האָב שוין לאנג געטרוימט פון אזא פערגעניגען און 
האָב מיט פרייר אָנגענומען דיעזע איינלאדונג. איך האָב געלע- 
זען, אז אלע בעריהמטע דיכטער פלעגען ווערען איינגעלאדען פון 
רייכע מאַגנאטען אויף זייערע דאטשעס, און דיעזער געדאנק 
האָט מיר אויפגעהויבען, וי מען זאָגט, אויף דעם זיבעטען 
הימעל. 

דער פּראכטפאָלער זומערפּלאץ האָט מיר בעצויבערט, וי אַ 
פּאראדיז. דעם ערשטען מאָל אין מיין לעבען, האָב איך געהאַט 
די געלעגענהייט, איבערצולעבען דעם שארפען קאָנטראסט צווי" 
שען אָרעמע און רייכע, צווישען מיינע אָרעמע עלטערן'ס פער" 
שטיקטער הייזעל און דיעזען גלענצענדען פּאלאסט, ארומגערינ- 
געלט מיט וועלדער און בלומען. 

מיין מוזע האָט בעקומען פרישע קרעפטען ; מיט פרישער 
בעגייסטערונג האָט זי גענומען שילדערען די צוויי פערשׂיעדענע 
וועלטען, פון גלענצענדען רייכטהום און שרייענדער ארמוטה. 
אָבער נאָך זאָנענשיין קומט אָפּטמאָל אַ כמאַרע. איין שעהנעם 
פּריהמאָרגען, האָט מיר בעגעגענט פּאָרטוגאלאָוו'ס יונגע טאָכי 
טעַר, די גוטמוטהיגע סאָניע. איהר עדעלעס געזיכט האָט גע- 
שיינט פון פרייד און פערגעניגען ; זי האָט מיר געבראכט אַ 
נייעס, וועלכע זי האָט געדיינקט, וועט אריינבריינגען א נייעם 
שטראהל פון גליק אין מיין דיכטערלעבען. נעמליך -- איהר 
יונגער קוזין, וועלכער וואוינט אין פּעטערבורג, אין דער גרוי" 
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ווערא 


איין ערצעהלונג אויס דעם לעבען. 


דאָס איז געווען אין רוסלאנד. איךף בין דאמאלס געוען 
אַלט אַ יאָהר 18 און האָב געוויינט מיט מיינע עלטערען אין דער 
שטאָדט ק. שוין דאמאלס האָב איך צווישען מיינע פריינד און 
בעקאַנטע נעטראָגען דעם נאָמען , פּאָעט" און האָב געשריעבען 
רוסישע געדיכטע. מיין ליירענשאַפט פאר פּאָעזיע, איבערהויפּט 
פאַר די רוסישע דיכטער ניקיטין און נע קראַס אָוו האָטּ 
זיך פריה ערוועקט אין מיין הערצען. איך האָב פערבראכט פיעלע 
טעג און נעכט איבער זייערע מייסטערהאַפטע שילדערונגען פון 
די ליידען און זאָרגען פון'ם אָרעמען רוסישען פאָלֶק. איך האָב 
געפיהלט, אַז דיעזע ברענענדע ליירען האָבען אויך זייער נעסט 
אין מיין איינענער ברוסט, און מיין איינענעם לעבען. װי עס 
פיהרט זיך, פלענען פיעלע פון מיינע פריינ-י און בעקאַנטע מיך 
כעטען, איך זאָל זיי אָנשרייבען עטװאָס אין זייערע אלבאָמען, 
אַנדערע צו זייער געבורטסטאג א. ז. װו. 

צווישען מיינע בעקאַנטע האָט זיך געפונען אַ רייכע, אנ- 
שטענדינע פאמיליע פּ אָ ר ט ונ א 5 אָ וו. זיי האָבען געהאַט 
עטליכע יונגע זיהן און טעכטער, וועלכע האָבען בעזוכט דאָרט 
די גימנאַזיום און פלענען זעהר ליעכען פּאָעזיע. זיי פלענען 
ליעבען יעדע געדיכט פון מיר, האָבען ערווארטעט דאָס אין דער 
צוקונפט װועט פון מיר ווערען אַ בעריהמטער דיכטער. דיעזע 
גוטע מיינונגען וועגען מיין קינדערשען טאַלאַנט פלעגען אָנפּילען 
מיין יונגע ברוסט מיט רייכע, אָפּטמאָל ווילדע האָפנונגען. איף 
פלעג טרוימען, אז איך װעל נאָך אַמאָל זיין אַ בײיראָן, אָדער 
גאָר אַ שעקספּיער. עס איז וואהר, איך האָב נאָך דאמאלס ניט 
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פון די קעמפּפער פאר פרייהייט און פלענט זיך האַלטען פאר רי 
זייטען פון געלעכטער". 

געאָרג האָט געענדיגט לעזען און האָט פערמאַכט דאָס בוף. 

זיי האָבען ביידע אַ וויילע געשוינען. -- איך ווינש, או 
דאָס זאָל זיין נאָר אַ פאבעל, האָט ענדליך געזאָגט ראטאעל. -- 
אויב דאָס איז ווירקליך אַ היסטאָרישער פאקט, שעהם איך מיר 
צו קוקען אויף דער גאָלדענער זון. 

-- ווער ווייס ?} האָט פערטראכטערהייר געענטפערט רא" 
פאעל. --- פיעלייכט איז דאָס די אייזערנע מאַכט דער צייט, וועל- 
כע פערוואנדעלט פאר אונז פאקטען אין פאבעלען, ווירקליכקיי" 
טען אין טרוימען. איך קען נאָר זאָנען, ‏ אז מיר דארפען זיין 
מעהר אָדער וויינינער צופריעדען, װאָס מיר לעבען אין א צייט, 
אין וועלכע עס גיט ניט קיין אונטערדריקער. סיר אַלֶע זיינען 
ברידער און שוועסטער, אלע פריי און גליקליך. 

-- פערהעלטניסמעסיג צו די פערגאנגענע צייטען, פיעלייכט 
יאָ, האָט זיך אָבגערופען ראפאעל. -- איך מוז דיר אָבער זאָגען, 
אַז איך בין נאָךְּ ווייט אין גאנצען ניט צופריעדען און ריינק ניט, 
אַז מענשען וועלען זיין ווען עס איז צופריערען .. . 

--- דו זאָגסט, מיר זיינען פריי.... האָט ער ווייטער נע- 
זאָגט. --- אָבער דאָס איז נאָך ניט אַלעס. איך בין אונצופריע- 
דען, דאָס די זון געהט שוין אונטער ; איך װאָלט נעװאָלט, זי 
זאָל שיינען אֶָהן אן ענדע איבער מיר איך װאָלט געװאָלט, דאָס 
די בלומען זאָלען אימער בליהען. געסטערן איז אונטערגעגאננען 
אין שטורם אַ שיף און מענשען זיינען דערטרונקען געװאָרען. 
דאָס מאַכט מיר אונצופריעדען, איך וויל, דאָס אויך אַ נאַטיר- 
ליכער שטורם זאָל קיין מענשען מעהר ניט אומבריינגען. 

--- דו האָסט רעכט, פיין פריינד ! האָט געזאָגט געאָרג.--- 
מיר האָבען יעצט אַ קאַמפּף, אָבער דיעזער קאַמפּף איז ניט מעהר 
גענען אונזערע מיטמענשען. עס איז דער קאַמפּף דער מענש- 
הייט גענען די אונבעקוועמליכקייטען דער נאַטור, וועלכע לאָזען 
איהר ניט געניסען איהר פולען לעבען און גליק. 
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האָבען פיע? אױפּנעאָפּפערט פאר דער זאכע דער פרייהייט. אָבער 
דער אונטערשיעד אין דעם אידעא? דער צוקונפט האָט אַריינגע- 
טראָגען אַ כיטערען האָס צווישען די ביידע קעמפּפער פאר דער 
מענשליכער בעפרייאוננ. דער אונטערשיער איז בעשטאַנען אין 
דעם, דאָס איין פּארטיי האָט געזאָגט, אַן מיר מוזען אין גאנ- 
צען פּטור ווערען פון קייטען און הערשער ; די צוייטע האָט 
געזאָגט, ‏ אז מיר דארפען די גרויסע קייטען פערבייטען איף 
קייטלאך, די גרויסע בלוטצאפּערס אויף קליינע בלוטצאפּערלאך, 
ביז מִיר וועלען ענדליך אין נאנצען ווערען פריי. איין פּארטײי 
האָט אין איהר קאַמפּף גענען טיראנען אויך אויפגעהויבען דאָס 
שווערד געגען פּפאפענטהום, וועלכער איז געשטאַנען אין ועג 
צור פרייהייט ; די צווייטע האָט אָבגעלייקענט דיעזען פאקט, 
אָדער ניט געקענט איהם בעגרייפען און איז געבליבען גלייכגיל- 
טיג צו דיעזען פאקט. 

,די ערשטע האָט איינגעזעהן דעם שווינדע? פון דער בור- 
זשואזיע אין יערען הינזיכט און האָט איהר נאָר ניט געטרויט ; די 
צווייטע האָט נאָךְ געגלויבט אין'ם שטאאט און האָט געדיינקט 
דורך איהם דורכצופיהרען רעפאָרמען, וועלכע זאָלען פערבעסערען 
די לאגע פון פאָלק. 

,ביידע האָבען געהאַט איין ציע? : דאָס נליק און פרייהייט 
פון דאָס פאָלָק. ‏ די ערשטע פּארטיי אָבער האָט איבערוואקסען די 
צווייטע אין איהר אידעאל?, איינע האָט געפאָדערט דִי פולע אונ- 
בעשריינקטע פרייהייט די צווייטע, --- וועלכע עס איז פרייהייט. 

,דער האָס צווישען ביידע פּארטייען איז געווען ביטער און 
לעכערליף. זיי האָבען פערלוימדעט איינע די אנדערע, געהעצט 
דאָס פאֶלָק איינער אויף'ן אַנדערען. אָפּטמאָל, ווען די צייט 
האָט געפּאָדערט, זיי זאָלען קעמפּפען מיט דעם ווירקליכען פיינר, 
וועלכער האָט געװאָרגען און געטראָטען דאָס מאַכטלאָזע פאָלק, 
האָכען זיך דיעזע ביידע מענשענפריינד שענדליך אַרומגעשלאָגען, 
געשפּיגען איינער דעם אנדערן אין געזיכט און דעם איינענעם 
איך" געשטעלט העכער פאר דער פרייהייט און גליק פון טויזענ- 
דע שמאַכטענדע מענשענקינדער. אוֹן דער גרויזאמער פיינד 
פלעגט מיט אַ פרעהליכען שמייכע? אָנקוקען דעם קינדערשען פייט 
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האָבען נעליטען שרעקליך פון די בארבארישע נאַציאָנען. מען 
פלענט זיי בעהאַנדלען ערנער וי די הינר ; מע פלענט זיי שמי" 
דען אין קייטען, זייער פערמעגען בערויבען, זייערע טעכטער 
פערנוואלדינען, זייערע טעמפּלען פערבּרענען -- זיי זיינען גע* 
ווען פערפאָלגט און געפּײיניגט פון אַלע זייטען. 

זאָנדערבאַר איז דער פאַקט, דאָס די יענינע, װאָס זיינען 
נגעשטאַנען אויף דער שפּיצע פון דער מענשליכער ענטוויקלונג, 
--- די װיסענשאַפטס-מענער דער װעלט -- האָבען צונעקוקט 
גלייכנילטיג דיעזע בלוטיגע דראמען, נאנץ רוהיג צונעזעהן, וי 
די וועלט פערוואנדעלט זיך אַלץ מעהר און מעהר אין א דולהויו, 
אין א נעסט פון פּראָסטיטוציאָן און פערברעכען. 

,ווער עס האָט ווירקליך רעבעלירט געגען דיעזען מערדערי- 
שען צושטאַנד, וואר דאָס אָרעמע, פון ליכט בערויבטע פאָלָק. 
געדריקט פון רויבערס, פערבלענדעט פון פּפאפענטהום, האָבען 
זיי דאָך בעמערקט די שטראהלען פון דער שיינענדער זון און האָ- 
בען איהר בעגריסט מיט דעם דאָגערענדען רוף : ,עס לעכע דאָס 
ליכט! עס לעבע די זאָנע ! נידער מיט פינסטערניש". 


געאָרג האָט זיך אָבגעשטעלט. 

-- נו,4 ואָס זאָגסטו עפּעס ? 

--- זעהר װידערשפּרעכענד, האָט געזאָגט ראפאעל. --- די 
מענער דער װיסענשאַפט און דער קולטור זאָלען מיטשטימען מיט 
די רויבער און די אָרעמע אונוויסענדע זאָלען ערבליקען אַ פרייע 
זענשליכע צוקונפט און שטרעבען זי צו פערווירקליכען? עס 
קליננגט ווירקליך עפּעס. וי אַ בבא מעשה, וי אַ פאבעל. 
| = -- ווארט, אָט איז נאָך דאָ אַ זעהר קוריאָזער, לעכערליכער 
פּיעקט. דאָט אויפגערופען געאָרג מיט אַ שמייכע? אויף זיינע 
בלוטרויטע ליפּען. איך על דאָס דיר פאָרלעזען. 

,עס האָבען אין דערזעלבער צייט עקזיסטירט צוויי פּאַרטײען, 
וועלכע האָבען פּערשטאַנען קלאָהר די נידערטרעכטינקייט פון 
שקלאפעריי און דאָבען געשטרעבט זיך צו בעפרייען פון דער רוי" 
בער באנדע. ביידע פּארטייען האָבען געמיינט ערנסט מיט דער 
זאכע ; ביידע האָבען געהאַט אין זייער מיטע מענשען, װאָס 
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מיר אין דער פינסטערניש זיך באָדען אין אייערע טרערען און 
בלוט. 

דאָ האָט זיך געאָרג אָבגעשטעלט און האָט אויפנעהויבען זיי- 
נע אויגען צו זיין פריינר. 

ראפאע? האָט זיך פערטראכט און האָט געשווינען. 

-- ענטזעצליך ! שרעקליך ! האָט ער געמורמעלט. איו 
עס מעגליך, דאָס דיזעלבע מענשען, װאָס מיר זעהען יעצט, האָ- 
בען ניט מעהר וי הונדערט יאָהר צוריק אַזױ באַרבאַריש גע- 
שטיקט און געדריקט זייערע מיטמענשען ? 

--- על איך האָב דיר פריהער געזאָגט, האָט זיך אָבנערו- 
פען געאָרג, אז איך בעטראכט דאָס ניט אַלס היסטאָרישע פאק- 
טען, זאָנדערן אלס פאבעל,. גלויבען, אז מענשען זיינען געווען 
אַזױ אונמענשליף, איז פאר מיר אונמעגליך. דאָךְ ווארט, איך 
װועל דיר פאָרלעזען נאָך אַ פֹּאָר אינטערעסאנטע שטעלען. 

, אין דערזעלבער צייט האָט זיך רי מענשהייט געטהיילט 
אויף פערשיעדענע נאַציאָנען. דער ערדקונע? אויף פערשיערענע 
לענדער. יעדע גרויסע נאַציאָן האָט געהאַט איהר אייגענע לאנר, 
וועלכע איז געווען אבגעטהיילט פון דער צווייטער מיט אַ װאַנד. 
איין שריט פון דער וואנד, האָט שוין געהייסען , פרעמרעס 
לאַנר". 

,יעדע נאַציאָן האָט געשטרעבט צו פערגרעסערען איהר לאנר. 
זי פלענט בעוואפענען איהרע יונגע לייט מיט מאָרדאינסטרומענ- 
טען און שיקען זיי אָנפאלֶען אויף'ן שכן און אוועקנעהמען פון 
איהם שטעט, אָדער זיין גאַנצע לאַנד. 

,איבער אַ שטיקעל ערד פלענען זיך גיסען טייכען בלוט. 
פעלדער און קאָרן פלעגען בעדעקט ווערען מיט טויטע קערפּער. 
הונגער און פּעסט פלעגען פערניכטען און פערניפטען טויזענדער 
מענשען. 

,2 א צ יאָנאַל-האַ ס האָט געהייסען דער האָס צו די 
מיטמענשען, וועלכע שטאַמען ניט פון דערזעלבער שטיקעל לאנר, 
אָדער ריידען ניט דיעזעלבע שפּראך. 

, די אידען, אלס די פעהיגסטע דורכלעגער פון בעקוועמען 
לעבענס וועג, אלס אַ פאָלֶק אֶָהן מיליטער, אֶהן אַן איינענע לאַנר 
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איבערפלוס, זיי פלענען הייראטהען רייכע פּרינצען און רייכע 
ליירינגעהער ; די טעכטער פון די שקלאפען האָבען נעלעבט 
אין נוים, און האָבען נעליטען הונגער און קעלט. זיי זיינען גע" 
ווען שקלאפען און שקלאפינען און האָבען נגעהייראטהעט שקלא- 
פען. דער הוננער פלענט זיי צוויננען צו פערקויפען זייערע לייו" 
בער צו די, װאָס האָבען זיי פערשקלאפט און ערנידעריגט. 

,עס האָט עקזיסטירט אַ גוט אָרגאניזירטע רױבערבאַנרע, 
וועלכע האָט געזאָרגט, ‏ אז דער שקלאף זאָל ניט קענען צוברע- 
כען זיינע קייטען און פערניכטען זיינע פּייניגער. דיעזע רויבער 
באַנדע האָט נגעהייסען ,, שטאאט". דיעזער שטאאט האָט געהאט 
, נגעזעצע" און מיליטער מיט מאָרדאינסטרומענטען. די געזעצע 
זיינען געווען פערפאסט פון דערזעלבער רויבער באַנדע, ‏ װאָס 
האָט געלעבט פון דעם שווייס און בלוט פון טויזענדע שקלאפען. 
דאָס געזעץ האָט געלױטעט : אַלעס װאָס מיר רויבען אַװעק 
פון אייך, איז אונזער הייליגעס איינענטהום", ווען איהר װועט 
ניט אַכטען אונזער געזעץ, וועלען מיר אייך צווינגען דערצו דורך 
קערקער, פּולוער און בליי. וויפיעל ברויט מיר ניבען אייך, דארף 
זיין פאר אייך גענוג. אין װאָס פאר אַ שמוציגע פּערפּעסטעטע 
גריבער איהר זאָלט ניט וואוינען, דארפט איהר זיין צופריעדען. 
איהר, אייערע פרויען און קינדער זיינען אונזערע שקלאפען. 
איהר זייט אונצופריעדען ? עס ועט אייך ניט העלפען ; מיר 
האָבען די מאַכט ! סיר האָבען מיליטער ! מיר האָבען העק, 
שטריק, ביקסען, קאנאָנען, הענקער, בלוטהינד און פּפאפען, 
וועלכע וועלען מיט זייערע שווארצע קאפּאָטעס פערדעקען פון 
אייך די זון, איהר זאָלט ניט זעהן אייערע קייטען, אייערע וואונ- 
דען, די טרערען און שאַנד פון אייערע פרויען און קינדער. מיר 
וועלען אייך שלעפּען אין די קערקערס. סיר וועלען אייך פּייני" 
גען, סיר וועלען אייך ווערנען און ניעדערשיסען װוי די הינר. 
װאָס קענט איהר אונז טהאָן ? סיר האָבען די מאַכט, איהר 
האָט נאָר טרערען. אייערע פּראָפעטען שרייען, אז דער טאָג פון 
אויפשטאַנד, דער טאָג פון אָברעכנונג איז נאָהענט ; מיר קריי- 
ציגען אייערע פּראָפעטען און ביז דער טאָג װעט קומען, ועלען 
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איך מוז דיר געשטעהן, אַז איך הויב ניט אָן צוֹ גלויבען אין ריע- 
זע פאקטען. נאָךְּ מיין מיינונג, איז דאָס אַ פאבע?, ועלכע 
האָט פאר אונז קיין שום זין, אָדער אַ טרוים פון אַ קראנקער פאנ- 
טאַזיע. ׂ' 
-- לעז מיר פאָר עטװאָס פון דיעזע פאקטען, האָט זיךף 
ראפאע? געווענדעט צו זיין קאמעראר. 

-- גוט, הער זיך איין. 

געאָרג האָט אָנגעפאנגען צו לעזען : 

,נאָךּ אין דער ענדע פון 19טען יאָהרהונדערט, איז רי מענש 
הייט געווען געטהיילט אין 2 קלאסען : רױבער, פּפאפען און 
קנעכט. די רויבער האָבען געטראָגען פערשיעדענע נעמען, וי 
קעניג, מייסטער, אָדער פּרעזידענט. דעם שקלאף פלעגט מען אויך 
רופען : לאֶהנאַרבײטער. ווען ער האָט רעבעלירט געגען די 
רויבער, האָט ער געְהייסען סאָציאליסט אָדער אַנאַרכיסט. 

, מיליאָנען קנעכט האָבען געארבייט פאר עטליכע הונדערט 
רויבערס. די רויבערס צוזאמען מיט די פּפאפען פלעגען פער- 
בלענדען דעם שקלאף די אויגען. זיי פלענען איהם זאָגען, אַז 
נאָט האָט אַזױ געהייסען, זיי פלענען איהם נאָר געבען אַזױ פיעל 
נאַהרונג, װוי פיע? עס וואר נויטווענדיג, ער זאָל ווייטער קענען 
אַרבײטען פאר זיינע מייסטערס אָדער רויבערס. 

,די רויבערס האָבען געלעבט אין רייכע פּאלאצען ; די 
קנעכט האָבען געשמאַכטעט אין פינסטערע, ענגע גריבער. די 
רויבערס פלעגען מאַכען בעלער, וועלכע פלעגען קאָסטען טוי- 
זענדער און צעהנדליגע טויזענדער דאָלארס ; דער שקלאף פלעגט 
זיך זאט ניט אָנעסען מיט ברויט, און ווען ער פלעגט שטאַרנען 
אונטער דעם ביטערען שקלאפען יאֶך, איז ניט געווען מיט װאָס 
איהם צו בעגראבען. דעם רויבער'ס פרוי איז געגאנגען געקליי- 
דעט אין זייד, אין גאָלד, אין דיאמאנטען ; די פרוי פון'ם 
שקלאף איז געגאנגען אין בעטלערלומפּען. די זיהן פון'ם רויבער 
פלעגען זיך בילדען און זיצען אין די באַנקען און פּארלאמענטען ; 
די זיהן פון'ם שקלאף --- וואקסען אין אונוויסענהייט, זיין שקלא- 
פַעַן אָדער פערברעכער. 

,די טעכטער פֿון די רויבער האָבען געלעבט אין לוקסוס און 
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הונדערט יאָהר שפּעמער 


(אַ בליק אין דער צוקונפט.) 


אַ פּראכטפאָללער זומערטאָג. די לבנה שיינט און לייכט פון 
בלויען הימעלגעוועלב. 

פאר אונז שטעהען קינסטליך געבויטע הייזער, ניט הוֹיף 
מיט גרויסע פענסטער, וועלכע קומען אַרױס אין קליינע בלומענ- 
נאָרטענס ; די סטריטען זיינען געפלאסטערט מיט ווייסען גרא" 
ניט. דאָ און דאָרט זעהט מען זילבערנע פאנטאנען שפּריצען צום 
הימעל זייערע דינע פּערלשטראָמען. פון ביידע זייטען טראטאָא- 
רען שטעהען הויכע גרינע בוימער, אלע טהירען און פענסטער 
זיינען אָפען. מוזיק לידער, פוינעלגעזאנג הערט זיף פון אַלע 
זייטען. דער מענש און די נאַטור טריאומפירט אין לעבענס- 
קראפט און לעבענסלוסט. 

אין איינעם פון די בלומענגאָרטענס זיצען צוויי יונגע לייט. 
ביידע זעהען אויס שעהן, געזונד פיזיש און גייסטיג ענטוויקעלט. 
איינער פון זיי האלט אַ בוך אין דער האַנד, דער צווייטער זיצט 
און בעטראכט דאָס שעהנע לאנדשאַפט, וועלכע ליגט פאר זיינע 
אוינען. 

דעם, װאָס מיט'ן בוך, וועלען מיר רופען ג ע אַ ר ג, דעם 
צווייטען -- ר א פ א ע ל. 

--- האָסטו שוין געלעזען דיעזעס בוך ? פועגט געאָרג. - 

-- גיין, איך האָב געהערט פון איהם, אָבער נאָך ניט גע" 
לעזען, ענטפערט ראפאעל. 

--- איך האָב איהם נאָר װאָס דורכגעלעזען, זאָגט געאָרג. 
דאָס בוך הייסט , בילרער און פאקטען פון 19טען יאָהרהונדערט". 


ר ---4 
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וי אַ רויבפוינעל? איז ער דורך'ן פענסטער אַרײינגעשפּרונגען אין'ם 
דאָקטאָר'ס אֶפיס. 

איידער דער ערשראָקענער דאָקטאָר האָט זיך אַרומגעקוקט, 
איז שוין אַלבערט געשטאַנען פאר איהם דריקענדינ דעם רעװאָל- 
ווער אין זיין רויטען שטערין. 

-- קיין װאָרט, האָט אלבערט געפליסטערט. עס איז געקו- 
מען דיין לעצטע שטונרע ! 

דער דאָקטאָר איז געװאָרען בלאס, וי קאלך. זיין פעטער 
קערפּער האָט געציטערט. 

-- האַ ! װאָס ציטערט איהר, ווערטהער דאָקטאָר?! האָט 
אלבערט געפרעגט און גיפטיגער שפּאָט האָט זיך געהערט אין זיי- 
נע ווערטער. װאָס ציטערט איהר, הערר דאָקטאָר ? עס אין 
ניט מעהר, וי דער טיט. פיעלע מענשען שטאַרבען. ניט 
וואהר 4 סאטילדע איז געשטאָרבען, נאָךְ טויזענדע אוננליקלי- 
כע שטאַרבען, װאָס איז מיט אייך דער מעהר, הער דאָקטאָר ? 
איהר האַלט זיך אַזױ קינדערש ! דער טיט דאַרף ניט זיין פאר 
אייך אַזאַ שרעק. איהר זייט דאָך אַװדאי ניט איין מאָל געשטאַ- 
נען ביים בעט פון אַ רייכען שטערבענדען, צװאַמענרעכענריג 
אייערע בילס. 

--- וואהנזינינער, לאָז מיר ! װאָס טוג דיר מיין לעבען ? 
האָט דער דאָקטאָר געמורמעלט. ער וואר בעגאָסען מיט אַ קאַל- 
טען שווייס אונטער דעם דרוק פון אלבערט'ס רעװאָלװער. 

-- דו ווילסט געלד, נעהם אָט דיעזען פּאַקעט-בוך, אין איהם 
נעפינט זיך אַלעס, װאָס איך פּערמאָנ. 

-- גיפטיגע שלאנג ! װאָס טיג מיר דיין געלד ? וװוען 
מאטילדע װאָלט געלעבט, װאָלט איך מיט זיי געקענט אֶבקוי- 
פען אייך, דאָקטוירים און פּראָפּעסאָרען, אָבער מאטילרע איז 
טוט און דיין געלד איז פייכט פון מענשליכע טרערען און בלוט ! 

אַ דעװאָלװער האָט אויסגעשאָסען און דער דאָקטאָר איז 
טויט צום באָדען געפאלען. 

--- פיעלע מענשען שטאַרבען, הערר דאָקטאָר ! האָט אל- 
נערט װידערהאָלט, קוקענדיג אויף זיין בלוטענדען פיינד און 
איז געפאלען אין די הענד פון דער אנקומענדער פַּאֶלִיצֵיי. 
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טויב און בלינר צו אַלעס װאָס שטעהט אַביכע? העכער פון אונזער 
פּערזענליכע אינטערעסע און טהירישע בעפרידינונגען. 

פּלוצלונג האָט זיך אלבערט אָבנעשטעלט לעבען א רייכע 
הויז. עפּעס וי אַ צױבערקראַפּט װאָגט איהם ניט געלאָזט געהן 
ווייטער. דאָס איז געווען די וואוינונג פון אלנערט'ס לאנג בע- 
קאנטען דאָקטאָר. פון דיעזען טרעפּ איז ער ארונטערגעפאלען, 
ווען ער האָט דעם לעצטען מאָל איהם גערופען צו דער שטערבענ- 
דער. ער האָט געװאָרפען אַ בליק אין די גרויקע פענסטער. אַ 
נרויסער לאָמפּ האָט בעלייכטעט דעם אֶפיס. אלבערט איז, װי 
ניט ווילענדיג ארויף אויף די מארמאָרנע טרעפּ. יעצט האָט ער 
געקענט זעהן, דורך דעם אָפּענעם פענסטער. וי דער דאָקטאָר 
איז געזעסען רוהיג אין זיין טשער פאר איהם איז געלעגען אַ 
פּאק מיט פּאפּירען. פון צייט צו צייט האָט ער געשריבען בילס 
פאר פּאציענטען. אלבערט איז געווען נוט בעקאנט מיט דיעוע 
שטיקלעך פּאפּיר, וועלכע האָבען ביי איהם אוועקנענומען זיינע 
לעצטע סענטען און האָבען איהם אָפּט געצוואונגען צו הונגערען. 


--- וי רוהיג ער זיצט זיך ! האָט געטראכט אלבערט. װי 
רויט און צופרידען איז זיין געזיכט ! זיינע הענר זיינען פייכט 
מיט מאטילדע'ס בלוט ! ער, ער האָט איהר ערמאָרדעט ! 
פּלוצלונג איז זיין געזיכט געװאָרען דונקע?, וי אַ שווארצער 
װאָלקען. אַ ווילדער טייוועלשער שמייכעל האָט געשפּיעלט אויף 
זיין אויסנעקרימטען מונד. 

--- איך מוז נעהמען ראכע ! ראכע ! איך מוז פערניכטען 
דיעזע ווילדע חיה ! ער האָט אָנגעטאפּט אין זיין פּאקעט. דער 
רעװאָלװער האָט דאָרט געשטעקט. ער האָט זיך פאָרזיכטיג אַרומ- 
געקוקט. אַלֶעס האָט ארום איהם געשלאָפען. מע האָט קיין מענ- 
שען ניט נעזעהן אין סטריט. ער איז ארױפּנעקראַכען אויף די 
אייזערנע שטינען און האָט ארייננעקוקט אין וום. דער דאָקטאָר 
ציז געווען אַליין, ‏ ער אין געזעסען מיט זיין רויטען, גראָבען 
קארק צום פענסטער. 

אלבערט האָט אַרױסגענומען דעם רעװאָלװער. אָבער אַ 
נייער געדאנק האָט אַ פינקעל? געטהאָן אין זיין קאָפּ און שנעפ, 
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--- פארװאָס האָט איהר דאָס פריהער ניט געזאָגט ? האָט 
דער דאָקטאָר אויסגעשריען מיט אַזאַ ווילדען כעס, אַז די אָרימע 
פרוי איז פערציטערט געװאָרען. אַזעלכע זאכען געהן ביי אונז 
ניט אָן ! ער האָט, וי אַ װאָלף ארויסגעכאַפּט דעם רעצעפּט און 
איהם. צוריסען אויף שטיקלעך. אין אַ פֹּאֶר שטונדען אַרום אין 
דאָס קינר געשטאָרבען. 

אלבערט איז געװאָרען בלאַסער. 


-- אַזעלכע מענשען-מערדער מון מען פערניכטען, האָט 
דורכגעברומט דער אַרבײטער דורך זיינע ציינער און זיי האָבען זיך 
שטילערהייד צושיירעט. 

--- יא, יא, זיי האָבען ביי מיר אַװעקגערויבט מיין מאטי?ל- 
דע ! אה ! וי אַזױ איך האָב זיך פאר זיי ערנידעריגט. איך 
בּין זיי געפאלען צו די פיס און האָב זיי געקושט די הענד, װי אַ 
נעטלער ! און װאָס האָב איך ביי זיי געבעטען ?. עטליכע מי- 
נוט נאַנג ! אַ בליק אויף אן אָרעמע, ליידענדע פרוי ! דאָך, 
אויף אַלע מיינע טרערען, אויף אַלע מיינע ערנידערונגען האָבען 
זיי געענטפערט מיט אַ הערצלאָזען געשריי : אַװעק פון דאנען, 
דו בינסט אָרעם ! דו מיט דיין פרוי קענען שטאַרבען, וי די 
הינד ! װאָס געהט דאָס אונז אָן ! שטעהט ביי זיי דער דאָלאר 
העכער פון מענשליכען לעבען ?4 זיינען אין זיי אװעקגעשטאָר- 
בען אלע מענשליכע געפיהלען ? קען דען אויך אַ דאָקטאָר ניט 
זיין מיט אַ מענשליכע האַרץ ? זיי בענעהן טויזענדע פערברע- 
כען, וועלכע שטיינגען איבער מיט זייער צינישען בארבאריזמוס 
די פערברעכען פון אַ דזשעק דהי ריפּער און בלייכען אימער גע- 
רעכט ? : 

איך זעה יעצט פאר מיר מאטילדע, זי ראנגעלט זיף מיט'ן 
טויט, זי רופט נאָךְּ הילפע, אָבער װאָס געהן אָן דער וועלט די 
געשרייען פון דער שטערבענדער ? װאָס געהט אָן די דאָקטױ- 
נים, די פּראָפּעסאָרען ווען ערגעץ דאָרט אין א טענעמענט- 
לאָךְ ‏ שטאַובט אֶהן הילפע אן עלענדע פּראָלעטאַריאטקע, אָדער 
אן אונשולדיגעס קינד ? געלר, געלד ? דאָס איז דער מאָדער- 
נער טייוועל, וועלכער פערגיפטעט אָלעס מענשליכעס און מאַכט 
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טראכט אלבערט. ער האָט צוגעדעקט דעם זארג מיט זיין אַלְטען 
מאנטעל און האָט איהם נענומען אויה די פּלייצעס. מאטילרע 
וואר זעהר לייכט, איהר בליהענרע נעזונד איז פערנליבען אויף 
דער וועלט. אין קאָרידאָר האָט ער נגעפונען רי לאָפּעטע און איז 
שטי? אַװעק אויף'ן פרייען גרינעם פעלר, 

אין אַ פּאָר שטונדען אַרום איז אָלבערט געגאנגען צוריק פון 
פעלד. ער וואר אַלֵיין. 

--- ווייטער, ווייטער פון דיעזער פּערהאַסטער וועלט! האָט 
ער געמורמעלט. אויך איהר קבר האָב איך גענראָבען טיף. צו 
איחר װועט ניט דורכדרינגען דער רויש און טומעל פון די אייזער- 
נע מאַשינעס, וועלכע רופען זיך די מענשען. 

ער איז דורכגעגאנגען איין גרויסע גאס נאָךְ דער אַנדערער. 

--- וואוהין זאָל איך נעהן ? 

ער האָט ניט געקענט אומקעהרען צוריק אין זיין צימער, 
וואו אלעס װאָלט איהם דערמאָנט אָן דער געשטאָרבענער, אונ- 
גליקליכער מאטילדע. פּלוצלונג האָט ער דערהערט, וי אימי- 
צער רופט איהם. ער האָט זיך אומגעקוקט, דאָס וואר זיינער 
אן אלטער בעקאַנטער, אויך אן אָרעמער אַרבײיטער, װי ער. 

--האלאָ ! אלבערט ! װאָס זעהסטו אויס אזוי שלעכט ? 

--- מיין פרוי איז געשטאָרבען, אָדער בעסער געזאָגט, מיין 
פרוי האָבען ערמאָרדעט די געלרזיכטינע וואמפּירען, וועלכע מען 
רופט דאָקטוירים. איך בין אָרעם און דאָס וואר מיין אונגליק. 

דער אָרעמער אַרבײטער האָט אַ שווערען זיפץ געטהאָן. 

--- דאָס איז ניט דאָס ערשטע מאָל, װאָס איך הער אַזעל- 
כע געשיכטעס. ביי מיר וואוינט אן אָרעמע פרוי. מיט אַ פּאָר 
װאָכען צוריק איז איהר 8 יעהרינעס קינד געװאָרען געפעהרליך 
קראנק. זי האָט גערופען אַ דאָקטאָר. ‏ ער האָט בעקוקט דאָס 
קינד, געזאָגט, אַז עס איז אין געפאהר און האָט אָנגעשריבען אַ 
רעצעפּט. : 

-- דאָקטאָר, איהר וועט מיר ענטשולדיגען איך האָב 
יעצט ניט מיט װאָס אייך צו בעצאָהלען, אין אַ פְּאָר טעג אַרום 
װעל איך אַװעקטראָנען מיין אַרבייט און װע? אייך דאמאלס בע- 
צאָהלען. 


: 


ער האָט אַרױסגענומען פון זיין אַלטען קעסטע? אַ גרויסען 
רעװאָלװער, וועלכען ער האָט געקויפט נאָך אין זיין יוגענר, 
האָט געגעבען אַ קוק, אויב ער אין געלאָרען און האָט איהם 
אַריינגעלענט אין פּאקעט. 

-- יעצט בין איך פערטיג. 

ער איז צונעגאנגען צום פענסטער. עס וואר א קאַלטע 
שטירמישע נאַכט. דער שטאָדטזיינער האָט אױסנעשלאָגען 11 
אוהר. 

פאָרזיכטיג, שטי? האָט אַלבערט אראָבגענומען די לייכע 
פון טיש. צום לעצטען מאָל האָט ער זיך צוגעדריקט צו איהרע 
קאַלטע ליפּען און האָט איהר אַריינגעלעגט אין זארג. 

--- איז עס ווירקליך געקומען די לעצטע מינוט ?} זיינע 
הענד האָבען געציטערט. די האַק איזן עטליכע מאָל אַרױסגע- 
פאַלען פון זיינע הענד. ער איז צונעפאלען צום זארג, האָט 
שטום און לאנג נעקוקט אויף איהרע קאלטע האלבגעשלאָסענע 
אוינען. 

--- מאַטילדע ! מאַטילדע ! האָט ער געמורמעלט, איך 
קען זיך מיט דיר ניט שיידען. 

פּלוצלונג האָבען זיך דערהערט טריט. אלבערט איז געקומען 
צו זיך. 

-- עס איז שפּעט ! עס מוו געטהאָן װערען. וען ניט 
בעפאלען מיר יעצט דיעזע קאלטע, גלייכגילטיגע אונמענשען. 
ער האָט געעפענט שטילערהייד די טהיר. איבערא? האָט יעצט 
נעהערשט אַ טויטע שטילקייט. צוויי סמאָל אין פון זיינע הענר 
אַרויסגעפאלען דער דעק פון'ם זארג. דריי, פיער קלעפ מיט'ץ 
האַק און מאַטילדע איז אויף עוויג פערשוואונדען פון זיינע אוי- 
נען,. ער האָט ארויסגענומען פון אַ ווינקעל אַ קליינע לאטערנע 
מיט וועלכער ער פלעגט נעהן צו דער ארבייט אין די פינסטערע 
נעכט. יעצט האָט ער זיך דערמאָנט, אַז ער האָט ניט קיין לאָ- 
פּעטע מיט װאָס צו גראָבען אַ קכבר. ער האָט זיך עראינערט, אַז 
אויף'ן טרעפּ, וואו דער זשעניטער וואוינט, האָט ער געזעהן אן 
אייזערנע לאָפּעטע. : 

-- גוט, איך װעל איהר יעצט קענען נעהמען, האָט גע- 
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-- אזוי ! מיט דעם נרעסטען פערגנינען װועט איהר סיר 
ראָס פּערשאַפען ! האָט ער װידערהאָלט סמיט אַ שװערער בי" 
טערקייט. איך דאנק אייך ! אָבער איף האס אייער ואָה?- 
טהעטינקייט. איהר האָט זיך געדארפט בוקען פאר דיעזע היי" 
ליגע לייכע. זִי איז ניט געווען איינע פון אייך ; זי האָט אויך 
געהאַסט ואָה?לטהעטינקייט, זי האָט געליעבט גערעכטיגקייט. 

-- איך בעט אייך פערלאָזט מיין צימער ! 

די אלטע האָט איהם בייז אָנגעקוקט. 

-- ער רעדט, וי אַ פערריקטער, האָט זי געקלעהרט. מען 
מוז דאָס נעבען צו וויסען די פּאָליציי און איז אַװעס. / 

אלבערט איז ווידער געבליעבען אַלֵיין. 

-- מיר שרעקט דער נעדאנק, דאָס דיעזען אונשולרינען 
קערפּער וועלען בעריהרען די שמוציגע הענד פון דער פאלשער 
װאָה?טהעטינקייט. װאָס טהוט מען ? 

אלבערט איז פערזונקען אין טרויעריגע נעראנקען. ענרליף 
איז ער אויפגעשטאַנען פון זיין טשער און זיין געזיכט האָט נע- 
טראָגען דעם אויסדרוק פון צופריעדענער ראַכע. ער האָט אוים- 
געהויבען די לייכע פון בעט און האָט איהר אַװעקנעלעגט אױיף 
זיין אַרבײיט'ס טיש. שנעל האָט ער אָנגעפאנגען צו צונעהמען 
די ברעטער פון'ם אַלטען בעטעל. ער האָט גענומען אַ האַק אין 
האַנד, האָט אויסגעזוכט אַ קעסטעל סמיט טשוועקעס און האָט 
אָנגעפאנגען צו האמערען אַ זאַרג פאר זיין מאטילדע. אַלבערט 
איז געווען אַ קאַרפּענטער און זיין אַרבײט איז געגאנגען שנעל. 

ער האָט אויסנעפונען אַ מיטעל, וי צו רעטען דעם היי- 
לינען קערפּער פון שמוצינע הענד. ער װעט אַרײנלײינען מאַטיל- 
דע אין זארג װועט איהר אַװעקטראָגען אויה'ן פרייען פעלר און 
בעהאַלטען די לייכע ווייט, ווייט פּון די אונריינע קברים, אונטערן 
פרייען קלאָרען הימעל. 

-- אָבער װאָס על איך טהאָן, ווען מען װועט מיר שטע- 
רען ? וען איך װעל בענענענען די פּאָליצײי, וועלכע וועט 
אַװעקרױבען פון מיר די הייליגע לייכע פון מיין מאַטילדע 4.... 

ניין, דאָס דארף ניט נעשעהן ! ואו איז מיין רעװאָל- 
ווער ? 
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אַלבערט האָט געקוקט אויף דיעזע טהייערע געזיכט, וװעל- 
כע פלעגט איהם אָפט שיינען, וי אַ גאָלדענער זונענשטראהל 
אין אַ וועלט פון פינסטערניס. עס האָט זיך איהם נאָך אַלס ניט 
געגלויבט, אַז זיין מאטילרע וועט מעהר ניט רעדען צו איהם. אַן 
זי װועט שוין קיין מאָה? מעהר ניט קומען איהם ענטגעגען מיט 
איהר ליעבליכען שמייכעל. 

דער געראנק, אז ווען ער זאָ? זיין רייך, װאָלט יעצט פיע- 
לייכט מאטילדע נאָך געלעבט, האָט װוי מיט שפּיזען איהם געשטאָ- 
כען אין האַרצען. 

-- אַך ! ווארום האָב איך ניט גע'גנב'עט, ניט גע'גול'ט, 
ניט בעשווינדעלט, וי אַנדערע, דאן װאָלט מאטילדע ניט גע- 
שטאָרבען ; איך װאָלט בעשאָטען מיט גאֶלְד די געלדזיכטיגע דיע- 
נער און זיי װאָלטען גאַנצע נעכט געזעסען ביי איהר בעט. 

אין דיעזען מאָמענט האָט זיך איהם אויסגעוויזען, אז ראָס 
טויטע געזיכט קוקט אויף איהם מיט צאָרן און פערדרוס. 

-- הא ! װאָס רעד איך ?4 װאָלט דען מאטילדע געקענט 
ליעבען אַ שווינדלער, אן אונטערדריקער פון זיינע אָרעמע מיט- 
מענשען ? אַ גאָלדענעם זאַק, װאָס האָט ניט קיין מענשליכע גע- 
פיהלען 4 ניין, ניין. מאטילדע װאָלט מיט פעראַכטונג געוויע- 
זען איהם די טהיר ; איהר עדעלע זעעלע װאָלט זיך אָבגעקעהרט 
פון אַ שמוצינען מענשען ! 

אין דיעזער מינוט האָט זיך דערהערט אַ קלאפּעריי אין 
טהיר. אין צימער איז אַריין אַן אלטע פרוי געקליידעט אין שוואר- 
צען. זי האָט געווענדעט איהר געלען רחמנות פּנים'? צו אל- 
נערט. 

--- ווערטהער הערר ! איך בעלאנג צו אַ ואָהלטהעטינע 


געזעלשאַפט. איך האָב געהערט, אַז איהר זייט צו אָרעם צו 


בעצאָהלען פאר דעם זארג און פאר דער לויה אין אלנעמיין. איך 
קען דאָס אייך מיט דעם גרעסטען פערגעניגען פּערשאַפען. 

אלבערט האָט איהר מיט אונגעדולד אויסגעהערט. איהר 
יערער װאָרט האָט איהם געקלונגען, וי אַ נידערטרעכטיגע בע- 
ליידיגונג פאר דעם טויטען קערפּער פון זיין געליעבטער מא- 
טילרע. 
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שטאָרבען דער אויסדרוק פון מאַכטלאָזען קאמפּף און פערצוויים- 
לונג, 

אלבערט האָט ניט גערעדט קיין װאָרט, קיין מינדעסטער 
געשריי האָט זיך ניט אַרױיסגעריסען פון זיין פערשטיינערטע 
ברוסט, ער איז צוגענאנגען צום בעט און איז נעפאלען אויף רי 
קניע לעבען זיין טויטער מאַטילדע, עס איז פערביי אַ רנע פון 
טויטע שטילקייט. ענדליך האָט זיך פון אַלְנערט'ס ברוסט 
ארויסגעריסען אַ געוויין. דאָס וואר אַ שרעקליכער נעוויין, ער 
האָט עראינערט דאָס ווילדע ברומען פון אַ. פערוואונדעטען לייב. 
ער האָט עראינערט די ווילדע פערצווייפעלטע געשרייען פון אַ 
טיגערין, ביי וועלכע מען האָט גערויבט און ערמאָרדעט איהרע 
קליינע קינדער, אָבער דאָס האָט געדויערט ניט מעהר, וי עט" 
ליכע מינוט. ער האָט זיך אויפגעהויבען און האָט געװאָרפען 
אויף די אנוועזענדע, אויף די נייגיערינע, אַ בליק פון טיעפער 
פּעראַכטונג. 

-- װאָס שטעהט איהר דאָ ! ווער האָט אייך אַהער גערו" 
פען, איהר הערצלאָזע ברואים ?} ואו זייט איהר געווען פרי" 
הער ? אַװעק פון דאנען ! פערפּעסטעט ניט, סמיט אייער נים- 
טינגען אָטהעם, דאָס הייליגע, אונגליקליכע ועזען, וועלכע 
איהר, געלדזיכטינע אונמענשען האָט זאָ אונבארעמהערציג ער" 
מאָרדעט ! איך קען אייך ניט זעהן ! איך פעראַכטע אייף ! 
ציהר זייט גיפטינער פון ווילרע חיות, איהר זייט מערדער ! 

-- אַװעק ! זיין שטימע האָט געדונערט, זיינע אוינען 
האָכען געשפּריצט מיט פייער, נאָךְ אַ וויילע און ער װאָלט אויף 
זיי ארויפגעפאלען, וי אַ צורייצטער טיגער. 

די אנוועזענדע האָבען איהם אָנגעקוקט מיט שרעקען. דער 
אָרעמער איז אַראָב פון זינען, האָבען זיי געטראכט. 

לאָזט איהם אַ וויילע אַליין, האָט געזאָגט אַ פרוי,, ער װעט 
שפּעטער פיהלען לייכטער. און אלבערט איז געבליבען אַליין מיט 
זיין מאטילרע. 

דאָס דונקעלע לעמפּעל האָט געװאָרפען אַ בלאַסע ליכט אויף 
די אונבעוועגליכע, מארמאָרנע געזיכט פון דער טויטער. 
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ער נעלענען אויפ'ן באָדען און האָט מיט זיינע פערוויינטע אוינען 
נעקוקט אויף זיין מענליכען רעטער. 

-- עס איז אונמעגליך, אונמעגליך ! האָט געמורמעלט דער 
פּראָפּעסאָר אָפּשטופּענדיג פון זיך דעם אונגליקליכען. געהט און 
קריגט ערנעץ אַ ביליגען אַרצט ; איך פאָהר ניט צו אַזעלכע פֹּאַ- 
ציענטען, 

-- דער עקיפּאַזש אין פערטיג! האָט געזאָגט דער לאַקעי. 
דער פּראָפּעסאָר איז אױכּגעשטאַנען, און איז ארויסגעגאַנגען. אַל- 
נערט איז נעבליבען ליגען, וי אַ דערשלאָגענער אויפ'ן באָדען. ווען 
ער איז געקומען צו זיד און איז ארויס פון פּראָפּעסאָר'ס אֶפיט, 
האָט ער געזעהן פון ווייטען, װי עס האָט שנעל אַװעקגעראָלט די 
רייכע קאַרעטע, אין וועלכער דער פּראָפּעסאָר איז געפּאָהרען ניט 
צו אַזעלכע אָרעמע, פּערװאָגעלטע, שטערבענדע פּאַציענטען, וי 
זיין אונגליקליכע מאַטילרע ; ניין, ער איז פילייכט געפּאָהרען אין 
די רייכע פּאַלאַסטען, וואו מענשען קריינקען פון וואָױלטאָג און 
איבערפלוס. 

-- די לעצטע האָפנונגען זיינען פּערלאָרען ! האָט יעצט גע- 
טראַכט אַלבערט, איך מון געהן צו איהר. װאָס װעט זיין, דאָס 
װעט זיין ! ווען אַלבערט איז צונענאַנגען צו זיין וואוינונג, האָט 
ער דערהערט עפּעס אַ נערויש, אַ לויפעריי, פיעלע שטימען האָבען 
גערעדט צוזאַמען --- וואו איז ער ? וי אַזױ לאָזט מען אַ פרוי 
אליין ? אַלבערט איז שנע?ל ארױיפּנעלאָפען אויף די טרעפּ. זיין 
קליינער צימער איז געווען ערפילט מיט מענשען, ווייבער, שכנים, 
קינדער, אַלטע לייט --- אַלעס בעוועגט אין געטומעל. 


ווען אַלבערט איז אריין אין צימער איז געװאָרען שטיל. אַלע 
האָבען איהם טרויעריג אָנגעקוקט. אַן אַלטע פרוי האָט שטילער- 
הייד געוויינט און זיך געװישט די אוינען מיט אַ גרויסע רויטע 
פאַטשיילע. 

אַלבערט איז געבליבען שטעהן, װוי פערשטיינערט,.--איז עס 
מעגליך ? האָט ער נעפרעגט, וי אין אַ טרוים. די אַנועזענדע 
האָבען זיך אָבגערוקט פון בעט און אַלבערט האָט דערזעהן זיין 
מאַטילדע --- זי וואר טויט. אויף איהר בלאסען מונד איז פער- 
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--- מאָרנען ! האָט ביטער אויסנערופען אַלבערט, ווער ווייס, 
אויב מיין מאַטילדע װעט לעבען ביז מאָרנען ? זיין פריינר האָט 
שוין ניט געהערט זיינע לעצטע ווערטער, ער איז אַװעק צו זיינע 
קאָסטאָמער. 

-- צובראָכען פון שמערצען און פערצווייפלונג האָט זיך אַלִּי 
בערט נעלאָזט געהן אהיים. דורכגעהענדיג אַ גרויסע סטריט האָט 
ער דערזעהן אויף אַ טהיר פון אַ רייכער הויז אַ מעשענעס ברעטעל 
מיט דעם אויפשריפט , פּראָפּעסאָר א..." אַ פונק פון האָפנונג האָט 
זיך ווידער אָנגעצונדען אין אַלבערטס ברוסט, ער האָט אָנגעקלונ- 
גען. 

-- איז דער פּראָפּעסאָר צו הויז ? 

-- יא, קאָמען זי העראיין ! 

אַלבערט איז נעשטאַנען אין אַ רייך אויסנעפוצטען אֶפיס, 
אין אַ וויילע אַרום איז אריינגענאַנגען דער פּראָפּעסאָר. ער װאַר 
אַ מאַן פון אַ יאָהר פערציג, מיט רויטע האָאָר און באַקענבאָרד, ער 
האָט עפּעס וי פערוואונדערט אָנגעקוקט דעם אֶועמען אַלבערט 
אין זיינע אַלטע, אָבגעטראָגענע קליירער. 

--- פּראָפּעסאָר, פילייכט קענט איהר בעזוכען מיין פרוי, 
וועלכע איז יעצט געפעהרליך קראַנק ? האָט אַלבערט קוים אויסנע- 
רעדט. איהם האָבען געשטיקט די טרעהרען. 

--- יא, געוויס, איך קען דאָס טהאָן, האָט נעענטפערט דער 
פּראָפּעסאָר. אָבער ווייסט איהר, מיין פריינד, אַז איך נעזם פאַר 
אַ וויזיט ניט ווענינער פון 28 דאָלאַר? אַלבערט האָט אויסנע- 
שטאַרטשעט זיינע אויגען. 

-- 25 דאָלאַר ! ניין פּראָפּעסאָר, איך האָב יעצט אפילו קיין 
5 סענט. אָבער אין נאָמען פון אַלעס, װאָס איז אייך הייליג און 
טהייער, אין נאָמען פון אייער אייגענע פרוי, וועלכע זויהר ליעבט, 
קומט, רעטעט מיין מאַטילדע ! איך װועל זיך אייך פערפּפליכטען 
פאַר מיין גאַנצען לעבען, איך װועל זיין אייער שקלאַף, אייער עווי" 
גער קנעכט ! זעהט, אָט ליעג איך ביי אייערע פיס ! און ווירקליך, 
אַלבערט איז געפאַלען צו די פיס פונ'ם פּראָפּעסאָר, ער האָט אָנגע- 
כאַפּט זיינע הענד און האָט זיי געקושט. וי אַ טרי יער הונד איז 
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אַלבערט איז געשטאַנען בלאַס, װי דער טויט, זיינע הענר 
האָבען געציטערט און זיינע אויגען האָבען געבליצט מיט צאָרניגען 
װאַהנזין. ער האָט געפיהלט, וי אַלעס מעשליכעס האָט איהם פער- 
לאָזען ; ער האָט געפיהלט, וי ער פּערװאַנדעלט זיך אין אַ ווילדעס 
טהיר, אַלעס איז פאַר איהם פערשוואונדען, ער האָט נאָר געזעהן 
פאַר זיך אַ-בייזען הונד, אַ פיינד, אויף וועלכען ער וועט זיך באַלר 
ארויפוואַרפען מיט דונערענדען געשריי פון אַ פערוואונדעטען לייב 
און צורייסען זיין אָפּפער אויף שטיקער. 

דער דאָקטאָר האָט בעמערקט, וי זיינע ווערטער האָבען נע- 
װוירקט אויפ'ן אונגליקליכען און ער איז צוגעגאַנגען צו איהם מיט 
אַ שמייכעל: 

זייט רוהיג, מיין פריינר... 

-- אונמענש ! ווילדעס טהיער ! אַװעק פון מיר ! האָט אויס- 
גערופען אַלבערט מיט אַ ציטערענדע שטימע, אַװעק! אָדער איך 
צורייס דיר ! איך פערניכטע דיר! 

--- ער איז פערריקט : האָט וי פּערלאָרען אויסגעמורמעלט 
דער דאָקטאָר. פּערלאָזט באַלר מיין אֶפיס ! 

וואוהין געהט מען יעצט ? װאָס טהוט מען. --- זיין קאָפּ האָט 
איהם געברענט, וי אין אַ שרעקליכען פיבער און ער האָט נאָך גע- 
ציטערט פון אויפרעגונג. ער האָט זיך עראינערט אָן אַ פריינד, וועל- 
כער איז געווען בעקאַנט מיט פיעלע דאָקטוירים און פּראָפּעסאָרען. 
--- פיעלייכט װועל איך דורך איהם קרינען אַ דאָקטאָר, האָט גע- 
טראַכט אַלבערט. 

ער האָט געפונען זיין פריינד שטאַרק בעשעפטיגט אין זיין 
קליינעם סטאָר. אַלבערט האָט אױסגעװאַרט אַ גינסטיגע מינוט 
און האָט איהם איבערגעבען אין קורצע ווערטער זיין שרעקליבע 
לאַגע. 

--- מאַטילדע איז אין געפאַהר, איך מון איהר רעטען -- 
האָט ער זיך געווענדעט צו זיין פריינד מיט פליסענדע טרעהרען. 

-- װאָס קען איך דיר יעצט העלפען ? דו זעהסט, וי איך בין 
שטאַרק פערנומען. איך קען פערלירען מיינע קאָסטאָמערס, ווען 
איך זאָל מיר יעצט אָבגעבען מיט דיר. קום מאָרגען, װעל איך זעהן, 
פילייכט קען איך דיר העלפען. 
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איך האָב זעחר גרויסע אויסגאבען און מוז אויך בעצאָהלען מיינע 
בילס. איין זומער-פּלאַץ פאַר מיין פאַמיליע קאָסט מיר אָפּ מעהר, 
וי אַזאַ מענש װוי איהר פערלעבט אין אַ נאַנץ יאָהר. היינט, פערר 
און עקיפּאַזש און נאָך הונדערטע בערירפניכע, וי אַ מעטראָפּאַ- 
ליטען אָפּעראַ, פאַמיליען-בעלער, אֶהן וועלכע איהר קענט גאַנץ 
לייכט אויסקומען, אָבער מיר, וועלכע לעבען אין אַן אנשטענדינער 
נעזעלשאַפט, מוזען נאָכקומען דיעזע בערירפניסע ; אויך אונזער 
פּראָפּעסיאָן, ווען מיר ווילען האָבען אַ נאָמען פון אַ נוטען ארצט, 
פאָדערט פון אונז, מיר זאָלען לעבען מיט לייטען גלייך. היינט 
בעקלעהרט אליין, מיין פריינד, איך זאָל נעהן צו אייך אֶהן געלר 
און צו אַ צווייטען אֶהן געלד, וואו ווע? איך נעהמען צו בעצאָהלען 
פאַר אַ זומער-פּלאץ עטליכע הונדערט דאָלאַר, אָדער אויסהאַל- 
טע; מיינע פערד און עקיפּאַזש ? 

+---אָבער דאָקטאָר איהר האָט שוין ביי מיר איבערגענומען 
ניט וועניג נעלד, און יעצט ווילט איהר מיר אַװעקװאַרפען ? יעצט 
ווילט איהר איבערלאָזען אַ געפעהרליך קראַנקע פרוי אָהן שום היל- 
פע לאָזען איהר פילייכט שטאַרבען, אין איהרע יונגע יאָהרען, נור 
דערפאר, ווייל איך האָב יעצט ניט צו בעצאָהלען אייך דעם דאָ- 
לאַר ? 

-- איך האָב אייך איין מאָל געזאָגט, מיין פריינד, און איך 
גלייך ניט צו װידערהאָלען נאָך אַ מאָל, דאָס װאָס איך זאָג. האָט 
דער דאָקטאָר רוהיג געענטפערט, ארױסלאָזענדיג בלויע ריננען 
רויך פון זיין האַװאַנער סיגאר. 

-- אָבער דאָקטאָר, איז עס מעגליך, דאָס איהר וװועט איהר 
יעצט לאָזען שטאַרבען ? האָט אַלבערט אויסגעשריען ציטערענריג 
מיט זיין נאַנצען קערפּער. 

--- שטאַרבען ! האָט װידערהאָלט דער דאָקטאָר מיט אַן אי" 
ראָנישען שמייכעל? אויף זיין זעלבסט צופרידענעם געזיכט: כאַ, 
כאַ ! איהר זייט זעהר נאַאיוו, יונגער מאַן, וועניג מענשען שטאַר- 
בען דען יעדע מינוט, יעדע סעקונדע, ניט זעהענדיג אין די אוי- 
נען קיין דאָקטאָר ? װאָס איז דען דער מעהר מיט אייך! איהר 
זייט אָרעם און קענט איבערהויפּט ניט פיהרען קיין פאַטיליען- 
לעבען, איהר װועט זיך דאָך פיהלען פרייער. 
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געווען און זיין באָס האָט איהם געשיקט אין קראַנקען-הויז. אֶהן 
קרעפטען, פערשמאַכט איז ער נעלענען גאַנצע טעג, און ווען ער 
פלענט בעטען אַ טרונק, פלעגען דרי האָספּיטאַל-יוועכטער זיך מאַ- 
כען ניט הערענדיג און איבערגעלאָזען מיט זיין ברענענדען דורשט, 
ער נעדענקט, װי דער האָספּיטאַל דאָקטאָר פלעגט, װי אַ שנעע 
זאַוועריוכע, דורכלויפען פערביי די בעטלעד פון די קראַנקע, מיט 
דער קאַלטע פראַנע : װי געהט'ס ? און ביז דער קראַנקער האָט גע- 
עפענט זיין מויל עטװאָס צו ענטפערן, פלעגט דער דאָקטאָר שוין 
זיין דריי מיי? ווייט פון איהם. : 

--- וי לאַנג װועט מאַטילדע קענען אויסהאלטען, אַזאַ טהירי- 
שע בעהאַנדלונג ? זאָל ער איהר אַװעקשיקען אין האָספּיטאַל שטאַר- 
בען ? ניין ! ניין ! ער קען דאָס ניט טהאָן. ער װועט לויפען צו דאָק- 
טוירים, ער וועט בעטען, ער וועט וויינען, ער װועט זיך װאַרפען צו 
זייערע פיס, אום זיי זאָלען רעטען זיין מאַטילדע, זיין איינצינען 
טרייסט אין לעבען. 

--- ניין, מאַטילדע ! דו דאַרפסט ניט געהן אין האָספּיטאַל! 
נאָך אַ פּאֶאָר װואָכען און דו וועסט קומען צו דיינע קרעפטען, האָט 
ער איהר געטרייסט און איז אַװעק צו זיין אַלטען בעקאַנטען דאָק- 
טאָר. דער ארצט האָט איהם בעגעגענט אין זיין אָפּיס, מיט זיין 
עוויג קאַלטען שמייכע? אויף זיין ביזנעס-מעסיגעס געזיכט. 

--- וועל, מיין פריינד, האָט איהר געקראָגען נעלד ? איז געווען 
זיין ערשטע פראגע ? 

! אלנערט האָט נעפיהלט עפּעס, װי אַ שלאַנג װאָלט איהם אַ 

ביס נעטהאָן אין זיין ברוסט. 

--- גיין, ווערטהער דאָקטאָר ! איך האָב נאָךְ קיין געלט ניט 
געקראָנען. איך האָףּ אין ניכען צו קריגען. איך בין נעקומען צו 
אייך, ווייל מיין מאַטילרע פיהלט זעהר שלעכט. פיעל ערגער, װי 
ביז אַהער, 

דער דאָקטאָר האָט ארויסגענומען אַ סיגאַר, האָט פערויכערט 
און זיך אַוועקנעזעצט אויף זיין ווייכען טשער, 

--- הערט, יונגער מאַן, האָט ער זיך ענדליך געװוענדעט צו 
אַלבערט. איהר דאַרפט וויסען אליין, אַן אֶהן געלר קען מען קיין 


דאָקטאָר ניט האָבען. רענקט איהר, אַז איך לעב פון דער לופט ?' 
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דאָך װאָס קען עס זיין, דאָס דער דאָקטאָר איז שוין צוויי טענ 
ניט געווען ? אַלבערט האָט זיך עראינערט, דאָס דעם לעצטען מאָל 
האָט ער איהם ניט געהאַט מיט װאָס צו בעצאָהלען און האָט איהם 
געבעטען, ער זאָל װאַרטען ביז ער װעט ערנעץ קרינען אַ פּאָאָר 
ראָללאַר, 

-- זאָל דאָס זיין די אורזאכע, װאָס ער קומט ניט מעהר? 
האָט זיךְ אַלבערט נעפרענגט מיט אַ ביטערען פערדרוס. איז דאָס 
מענליך ? האָב איך דען איהם ניט געצאָהלט אימער פאר זיינע 
וויזיטען ? האָב איך דען ניט אָבגעריסען פון מיין ל?עצטען ביסען, 
אום איהם צופריעדען צו שטעלען, אום צו וויסען, דאָס מאַטילדע 
ליעגט ניט אֶהן שום הילפע ? וויפיעל מאָל האָב איך מיר געלייגט 
שלאָפען אָהן סאַפּער אַ הונגעריגער, וויי?ל איך האָב געוואוסט, אַן 
ווען איך ווע? קויפען עטװאָס צו עסען, װעל איך ניט האָבען מיט 
װאָס צו בעצאָהלען דעם דאָקטאָר. 

און יעצט... איז דאָס מעגליך, דאָס ער האָט אַװעקגעװאָר- 
פען מיין מאַטילדע ? אַװעקגעװאָרפען, איהר געלאָזט פערוועלקען, 
שטאַרבען, וויי? מיר האָבען איהם איין מאָל ניט בעצאָהלט ? ווייל 
מיר זיינען אַזױ אונגליקליך און אָרעם ? 

--- מאַטילדע ! איך מוז אַריבערגעהן צום דאָקטאָר און וויסען 
די אורזאכע, װאָרום ער קומט ניט מעהר צו דיר ! האָט געזאָגט אַלֵ- 
בערט מיט אַ ציטערענדע שטימע פון פערשטיקטען צאָרן. 

זי האָט אויף איהם אויפגעהויבען איהרע שעהנע, גרויסע אוי- 
גען, אין וועלכע עס האָבען זיך אָבנעשפּיעגעלט איהרע טיעפע ליי" 
דען און איהר עדעלע, ליעבענדע זעעלע. 

-- אַלבערט, מיר האָבען מעהר קיין געלד, און דאָקטױירים 
קומען נור צו די, װאָס האָבען געלד, האָט מאַטילדע שטיל געזאָגט 
און אַ הערץ-רייסענדער טרויער האָט זיך געהערט אין איהר שטי- 
מע. 

--- אַלבערט ! שיק מיר אַװעק אין אַ האָספּיטאַל, דו זעהסט 
אליין, אַז מיר קענען זיך ניט העלפען. 

--- אין האָספּיטאַל ! האָט אויסנערופען אַלבערט מיט ביטע- 
רער פערצווייפלונג און זיין שטימע האָט זיך איבערגעריסען. ער 
האָט זיך עראינערט, וי מיט עטליכע יאָהר צוריק איז ער קראַנק 
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געלר און לעבּען 


װעל, מאַטילדע, פיהלסטו היינט בעסער ? האָט אַלבערט נע- 
פרעגט זיין יונגע פרוי, וועלכע איז געלעגען קראַנק אין בעט. 

-- ניין, אַלבערט, איך פיה? היינט ערגער, האָט זי שטי? גע- 
ענטפערט. איהרע איינגעפאלענע שװאַרצע אויגען זיינען געווען 
פייכט פון טרעהרען. 

-- איז דער דאָקטאָר שוין געווען ? 

אַלבערט האָט אַראָבגעלאָזען זיין קאָפּ און האָט געשוויגען. ער 
איז געווען אַן אַרבײטער. אַ גאַנצען טאָג האָט ער שווער געאַרבײט. 
אין פאַבריק. וי אָרעם ער האָט ניט געלעבט מיט זיין מאַטילרע, 
דאָך האָט ער מונטער און שטאָלץ געטראָגען די לאַסט פון עהרליכע 
ארמוטה, יעדען אַבענד פלעגט איהם מאַטילדע בעגעגענען מיט אַ 
ליעבליכען שמייכעל אויף איהר עדעלעס, שעהנעס געזיכט. זי 
איז גענאַנגען אָרעם געקליידעט, אָבער אימער ריין און נעט. זייער 
וואוינונג איז בעשטאַנען פון צוויי קליינע ניו יאָרקער צימערלאך, 
און ביי זיי איז אימער געווען, אַלעס ציכטיג, אַלעס אויף אַן אָרט, 
ריין און בעקוועם. 

אָבער פּלוצלונג האָט זיך אויף דיעזען אָרעמען הערליכען פאַ- 
מיליען בילד אַראָבנעלאָזט אַ שװאַרצער װאָלקען. מאַטילדע האָט 
געהאַט אַ קינד, וועלכעס איז באַלד געשטאָרבען. פון דאַמאָלסט 
אָן, שוין 4 מאָנאַט, זייט זי ליעגט קראַנק. איהר אויסגעמאַטערטעס, 
פערוועלקטעס געזיכט צורייסט אויף שטיקער דאָס האַרץ פון'ם 
אָרעמען אַלבערט. די גרעסטע טהיי? פון זיין קלענליכען לאָהן האָ- 
בען פערשלונגען דאָקטױירים און מעדיצין. און מאַטילדע'ס חופּה- 
קלייד און זיין זילבערנע װאַטש האָט ער אַװעקגעטראָגען אין פּאָון 
שאָפּ, אום צו קענען, פּינקטליך, בעצאָהלען רענש און דעם דאָקטאָר 
פאַר זיינע וויזיטען. 
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-- שלאַנג, אונדאַנקבאַרע נענערין! האָט געדונערט דער 
פערצווייפעלטער פאָטער, דו האָסט איהם אַװעקנערױיבט פון מיר ; 
מיין טשארלי איז אין זאָרג, ער איז טויט. מיט ברייט נעעפענטע 
אוינען איזן מעני נעבליבען שטעהן אין פּיטען צימער, נראדרע װי 
זי װאָלט ניט נעקענט בענרייפען, װאָס עס איז געשעהן. ענרליך 
איז זי צונענאַנגען צום קליינעם זאָרג און איז געפאלען פאַר איהם 
אויף די קניע. עס איז פאַרבײיגענאַנגען אַ רנע פון טויטע שטילקייט. 
פּלוצלונג האָט זיך דערהערט א ליעד, אַ הערצרייסענדע ליעד. מעני 
האָט געזונגען אויף רעם זאָרג פון איהר ליעבלינג. ווילדער טרויער, 
די פערשטיקטע שמערצען פון טויזענדיעהרינע שקלאַפעריי האָבען 
זיך געהערט אין דיעזער נענער-ליעד. ארמסטראָנג איז װי בע" 
צויבערט געבליבען שטעהן לעבען דער נעגערין. די האַרץ רייסענדע 
ליעד איז נגעװאָרען אַלץ שטילער און שטילער, נגראדע װווי זי װאָלט 
שטאַרבען צוזאַמען מיט דער זינגערין. ענדליך איז געװאָרען אַלעס 
שטיל. 

ווען אַרמסטראָנג איז צוגעגאַנגען צו מעגי, װאַר די אונראַנק- 
באַרע נענערין טויט. 
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אין עטליכע מינוט אַרום, האָט זיך אַרמסטראַָנג אומגעקעהרט 
אין זיין קאַבינעט און איז פערוואונדערט געבליבען שטעהן ביי דער 
טהיר הערענדיג איהר ניגער-ליעד. אַלְטע עראינערונגען האָבען זיך 
ערוועקט אין זיין ברוסט, אָבער ער איז באַלד געקומען צו זיך און 
האָט געהייסען מעגי פּערלאָזען זיין הויז. 

אַ פּאָאָר מאָנאַט זיינען פאָראיבער זייט מעני האָט פערלאָזען 
איהר מייסטערס הויז. דאָס קינד טשאַרלי האָט שטאַרק געבענקט 
נאָך זיין שוװואַרצע ערציהערין. מען האָט געבראַכט אַנדערע נעגע- 


רינס, עס האָט אָבער ניט געהאָלפען. דאָס קינד איז געווען מעלאַנ* . 


כאָליש, שװואַכער פון טאָג צו טאָג. ער פלעגט ניט עסען, ניט שלאָ- 
פען, און אַלֶץ בעטען מען זאָל איהם ברענגען זיין ליעבע מעגי. 

דאָקטוירים האָבען געראַטהען דעם פאָטער ער זאָל זעהן צו- 
ריקברענגען מעני, ווען ער וויל זיין קינד זאָל לעבען. אַרמסטראָנג 
האָט פריהער ניט געװאָלט דערפון הערען, אָבער ענדליך, ווען ער 
האָט געזעהן, אַז זיין קינר איז אין געפאַהר, האָט ער געשיקט עט- 
פיכע שװאַרצע, זיי זאָלען אויסגעפינען מעני און איהר בריינגען 
צוריק. אַ פַּאֲאָר װאָכען האָט מען אַרומגעזוכט מעגי אין שטעדט 
און דערפער, אָבער מען האָט איהר ניט געקענט אויסגעפינען. דאָס 
קינד איז געפעהרליך קראַנק געװאָרען און אין ענדליך געשטאָר- 
בען, ביינקענריג נאָך זיין טהייערע מעגי. 

עס איז געווען אַרום 10 אוהר ביינאַכט. דזשיימס ארמ- 
פטראַנג איז געזעסען אליין לעבען זאָרג פון זיין געליעבטעס קינר. 
ער האָט עטליכע מאָל? זיך גוט צוגעקוקט צום טויטען געזיכט פון 
זיין טשאַרלי, אַזױ װוי ער װאָלט נאָךְּ ערווארטעט, אַז ער װעט 
זיך אויפכאַפּען און װויערער לעבען. 

פּלוצלונג האָט ער דערהערט, װוי אימיצער לויפט שנעל איבער 
דעם קאָרידאָר. די טהיר האָט זיך געעפענט און אַ דונקעלע גע- 
שטאַלט איז אריינגעלאָפען אין צימער. 

--- מעגי ! האָט אויסגערופען אַרמסטראָנג, און זיין גאַנצער 
קערפּער האָט געציטערט פון ברענענדען צאָרן. 

---מייסטער, וואו איז ער ? וואו איז מיין קינד ? האָט מעגי 
דורך טרעהרען געשריען, און האָט וי אַ ואַהנזיניגע זיך געריסען 
פאר איהרע שװאַרצע צואװואָרפענע לאָקען. . . 
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פרייע ! הייסע טרעחרען האָבען געראָלט איבער איהרע שװאַרצע 
װאַנגען; זי האָט געבראָכען איהרע הענד און געקוקט מיט אַ 
ליירענשאַפּטליכען געבעט אויף איחר אַלטען מייסטער, 

-- אונדאַנקבאַרע נעגערין ! האָט ארמסטראָנג אויסנעשריען 
מיט ווילדען צאָרן. איך האָב דיר געהאַלטען אין מיין הויז, וי אַן 
אייגענע טאָכטער. דאָך יעצט, װי אַ שלאַנג ווילסטו פערנימטען 
מיין פאַמיליען-לעבען ! געה! איך האַלט דיר ניט. איך בין אַ 
פרייער רעפּובליקאַנער, און װויל, אַז יערער זאָל זיין פריי. אָבער 
גערענקט, מעגי, דו טאָרסט מעהר ניט אריינקומען אין מיין הויז, 
דיין פוס זאָל מעהר ניט איבערטרעטען מיין שוועל. געה, דו אונ" 
דאַנקבאַרע געגערין. מעני האָט פערדעקט איהר געזיכט מיט איהרע 
ציטערענדע הענד און האָט ביטער געוויינט. 

--- מייסטער, פערניב מיר, מיין האַרץ ווערט אין מיר צו" 
בראָכען אויף שטיקער, מייסטער, פערדאם ניט דיין טרייע שקלאַי 
פין. 

--- ארויס ! האָט ארמסטראָנג נעשריען, איך ווי? דיר מעהר 
ניט זעהען. געה צו דיינע שווארצע, דו וועסט וויסען, װוי אַזױ מען 
דאַרף אַכטען דאָס גוטע פון אַ מייסטער, וי איךּ. און ער איז מיט 
צאָרן ארױיסנעלאָפען פון זיין קאַבינעט. 

מעני איז געבליבען שטעהן, וי דערשלאָנען פון אַ דונער. זי 
האָט מיט איהרע פערוויינטע אויגען צום לעצטען מאָל בעטראַכט 
דעם אַלטען שקלאַפען-שלאָס, ווא זי האָט פערבראַכט איהר קינר- 
הייט און יוגענד. זי האָט געװאָרפען איהר בליק דורך די גרויסע 
פענסטער און האָט זיך לאַנג איינגעקוקט אויף די ברייטע פעלרער, 
װאָס האָבען זיך צושפּרײט אַרום און אַרום בעדעקט, וי מיט אַ 
רייכען בלומען-קאַרפּעט. פון ווייטען האָט מען נעזעהן, װוי עס צי- 
הען זיך אַלטע געדיכטע וועלדער בעקרוינט מיט דעם גאָלדענעם הי- 
מעל-נעוועלבט פון דער פערנאַנגענער זונן. 

--- אויף דער פרייע, אויף דער פרייע ! האָט זי געמורמעלט 
און איהר געזיכט האָט זיךּ בעלייכטעט מיט אַ גאָלדענעם שמייכעל. 
און זי האָט אָנגעפאנגען צו זינגען אַן אַלטען שקלאַפען-ליעד, וועלכע 
איהר אַלטע מוטער פלעגט זינגען אַמאָל צונויפקלייבענדיג דעם 
קאטען אויפ'ן פעלר. 
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אין איהר ברוסט. זי איז געװאָרען מעלאַנכאָליש. מען האָט איהר 
שוין מעהר ניט געהערט זינגענדיג די פרעהליכע ליעדער, וועלכע 
זי פלעגט אַמאָל זינגען. איין מאָל, ווען דזשיימס ארמסטראָננ 
איז געזעסען אין קאַבינעט און האָט געלעזען אַ צייטונג, האָט אין 
טהיר אָנגעקלאפּט מעגי, ער האָט איהר געהייסען אַריינקומען. זי 
איז געווען זעהר טרויעריג איהרע אויגען זיינען געווען רויט פון 
טרעהרען. 

--- װאָס איז מיט דיר מעגי ? האָט אונרוהיג געפרעגט ארמ" 
סטראָנג. 

--- מייסטער, טהייערער מייסטער ! אַלַע זיינען יעצט פריי, 
לאָז מיר אויך פריי ! האָט זי אויסגעשריען מיט אַ ציטערענדער 
שטימע און איז געפאלען דעם מייסטער צו די פיס. 

אַרמסטראָנג איז פערוואונדערט נעבליבען זיצען, און האָט אַ 
וויילע געשווינען. 

-- איז עטוואס געשעהן, מעגי ? האָט ער איהר שטיל? גע- 
פרענט. ביזטו דען ניט פריי אין מיין הויז ? האַלט איך דיר ניט, 
וי אַן אייגענע ? וי קומסטו מעני צו אַזאַ אונדאַנקבאַרען געדאנק ? 
ווייסטו דען ניט, אַז מיין קינד טשאַרלי קען אָן דיר ניט לעבען ; 
אַז דיין אַוװעקגעהן קען איהם קאָסטען געזונד און פילייכט אויך 
אין נאַנצען זיין לעבען ? 

-- איך ווייס, איך ווייס, מייסטער ! דו ביזט זעהר גוט צו 
מיר, האָט געענטפערט מעגי, בעגיסענדיג זיך מיט טרעהרען. דיין 
קינד איז מיר טהייער, וי מיין לעבען. אָבער, מייסטער, איך קען 
זיךּ ניט העלפען, מיין האַרץ רוהט ניט אין מיר. איך זעה, וי 
אַלעס אַרום מיר בעװועגט זיך פריי. אַלע פאַרבינע זיינען יעצט 
פריי, זיי געהען און פאָהרען וואוהין זייער האַרץ גלוסט, און עס 
ציהט מיר אויך אַהין --- ווייט... ווייט... צו פיהלען זיך פריי, 
צו געניסען אַלעס, װוי די ווייסע, מיט אַלע מענשען צו נלייך! 
מייסטער, פון קינדווייז אויף האָב איך געלעבט דאָ, צווישען פער- 
קויפטע שקלאַפען. איך האָב ניט געזעהן די וועלט, מיין פאָטער 
און מוטער זיינען געשטאָרבען אין שקלאַפעריי, לאָז מיר געהן, 
הרג'ע ניט אַװעק מיינע יונגע יאָהרען... איך קען ווייטער ניט 
איבערטראָגען מיין עלענד. מייסטער, לאָז מיר ציהען אין דאָס 
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די אונראנקבּארע נעגערין 


דזשיימס אַרמסטראָנג, איז געווען אַ רייכער פּלאַנטאַטאָר, 
ער האָט געהאַט איבער 800 שװואַרצע שקלאַפען און שקלאַפינען. 
ער פלעגט זיינע שקלאַפען בעהאַנדלען בעסער פון אַנדערע פּלאַנ- 
טאַטאָרס, און האָט געהאַט אַ גוטען נאָמען צווישען די פערשקלאָפ- 
טע נעגערס. 

ווען נאָך דער הייסער אַגיטאַציאָן פון דזשאן ברוין האָבען 
זיךְ אָנגעפאנגען צו אָרגאַניזירען קלובען פון די ,אַבאָלוציאָניס- 
טען" דאָס הייסט פון מענשען, וועלכע האָבען זיך געשטעלט דעם 
צוועק צו בעפרייען די שװואַרצע שקלאַפען, איז דזשיימס ארמ" 
סטראָנג געװאָרען אַ מעמבער פון דיעזע קלובען און האָט אַלֶע זיינע 
שקלאַפען בעפרייט, אויסער איינע האָט ער געלאָזען ביי זיך, 
דאָס איזן געווען אַ יונגע נעגערין, מעני, וועלכע האָט, נאָך דעם 
טוידט פון זיין פרוי, ערצוינען זיין קינד , טשאַרלי" דאָס קינר איז 
געווען זעהר צוגעבונדען צו זיין שװואַרצע ערציהערין און האָט ניט 
נעװאָלט וויסען פון קיין אַנדערע. מעני איז געווען אין הויז, וי 
אַן אייגענע. זי איז גענאַנגען אנשטענדיג געקליידעט און אַלע האָ- 
בען איהר זעהר ליעב געהאַט. עס האָט זיך אָנגעפאנגען דער קריענ 
צווישען נאָרד און זידען פאר די בעפרייאונג פאַר די שוואַרצע און 
אין גיכען זיינען אַלע שװואַרצע געווען פריי. נאָר איין מעני איז נע- 
בליבען וי אימער ביי איהר מייסטער. זי פלעגט זעהן טאָג טעגליך, 
וי איהרע פריינדע און בעקאַנטע מיט מונטערע געזיכטער און 
פרעהליכע ליעדער ציהען אין דאָס פרייע, נור זי אליין בלייבט 
צוריק, צווישען דרי שטיינערנע ווענד פון איהר מייסטער'ס שלאָס, 
וואו נאָך ניט לאַנג האָבען געקלוננען די קייטען פון די געקויפטע 
שקלאַפען. . . אַ שווערע אומעטיגקייט האָט זיך אריינגע'גנב'עט 
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גאַלנען, אליין, אָהן אַ פריינד, פּערדאַמט אַלס איין מערדער. 

--- דאָך, ניין ! בעסער זיין עלענד אליין אין די לעצטע מי" 
נוטען, ניט האָבען קיין איינצינעס וועזען, וועלכע זאָל מיט מיטלייר, 
מיט אַ מענשליכע טרעהר בעגלייטען מיין יוגענד צום שרעקליכען 
טויט, בעסער אן עלענדער טויט, אָלס צורייסען דאָס ליעבענרע, 
עלענרע האַרריץ פון אַן אונשולדיגע פרוי, פון אַן אונגליקליכע מו- 
טער ! אלטער פריינד, פארנגיב מיר מיין לעצטען פערברעכען ! 

דער אַלְטער פערדזשאַנט איז געשטאַנען ביי דער אייזער" 
נער גראַטע און האָט געוויינט, וי אַ קינד. ער איז מעהר ניט גע- 
ווען דער קאַלטער פערשטיינערטער דיענער פון דער קערקער- 
רעגיערונג און דיסציפּלין. אין זיין האַרצען האָבען אויפגעװואַכט די 
עראינערונגען פון זיין אייגענער יוגענד, פון זיין אלטינקע מוטער, 
וועלכע האָט איהם אַמאָל געקושט, געדריקט צו איהר האַרצען 
און בעגאָסען מיט טרעהרען. 

--- דאניע?, איך על זיין דיין פריינד, האָט נעמורמעלט דורך 
טרעהרען דער ווייס-גרויער פערדזשאַנט, דו האָסט מיר עראינערט, 
דאָס איך בין ניט נור אַ סאָלדאַט, ניט נור אַ קאַלטער טורמע אוים- 
זעהער, זאָנדערן אויך אַ מענש ; יא, דאניעל, אַ מענש ! דו האָסט 
מיך געמאַכט פיהלען, דאָס אונטער מיין אַלטען בלויען ראָק שלאָגט 
אויך אַ מענשליכעס האַרץ, אַ װאַרעמעס האַרץ, אַ מענשליכעס 
הארץ, וועלכעס האָט ביז יעצט געשוויגען פערפראָרען אין דער עווי- 
גער דיסציפּלינע, אין דעם קאַלטען פינסטערען פּריזאָן .. . 

דער אַלטער פערדזשאַנט האָט צונעדריקט זיין אַלְטען צו- 
קנייטשטען געזיכט צו די אייזערנע גראַטעס און האָט בעריהרט 
מיט זיינע ליפּען די ליפּען פון דעם יונגען פערברעכער, און צווי- 
שען די פינסטערע נאָסע ווענט פון דעם טויטען קערקער האָט זיך 
געהערט אַ ריהרענדער טרעהרען קוש פון טריאומפירענרע מענ- 
שענליעבע. 
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-- דיין מוטער ! האָט אויסגעשריען דער סערדזשאַנט און 
דו האָסט געקענט... 

-- ווארט, ווארט, ניט אורטהיי? מיר, מיין אַלטער פריינר ! 
האָט איהם איבערגעשלאָנען ראניעל. 

--- איך האָב איהר ניט געזעהן שוין 10 יאָהר, דאָך האָב איף 
אימער געדענקט פון איהר און האָב אימער געהאָפט איהר צו רע" 
טען פון איהר נויטה און עלענד, איך האָב אימער געדענקט פון 
איהר ערעלע, ליעבענדע זעעלע ; דאָך מיין לעבען איז רואינירט, 
איך בין יעצט אַ פערברעכער, אַ שענדליכער מערדער, און אין דיע- 
זען מאָמענט קומט זי, מיין ערעלע מוטער, צו מיר... איך האָב 
זיך ניט נעקענט בעשליסען אויף דיעזען שרעקליכען טויט-שאָס. 
איך האָב ניט געקענט מיט מיינע בלוטינע הענד אומארמען דיעזע 
אונשולריגע, נאָבעלע פרוי. . . איך האָב בעשלאָסען ניט דערקע- 
נען זיך צו איהר. עס איז שוין 10 יאָהר, האָב איך געקלעהרט, זייט 
מיר האָבען זיך ניט געזעהן. פון איין אונשולדיגען קינד האָב איך 
זיך פערװאַנדעלט אין איין מערדער. זי וועט מיך פילייכט ניט דער- 
קענען און איך על זי רעטען פון שאַנד, פון שרעקליכע ליידען צו 
זעהן איהר קינד אויף דעם גאלנען. 

--- אֶה, גנוטער אַלְטער פריינד ! ווען דו זאָלסט וויסען, װי 
שווער, וי אונערטרעגליך זיינען מיר געווען דיעזע מאָמענטען, ווען 
זי האָט, אויסגעשטרעקט צו מיר איהרע ווייסע ציטערענדע הענר ; 
ווען זי האָט מיר גערופען אין איהרע אָרעמס ! אין די אָרעמס פון אַ 
ליעבענדע מוטער ! אֶךְּ, קיינער אין דער וועלט האָט מיך אַזױ נע- 
ליעבט, ווי מיין מוטער ! פיעלע פרויען האָבען מיך געליעכט אָנער 
דאָס וואר די ליעבע פאַר געלד, די ליעבע פאר שעהנהייט, די ליעבע 
פאר ערפאָלג אין דער געזעלשאַפט, אָבער מיין מוטער האָט מיך 
געליעבט אויך דאן, ווען איך װאַר ארעם, שמוציג ; ווען די גע- 
זעלשאַפט האָט מיך פּערװואָרפען מיט שמוץ און שטיינער. אֶה, וי 
שרעקליך האָט מיין האַרץ געקלאַפּט ! װאָס פאַר אַן אונגעהייערען 
קאַמפּף האָב איך געקעמפּפט זעהענדיג פיר מיר די נאָבעלע גע- 
שטאַלט פון מיין מוטער, הערענדיג איהר שטימע און אָכקעהרענדינ 
זיךּ פון איהר וי אַ פרעמדער ; זאָגען איהר, איך קען דיך ניט !... 
און ווען ! אין דער צייט, ווען איך שטעה אויף דעם שוועל פון 
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--- אֶה, דאָס איז זיין שטימע, איך פיה?, אַז דאָס איז ער ! 

-- דאניעל! בעגעה ניט דעם שרעקליכסטען פון אַלֶע פער- 
ברעכען : שטויס ניט אב פון זיך דיין מוטער, ווען דו ביסט אַזױ 
עלענד און אַזױ אוננליקליך ! 

דאניע? איז געשטאַנען אין זיין צעל זעהר בלאַס, אָבער קאַלט 
און רוהיג. 

--- ווערטהע ליירי, איך בעדויער אייך, אָבער איך קען אייך 
ניט העלפען. ווען איך זאָל האָבען אַ מוטער, װאָלט איך זי יעצט 
מיט פרייד עמפּפאַנגען, אָבער איך שווער אייך ביי מיין מוטער 
ליעבע, אַז איך דער מערדער, דער פערברעכער בין ניט אייער זוהן ; 
אייער זוהן איז ניט פעהיג צו ווערען אַ פערברעכער. גלויבט מיר, 
איהר האָט אַ מיסטייק ! : 

די פרוי האָט נאָך אַמאָל אָנגעקוקט איהם מיט איהר שאַרפען 
בליק. 

--- דאָך . . . פילייכט איז ער גערעכט. . . איך האָב איהם שוין 
0 יאָהר ניט נעזעהן. עס איז אונמעגליך מיין זוהן זאָל זיין אַזױ 
פרעמד צו מיר. --- איהר זאָגט, איהר האָט געקענט מיין דאניעל, 
האָט זי זיך װויעדער נגעווענדעט צו איהם, געדעקט איהר פיעלייכט 
זיין אַדרעסע ? 

-- ניין, איך געדענק ניט, איך ווייס נור, דאָס ער האָט מיר 
געזאָגט, ער װועט אין גיכען שרייבען צו זיין מוטער. 

-- האָט ער ווירקליך אייך געזאָגט ? אֶה, ענטשולדיגען זי 
מיר ! דאָך איהר קוקט זאָ עהנליך אויס וי מיין זוהן ! 

די פרוי האָט זיך נאָך אַ מאָל ענטשולדיגט און האָט פּערלאָ- 
זען דעם קערקער. 

דאניעל האָט איהר נאָכגעקוקט אַ וויילע און איז וי בעוואוסט- 
לאָז געפאלען אויף זיין בעטעל. 
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--- איך דענק דיעזע פרוי איז פעריקט ! האָט שפּעטער אַ זאָג 
געטהאָן דער גוטער, אַלטער סערדזשאַנט צו זיין ליעבלינג. 

-- ניין, ניין, פריינד ! דיעזע פרוי אין נאַנץ קלאָהר, זי איז 
ווירקליך מיין מוטער ! 


די ברוסט פון דעם יונגען פערברעכען האָט נגעבעבט וי פון 
אינערליכען קאַמפּף, 

-- רופט זי אַהער ! האָט ער ענדליך אויסנעשריען און האָט 
זיך אַרונטענעלאָזען אויף זיין בעטעל, 

צו זיין צעל איז צוגעקומען אַ פרוי פון אַ יאָהר 66, זי װאַר 
געקליידעט אין שװאַרצען, איהר געזיכט װאַר זעהר בלאַס, אָבער 
אויך שעהן און ערעל, 

-- דאניעל, מיין זוהן, מיין אוננליקליכער זוהן ! האָט זי אויס- 
געשריען מיט טרעהרען און האָט אויסגעשטרעקט איהרע הענר דורך 
די אייזערנע גראַטעס. 

דער יונגער פערברעכער איז קאַלט און רוהיג געשטאַנען גע- 
גען דער פרוי. 

--- איהר האָט אַ מיסטייק, ווערטהע פיידי, איך בין ניט אייער 
זוהן, איהר זייט ניט מיין מוטער, מיין מוטער איז שוין לאנג 
פויט+... 

די פרוי האָט גענעבען אַ געשריי און איז געבליבען שטעהן, 
אריינקוקענדיג מיט שרעק אין זיינע קאַלטע רוהיגע אויגען. 

דאניע?! דאניע?! דו ווילסט מיך אָבנאַרען. ניין, דו ביסט 
מיין קינד, מיין האַרץ ! דאניעל, דערקענסטו ניט דיין מוטער, וועל- 
כע האָט דיר אַזױ ליעב געהאַט ? אֶה, ניין, קום צו מיר ! לאָז מיר 
צודריקען דיר צום לעצטען מאָל צו מיין ברוסט ! אֶה, קינר, מיין 
לעבען ! װאָס שווייגסטו ? 

--- איז דאָס מעגליך ? האָב איך ווירקליך געהאַט אַ איר- 
טהום ? ! 

--- איך זאָג אייך נאָך אַ מאָל, ווערטהע ליירי, אַז איך קען 
אייך ניט. 

--- הייסטו ניט ב... . דאניעל ? 

-- יא, איך הייס אַזױ, אָבער דאָס איז ניט מיין ריכטינער 
נאָמען, דאָס איז דער נאָמען פון מיינעם אַ קאמעראד, וועלכער איז 
פילייכט אייער זוהן, געהט רוהיג צו הויז און דאנקט אייער שיק- 
זאַל, דאָס אייער זוהן איז ניט קיין מערדער, וי איך. 

די אָרימע פרוי, האָט אויפמערקזאַם זיך איינגעהערט אין זיין 
יערער װאָרט. ו' 
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טהאָן און אויסגעשאָסען אין דעם אַלטען. ער האָט אויף מיר גע- 
װאָרפען אַ שרעקליכען בליק און איז געפאלען. 

װאָס ווייטער איז געווען, גערענק איך ניט. ווען איך בין נעלו- 
מען צו זיך, בין איך געלענען אין אַ פינסטערען, צעל, די הענר 
נעשמידט אין קייטען. 

דער פערדזשאַנט האָט מיט אַ טרויעריגען בעדויערען אויס- 
געהערט די געשיכטע פון דעם יונגען פאַרברעכער. 

--- יונגער מאַן, האָט ער ענדליך געזאָגט איך האָב שוין פיעל, 
זעהר פיעל פערברעכער געזעהן אין מיין לעבען און דאָך, איך ווייס 
ניט, װאָרום צו קיינעם האָב איך ניט געפיהלט אַזאַ סימפּאַטיע, 
וי צו דיר. נאָך יעצט גלויבט זיך מיר ניט, אַז דאָס געזעץ קען טוי- 
טען אַזעלכע יונגע לייט, וי דו, דיין גאַנצער פערברעכען װאַר דאָס 
דו האָסט געװאָלט לעבען ; יא, ווער װויל דאָס ניט לעבען? איך 
בין שוין אַלְט און גרוי, איך האָב שוין אייניקלעך און דאָך ווילט 
זיך נאָך לעבען. יא, לעבען, לעבען ! 
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עס איז אַװעק נאָך אַ פֹּאֶאָר װאָכען. דער נאַװערנאָר האָט 
נעשטעטינגט דעם טוידטען-אורטהייל. עס איז געבליבען 2 טעג 
צוּ דער שרעקליכער שטונדע, ווען דער הענקער האָט געדארפט 
מאַכען אַ ענדע צו דעם יונגען טרויעריגען לעבען פון דעם פּריזאָ- 
נער. 

דער צום טויט פעראורטהיילטער איז געזעסען רוהיג אין זיין 
צעל און האָט געלעזען אַ צייטונג, דער אַלטער סערדזשאַנט, זיין 
איינציגער פריינד, איז צוגעגאַנגען צו זיינע אייזערנע גראַטעס. 

--- דאניעל, אַ פרוי וויל דיך זעהן ; 4 

דער פּריזאָנער איז װוי ערשראָקען אויפגעשפּרונגען פון זיין 
בעטעל. 

-- אַ פרוי ? ווער איז זי ? װאָס וויל זי ? 

-- זי זאָגט, זי איז דיין מוטער, האָט דער סערדזשאַנט גע- 
ענטפערט. 

--- מיין מוטער ! דאָס קען ניט זיין... איך האָב קיין מוטער, 
איך ווייס פון קיין מוטער ! 
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נגעינסען דאָס לעבען, װוי איך 4 איז ניט נענוג פאַר איהם די פארם 
אליין ? 

איך האָב אַ בליק נעטהאָן אויף מיין זיינער. ער װאַר שוין נאָף 
דריי. איך האָב זיך צונעהערט, אַלעס וואר שטיל, אַלֶעס האָט טיעף 
נעשלאָפען. אטהעמלאָז האָב איך זיך געשטעלט אויף מיין בעטעל, 
איך האָב זיך שטיל ארויפגעדראַפּעט אויפ'ן ווענטעל, וועלכע האָט 
צוטהיילט אונזערע צימערן און האָב זיך אַראָבגעלאָזט אין דעם 
פאַרמערס רום שטעלענדיג זיך מיט די פיס אויף אַ ווייכער סאָפאַ, 
וועלכע איז געשטאַנען ביי דער װאַנד גראַדע געגען דעם פאַרמערס 
געלעגער. 

-- דער פארמער איז געשלאָפען. אויף אַ טיש, וועלכער איז 
געשטאַנען לעבען זיין בעט, איז געלעגען אַ רעװאָלװער. איך בין 
געבליבען שטעהן אַ וויילע, איך האָב אַרונטערגענומען דעם רעװאָל- 
ווער פון טיש און אַװעקגעלייגט איהם אויף דער סאָפאַ, נאַכהער 
האָב איך שטיל אויפנעהויבען דעם טיש און איבערגעטראָגען איהם 
צום פענסטער, אום איך זאָל האָבען די מענליכקייט פריי צוצוקומען 
צום בעט און שטילערהייט אָנפּאַנגען אונטערצורוקען מיין האַנד 
אונטער דעם מאַטראַץ, איך האָב געפיהלט װוי מיין האַנד האָט שוין 
דערגרייכט דעם לעדערנעם זעקע?... עס איז געקומען דער קריטי- 
שער מאָמענט. 

--- וועט זיך דער אַלטער אויפכאַפּען אָרער ניין ? 

איך האָב מיט מיינע פינגער שטאַרק צונויפגעדריקט דאָס לע 
דער. איך האָב געפיהלט דאָס גאָלד און האָב עס געשלעפּט צו זיך. 
ענדליך האָב איך דאָס נאָלד געהאַט אין מיינע הענד, אָבער אין די" 
זען מאָמענט האָט זיך מיר אויסגעדאכט, אַז דער פארמער האָט גע- 
עפענט זיינע אוינגען. . . איך האָב אַ ציטער נגעטהאָן מיט מיין גאַנ- 
צען קערפּער. דאָס נאָלד איז ארויסגעפאלען פון מיינע הענד און 
מיט אַ קלאַנג זיך צושאָטען, װוי ברענענדע פונקען איבער'ן באָדען... 
דער אַלטער איז אויפנעשפּרונגען, וי אַ פערוואונדעטער לייב און 
האָט מיך מיט אַ ווילדען געשריי געכאַפּט פאר'ן האַלז און אָנגעפאנ- 
גען ווערגען. דער טויט האָט מיך שוין בעריהרט מיט זיינע אייז 
קאַלטע פינגער. איך האָב דערזעהען דעם רעװאָלווער, וועלכער איז 
געלענען לעבען מיר אויף דער סאָפאַ, איך האָב איהם אַ כאַפּ נע- 
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אויף מיין בעט, האָב זיך צוגעהערט, דער קלאַנג האָט זיך ווידער- 
האָלט. יעצט האָב איך בעמערקט, אַז ער קומט פון דעם צווייטען 
צימער, װאָס װאַר פון מיינעם אָבנעטהיילט מיט אַ דינער הילצער- 
נער ווענטעל. איך האָב זיך פאָרזיכטיג געשטעלט אויף מיין בעטעל, 
פון וועלכען איך האָב געקענט איבער דער װאַנד זעהן אַלעס, װאָס 
עס טהוט זיך אין צווייטען צימער. דער אַלטער פאַרמער איז גע- 
זעסען לעבען אַ טיש, אויף וועלכען עס האָבען געפינקעלט קופּעס 
פון גאָלדענע מטבעות. די לאָמפּ האָט געװאָרפען זיין ליכט אויף 
דעם גאָלדענעם אוצר און דער גאַנצער טיש האָט געבלישצעט, 
וי אַ נאָלדענער מעער. איך האָב ניט געקענט אָברייסען מיינע אוי- 
גען פון דעם שיינענדען נאָלד. איך האָב געזעהען, װי דער פאַרמער 
האָט איבערגעצעהלט דאָס גאָלד, אריינגעשאָטען עס אין אַ לעדער- 
נעם זעקעל, און האָט איהם בעהאַלטען אונטער זיין מאַטראַץ. 

איך האָב ניט געקענט אַ גאַנצע נאַכט שלאָפען ; פאַר מיינע 
אויגען האָבען געברענט די גאָלדענע מטבעות. 

-- אֶה ! ווען איך זאָל נור האָבען דאָס געלד, װי גליקליך 
איך װאָלט געלעבט ! איך װאָלט מעהר ניט געדארפט אַרבײטען 
אונטער דער ברענענדער זונן, איך װאָלט גענאָסען אַלעס... אַלע 
פערגנינען פון לעבען. 

און דער װאַהנזיניגער דורשט נאָך לעבען האָט זיך וויערער 
צופלאַקערט אין מיין יונגער ברוסט. אויף מאָרגען האָב איך בעשלאָ- 
סען אַריינ'גנב'ענען זיך ביי נאַכט אין דעם פאַרמערס צימער און 
ארויסשלעפּען דאָס געלד פון אונטער דעם מאַטראַץ. איך האָב גע 
גלויבט, דאָס עס וועט זיך מיר איינגעבען, אַז דער פאַרמער זאָל ניט 
הערען, װי איך װועל ארויסשלעפּען פון אונטער זיין מאַטראַץ דעם 
לעדערנעם זעקעל מיט געלר. 

-- עס איז געקומען די שרעקליכע נאַכט. איך בין אַװעק אין 
מיין צימער און האָב זיך געלעגט אין מיין בעטעל. 

--- , איך וויל בענעהן אַ פערברעכען" האָב איך זיך געקלעהרט, 
,אָבער איך װועל לעבען וי די רייכע ! איך װעל גלענצען אין לוק- 
סוס, איך װעל לעבען און ליעבען, און אויך מיין אלטינקע מוטער 
װועל איך העלפען און זי װעט זיך ניט דאַרפען מעהר פּלאַנען און 
הונגערען. װאָס טויג דעם אַלְטען פאַרמער דאָס געלד ? װועט ער דען 
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טען פאָטער דער אויפזעהער. עס גלויבט זיך גאָר ניט, דאָס רו מיט 
דיין נוטען נגעזיכט, מיט דיין בעשיידענעם כאַראַקטער זאָלסט בע- 
נעהן אַ מאָרד, 

דער יונגער פערברעכער האָט מיט אַ ביטערען שמייכע? אָננע- 
קוקט דעם אַלטען סעררזשאַנט. 

-- יא, איך װאַר ניט בעשאַפען צו זיין אַ מערדער, דאָך בין 
איך בענאַנגען אַ מאָרר. יא, עס איז װאַהר, דאָס איך האָב איהם ער" 
מאָרדעט, ווייל איך האָב זעלבסט געװאָלט לעבען. 

-- אַלזאָ, וואר עס ניט צוליעב נעלד ? האָט וי מיט אַ 
פונק פון האָפנונק אַ פרעג געטהאָן הער אַלטער. 

-- יא, עס וואר צוליעב געלד, מיין פריינד, אָבער איז דען 
ניט געלד אויך לעבען? געלר איז אַלעס: לעבען, ליעבע, גליק, פער- 
געניגען, זעליגקייט, --- אַלעס, אַלֶעס קרינט מען פאַר געלד, און 
איך האָב געװאָלט לעבען ! דער דורשט נאָך לעבען און געניסען 
װאַר אין מיר זעהר שטאַרק ; איך האָב נעטרוימט פון דער לאַכענ- 
דער, גלענצענדער זאָנע ; איך האָב געטרוימט פון ערקוויקענדען 
וויין, וועלכער פינקעלט אין גאָלדענע בעכערס; איך האָב גע- 
טרוימט פון רייצענדע פרויען, וועלכע ליעבען נור פיעל נאָלד ; מיין 
יערער אבר האָט געדורשט נאָך לעבען און געניסען. אָבער וי אַזױ 
װאַר עס מעגליך צו געניסען דאָס לעבען פיר אַזאַ אָרעמען שקלאַף, 
ווי איך װאַר ? אַ שמוצינער רום, שמוצינע קליידער, טרוקענע 
ברויט, דאָס וואר מיין לעבען. 

--- מיט עטליכע מאָנאַט צוריק, האָב איך געפונען אַרבײיט 
ביי אַן אַלטען פאַרמער. ער האָט מיר נעגעבען אַ בעשעפטינונג 
אויף דעם פרייען פעלד, און איך װאַר די ערשטע צייט צופריעדען 
מיט מיין אַרבײט, איך ליעב די נאַטור ; די געדיכטע וועלדער אַרום 
די פארם האָבען מיר אימער גערופען אין זייער קיהלען שאָטען. 

-- אָבער מיין צופריעדענהייט האָט ניט לאַנג געדויערט. עס 
וואר 2 אוהר ביינאַכט. איך בין נעלעגען אויף מיין בעטע? אין 
מיין קליינעם צימער, עס האָט זיך מיר ניט געשלאָפען די נאַכט. 
פערשיעדענע בילדער דער פּערנאַנגענהייט האָבען זיך אַרומנעטראָ- 
נען אין מיין קאָפּ. פּלוצלונג האָב איך דערהערט אַ קלאַנג, עפּעס װוי 
דער קאַלנג פון נאָלדענע מטבעות. . . איך האָב זיך אַוועקנעזעצט 
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אין סטייט פּריזאָן פון אָהײיאָ האָט מען לעצטען זומער גע- 
בּראַכט אַ יונגען פערברעכען, וועלכער װאַר בעשולריגט אין מאָרד 
און פעראורטהיילט צום טויט. די טוידט שטראפע איז אָבגעלייגט 
געװאָרען אויף עטליכע װאָכען. דער לאָיער פון דעם אָנגעקלאָגטען 
האָט נאָךְ געהאָפּט צו רעטען דעם יונגען פערברעכער פון גאלגאן, 
ער האָט זיך געווענדעט צום נאַװערנאָר מיט אַ ביטע פאַר בע- 
גנאַדיגונג. 

דער פערברעכער זעלבסט האָט וועניג געהאָפּט אויף בעגנאַרי- 
גונג און האָט רוהיג ערװואַרטעט דעם טאָג פון זיינע לעצטע ליידען. 
ער איז געווען אַ יונגער מאַן פון אַ יאֶהר 28 מיט אַן עדעלעס סימ- 
פּאַטהישעס געזיכט, מיט אַ וייכע שטימע און גרויסע בליע 
אױיגען. קוקענדיג אויף זיין נאָבעלעס געזיכט, האָט זיך נאָר ניט 
געגלויבט, אַז דאָס זאָל זיין אַ געזיכט פון אַ מערדער. דער אויפזע- 
הער פון טורמע, אַן אַלטער ווייס-גרויער סערדזשאַנט, האָט פון 
דעם ערשטען בליק געפיהלט אַ טיעפע סימפּאַטהי צו דיעזען יונגען 
פערברעכער ; ער פלעגט יעדען מאָרגען איהם בעגריסען און פריינד- 
ליך מיט איהם שפּרעכען. 

עס וואר 11 אוהר ביינאַכט. איינינע אויפזעהער האָבען גע- 
שמאַק געדרעמעלט אויף זייערע פּאָסטען ; אייניגע האָבען געטרונ- 
קען וויין און געשפּיעלט אין קאָרטען מיט די רייכע פּריזאָנערס. 
דער אַלטער פערדזשאַנט איז צונעגאַנגען צו זיין יונגען פרייגר, 
וועלכער איז נאָך ניט געשלאָפען און האָט געלעזען אַ טעגליכע 
צייטונג. 

--- זאָג מיר, יונגער מאַן, איז דאָס װאַהר, דאָס דו האָסט בע- 
גאַנגען אַ מאָרד ? האָט איהם געפרעגט מיט דעם טאָן פון אַן אל 
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מיין אַבענד-ברויט! האָט ער קוים הערבאַר אויסגערעדט. ליירער 
איז עס צו שפּעט! דאָך, העל?פט מיר זיך אויפזעצען! היבט 
אויף מיין בילר, ניט מיר מיין פּינזעל, איך װוי?ל שטאַרבען מיט 
מיין װאַפע אין האַנד ! 
טרעהרען האָבען זיך געקייקעלט פון די צאַרטע אוינען פון 
דער שעהנער ראָזאַלינאַ. זי האָט נעהאָלפען לעאָנאַרדאָ זיך אוים" 
זעצען און האָט איהם צונערוקט זיין בילר. 
אַך איך בין שרעקליך שװאַך ! ראָזאַלינאַ, ברענג דיין האַרפע, 
זינג מיר אַ זיסע איטאַליענישע ליעד. עס װעט מיר עראינערען 
מיין אַלטע איטאַליא. עס װועט מיר בעגייסטערען פאַר מיין אַר" 
בייט. ראָזאַלינאַ, געשווינד דיין האַרפע ! אַלעס האָט געשוואונרען 
פאַר זיינע אויגען. זיין האַנד האָט שרעקליך געציטערט. 
ראָזאַלינאַ איז נעשטאַנען פּערלאָרען און האָט ניט געוואוסט 
װאָס צו טהאָן. ענדליך האָט זי געבראַכט איהר האַרפע, האָט זיך 
אַוועקגעזעצט ביי זיינע פיס. שטיל, ריהרענד, װי דער רויש פון 
פליסענרע טרעהרען, האָט נעקלונגען דאָס אַלטע איטאַליענישע 
ליער: 
זאָרג נים געליעבטער, װויש אָב דיינע טרערען, 
רוה מיט דיין עלענדער קאָפּ אויף מיין ברוסט, 
שלאָף רוהיג ! שלאָף ; איך װועל דיר ניט שטערען. 
איך האָב, וי דו, פיעל ליידען געוואוסט. 
און ווירקליך, די שװאַרץילאָקינע קאָפּ, פון יונגען מאַהלער 
האָט זיך שטיל אַראָבגעלאָזען אויף דער ברוסט פון ראָזאַנילא מיט 
זיין פּינזעל אין האַנד, ריכטענדיג זיין לעצטען בליק אויף זיין 
ניט געענדיגטער אַרבייט, איז לעאָנאַרדאָ אויף עוויג איינגעשלא- 
פען. 
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פון דעם קינסטלערישען מאַהלער האָט געשוועבט לעבען און פייער, 
די אויגען פון דעם בעטלער האָבען וי לעבעדיגע ארויסגעקוקט 
פון'ם לייווענט. האַס און טרעהרען האָבען זיך געצייגט װוי דורך 
אַ װאָלקען. לעאָנאַרדאָ האָט מיט אַ ציטערענדער האַנר אָנגעצונדען 
זיין לעמפּעל. װוי אין אַ טרוים האָט ער אויפגעהויבען זיין פּינזעל 
און האָט זיך גענומען צו זיין בילר. זיין קאָפּ האָט געברענט, די 
הענד האָבען געציטערט און דאָך האָט ער זיך ניט געקענט אֶבריו- 
סען פון זיין אַרבײט. אַן אונזיגבאַרע קראַפט האָט איהם געצויגען 
צום לייווענט. איהם האָט כעהערשט נור איין געדאנק. ער מון 
פאָרטזעצען זיין אַרבײט, זיין הייליגע אַרבײט. און וי אין רי 
לעצטע נאַכט האָבען זיך וויעדער געהערט זיסע, זאַנפטע אַקאָרדען 
פון אַ האַרפע. און וויערער האָט אַ זילבערנע שטימע געזוננען די 
שטילע פּאעטישע מעלאָדיע פון ליעבע און פריעדען. 

עס זיינען פאַרבײיגעגאַנגען אַ פֹּאֶאֶר מינוטען. פּלוצלונג האָט 
לעאָנאַרדאָ דערפיהלט, וי זיינע לעצטע קרעפטען פערלאָזען איהם. 
אין זיינע אויגען איז געװאָרען פינסטער און מיט אַ לייכטען געשריי 
איז ער מיט זיין פּינזעל אין האַנד אַנידערגעפאַלען ; זיין אָנגע- 
פאַנגענעס בילד איז געפאלען צו זיינע פיס און איז געלעגען לע- 
בען דעם יונגען מאַהלער, וי זיין מצבה. 

די אַקאָרדען פון דער קלינגענדער האַרפע האָבען זיך פּלוצ- 
לונג אַיבערגעריסען, עס האָבען זִיך דערהערט האַסטיגע טריט. די 
טהיר פון קליינעם צימער האָט זיך געעפענט. אַ שעהנע יונגע אי- 
טאַליענערען איז בלאַס, דערשראָקען צוגעלאָפען צו דעם געפאַלע- 
נעם לעאָנאַרד. איהרע גרויסע שװואַרצע אויגען האָבען מיט ליעבע 
און צערטליכקייט געקוקט אויף דעם בלאסען מאַהלער. 

--- לעאָנאַרדאָ! האָט זי שטיל גערופען. דער קראַנקער האָט 
געעפענט די אוינען און האָט ערשטוינט אָנגעקוקט די יונגע פרוי. 

--- איך בין ראָזאַלינאַ ! איך וואוין אין צווייטען צימער פון 
אייך, איך בין אַ האַרפע-זינגערין. זאָגט, װאָס איז אייך ? וי קען 
איך אייך העלפען ? 

אַ גוטמוטהינער שמייכעל האָט זיך בעוויזען אויף דעם בלאַ- 
סען מוי? פון לעאָנאַרדאָ. 

-- האַ ! דאָס זייט איהר דער ענגעל, װאָס האָט מיר געבראַכט 
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לעטען-בעטלער איז נעשטאַנען פאַר איהם מיט זיין אויסנעשטרעק- 
טע האַנר, 

עס װאַר שוין פינף אוהר פארטאָג, ווען לעאָנאַרדאָ האָט זיך 
אָבנעריסען פון זיין בילר און האָט זיך א װאָרף נעטהאָן אויף זיין 
בעטע?. אין אַ שטונדע אַרום האָט ער זיך אױפנעכאַפּט מיט אַ 
װייטאָג אין קאָפּ. זיין נאַנצער קערפּער האָט געציטערט אין פיבער. 
ער האָט געטרייט זיך אויפהויבען, אָבער ער איז מאַכטלאָן גע 
פאַלען צוריק. דער הונגער, די קעלט, דער רענען, די שלאָפּלאָזע 
נאַכט האָבען צובראָכען זיין געזונד. קראַנק, עלענד איז ער געלענען 
אליין אין זיין פינסטערען פערשטיקטען צימער. 

-- אֶה, ווען איך זאָל נאָר האָבען גענוג קראַפט צו ענדיגען 
דאָס בילד, דאן װאָלט איך רוהינג געשטאָרבען ! האָט לעאָנאַרדאָ 
געטראַכט דריקענדיג זיין האַנד צו זיין ברענענדען שטערען. 

די שטונדען האָבען זיך לאַננזאַם געצוינען. לעאָנאַרדאָ האָט 
געפיהלט, װוי ער ווערט אַלץ שװואַכער און שװאַכער. 

---װאַסער ! װאַסער! האָט ער געמורמעלט פיהלענדיג, װי 

זיין ברוסט ווערט פערברענט פון אַ שרעקליכע היטץ, אָבער קיי" 
נער איז ניט געקומען שטילען זיין שרעקליכען רורשט. דער טאָג 
איז פערשוואונדען און די נאַכט האָט געבראַכט דעם אונגליקלי- 
כען נאָך שווערערע ליידען. ער האָט זיך אונרוהיג אַרומגעװאָרפען 
אויף זיין געלעגער. די בלאַסע לבנה האָט קאַלט אריינגעקוקט אין 
דעם קראַנקען'ס צימער. 

פּלוצלינג האָט זיך בעוויזען דעם קראַנקען, אַז פאַר איהם 
שטעהט מיט אַן אויסגעשטרעקטער סקעלעטען-האַנד זיין בעקאַנ- 
טער בעטלער. 

--- שטעה אויף און ענדיג דיין װערק! האָט ער שטיל נע- 
פליסטערט, לעאָנאַרדאָ האָט אויפגעציטערט מיט זיין גאַנצען קער- 
פּער און האָט זיך מיט גרויס מיה אַוועקגעזעצט אויף זיין בעטעל. 

די בעטלער נעשטאַלט איז פערשוואונדען, אָבער זיין אוים- 
פאָדערונג האָט נאָך געקלונגען אין לעאָנאַרדאָ'ס אויערען. ער האָט 
אָנגעשטרעננט זיינע לעצטע קרעפטען און איז צונעקראָכען צו זיין 
בילד. די לבנה האָט אויף איהם נעװואָרפען איהרע בלאסע שטראַה- 
לען. עס וואר נור אַן אָנפאַנג, אָבער שוין אין דעם ערשטען שטריך 
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שטע? אַװעק פאַר זיי מיין בילד ! צייג זיי די וועלט פון די בלו- 
טענדע און ליידענדע ! פארהילך זייער לוסטינע מוזיק מיט רי 
פערצווייפעלטע געשרייען, מיט דעם ביטערען פלוך פון מיין צו" 
בראָכענעם האַרצען ! פערגיפטע זייער וויין מיט'ן בלוט פון מיי" 
נע וואונדען ! זייערע בלומען-קראַנצען רעק צו מיט מיינע שמוצי" 
געגע בעטלער-שמאַטעס ! פערפאָלג זיי מיט'ן שרעקען-בילר פון זיי- 
ערע געפאלענע אָפּפער ! 
לעאָנאַרדאָ איז אויפגעשפּרונגען פון זיין געלעגער. זיינע 
שווארצע אויגען האָבען געבליצט מיט אַ וואונדערבאַרען פייער. 
די שװואַרצע לאָקען זיינען געווען צואװאָרפען אויף זיין בלאַסען 
שטערען, זיין יונגע ברוסט האָט זיך הויך געהויבען, װי דער ים 
אין שטורם. 
--- פּינזעל ! פארב ! האָט ער געמורמעלט, וי אין אַ פיבער. 
מיט ציטערענדע הענד האָט ער זיך גענומען פאַר זיין פּענועל, 
און איז געפאַלען אויף די קניע פאַר דאָס אָנגעצויגענע לייווענט. 
ענדליך האָב איך דיר געפונען, מיין אירעאַל, מיין לעבען! 
יעצט װועסטו ניט אַװעק פון מיר. 
יא, דאָס בילר פון מענשליכע ליידען מוז זיין דאָס ווערק פון 
- מיין לעבען ! איהם אליין װעל איך אָבגעבען מיין בלוט, מיין האַרץ, 
מיין שטאָלצע יוגענר ! 
אין קליינעם צימער האָט געהערשט אַ פאָלקאָמענע שטיל- 
קייט. דאָס קליינע לעמפּעל האָט בעלייכטעט דעם יונגען מאַהלער, 
וועלכער איז געשטאַנען שעהן בעגייסטערט, פול מיט לעבען און 
פייער פאר זיין הייליגער אַרבײט. פּלוצלונג האָבען זיך אין צימער 
ווידער אריינגעגאָסען די זאַנפטע מעלאָדיען פון דער איטאַליע- 
נישער האַרפע. עס האָט שטי? אין דער נאַכט געקלונגען אַ זיסע 
פרויען שטימע : 
עס פינקלען די שטערען, עס רוישען די וועלען, 
פון דעם זילבערנעם װאַפערפאל. 
עס לאַכען די בלומען, עס קלינגען די טרעלען, 
פון דער פערליעבטער נאַכטיגאל. 
אָבער לעאָנאַרדאָ האָט נור וי אין אַ טרוים געהערט דעם גע- 
זאַנג ער איז אין גאַנצער געווען אָבגעגעבען זיין אַרבײט. דער סקע- 
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אויסגעשטרעקטע האַנד, וי בעטויבט. דער רייכער רזשענטעלמאַן 
איז שוין לאַנג פערשוואונרען. דער רענען האָט נענאָסען און גע" 
שמיסען אין געזיכט. דער בעטלער איז נאָך אַלץ געשטאַנען זיין 
סקעלעטען-האַנד אויסגעצוינען. זיינע בלוטלאָזע ליפּען האָבען גע" 
פליסטערט אַ ביטערן פלוך און זיין נאַנצער קערפּער האָט נעצי- 
טערט פון ווינד און רענען. 

פאר די אוינען פון לעאָנאַרדאָ, איז יעצט געשטאַנען דאָס 
שרעקליכע נגעשטאַלט פון דעם בעטלער. איךף בין די ארמוטה ! רי 
ביטערע, ענטזעצליכע ארמוטה! האָט ער נעשפּראָכען צו לֶעאָ- 
נאַרדאָ'ן מיט אַ ציטערענדער, הייזערינער שטימע. איך בין דאָס 
שערקענס-בילד פון 19-טען יאָהרהונדערט. אין מיר זיינען פער- 
קערפּערט די פערברעכען, ליידען, די ברענענדיגע שמערצען פון 
טויזענדער בערויבטע, ערנידערינטע, צוטראָטענע מענשענלעבענס. 
קוק זיך גוט צו מיר. איך בין שמוציג, העסליך, בעדעקט מיט שמאַ- 
טעס. איך לעב וי אַ הונד, איך לעק די שטיוועל פון יערען איינעם, 
װאָס װאַרפט מיר צו אַ שטיקע? ברויט, אַן אָבנענריזעטען ביינ- 
דעל. איך בין פערקריפּעלט, פּערפּעסטעט; איך בין אַ בעטלער, 
אַן אויסוואורף. אָבער ווער האָט גערויבט מיין מענשען-ווערדע? עס 
ניבט קיין פערברעכער, וועלכער זאָל אַמאָל ניט זיין אן אונשולרי- 
געס קינד. האָסטו נעזעהן דעם רייכען קירכען-מאַן, פאַר וועלכען 
איך בין געשטאַנען מיט אַן אויסגעשטרעקטע האַנד } װוי ער האָט 
זיך נלייכגילטיג אָבגעקעהרט פון מיר, נאָכדעם וי ער האָט פאָר- 
זיכטיג איבערגעצעהלט זיין געלד. ער איז אַװעק טרינקען וויין און 
האָט אֶהן אַ שוידער איבערגעלאָזט זיין מיט-מענשען שמאַכען אין 
הונגער און קעלט, דאָס איז דער פאָרשטעהער פון יענע מענשען" 
מערדער, וועלכע פּראָרוצירען אַזעלכע פּערקריפּעלטע בעטלער, װי 
איך. לעאָנאַרדאָ, דו מוזט מיין געשטאַלט צונעגלען צו דיין מאַה" 
לער-לייווענט. מיט דיין האַרצען בלוט מוזטו מאָהלען מיין בילר 
דער מענשליכער ארמוטה און ערנידערונג. ווען דו וועסט איבער- 
טראָגען מיין געשטאַלט אויף דיין לייווענט ; ווען פון אונטער דיין 
צויבער-פּינזעל?ל וועט ענטשטעהען דאָס פערצווייפעלטע, הימעל- 
שרייענרע געשפּענטס פון דער בערויבטער, פערגװואַלטיגטער מענש- 
הייט דאן קלאַפּ אָן אין די פּאַלאָסטען פון די רייכע און זאַטע, 
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-- ווער זאָל עס זיין ? אן עננע?? אֶה, װאָס פאַר אַ שעהנע, 
זיסע שטימע ! 

ענדליך איז די מעלאָדיע פּערשטאָרבען אין דער לופט: עס 
האָבען דורכגעקלונגען נאָך עטליכע אַקאָרדען, און לעאָנאַרדאָ האָט 
געהערט וי אַ פענסטער האָט זיך צונעמאַכט, דאן איז אַלעס ווידער 
שטיל געװאָרען. 

אויסגעמאַטערט פון זאָרגען און איבערראשענדע ערשיינונ- 
גען האָט ער זיך אַװעקגעלענט אויף זיין בעטע? און האָט אָנגע- 
פאַנגען צו דרעמלען. אָבער קוים האָט ער נאָר צוגעמאַכט זיינע 
אויגען, האָט אָנגעפאננען צו שוועבען פאַר איהם דער שמוציגער, 
רוישענדער ניו יאָרק, דורך װעלכֿען ער האָט געבלאָנדזשעט דעם 
גאַנצען טאָג זוכענדיג עטליכע סענט אויף ברויט. ער האָט זיך 
עראינערט אַ סצענע, ער איז דורכגענאַנגען פאַרביי אַ רייכע קיר- 
כע. לעבען די מאַרמאָרנע טרעפּ איז געשטאַנען אַ בעטלער. זיין גע- 
זיכט װאַר, װי אַ שטיק פערטריקענטער לעדער קאַלט און לעבענס- 
לאָז. זיינען הענד זיינען געווען, װי די הענר פון אַ סקעלעט, מען 
האָט געקענט איבערצעהלען יעדען ביינדעל. אויף זיין שמוצינען 
האַלז האָבען זיך געזעהען שװאַרצע וואונדען. זיינע שמאַטעס זיי- 
נען דורכגענעצט פון רענען, זיין גאַנצער קערפּער האָט געציטערט. 
פון קירכע איז ארויס אַ רייך-נעקליידעטער מאַן מיט שװאַרץ- 
גרויע לאַנגע האָאָר אין אַ זיירענעם צילינדער. דער בעטלער האָט 
אויסנעשטרעקט זיין ציטערענדע סקעלעטעהאַנד. ‏ דער פיינער 
דזשנעטעלמאַן האָט זיך אָבגעשטעלט, האָט לאַנגזאַם אריינגעלייגט 
זיין האַנד אין טאַש און האָט ארויסגעשלעפּט אַ דיקען פּאַקעט- 
בוך, ער האָט פאָרזיכטיג ארויסגעשלעפּט אַ פּאַק מיט פּאַפּירענע 
געלד, האָט זיי איבערגעצעהלט, צוזאַמענגעלעגט און האָט זיי צו- 
ריק אריינגעליינט אין פּאַקעט. נאַכהער האָט ער אריינגעלייגט זיינע 
הענד אין זיין וועסט-קעשענע, האָט ארויסגעשלעפּט עטליכע נאָל- 
דענע מטבעות, נוט זיך צונעקוקט צו זיי און ווידער לאַננזאַם צו" 
ריק ארייננעלייגט אין זיין װועסט. ער האָט אָבגעצוינען זיין זיי- 
דענעם נעקטיי, אַ קוק גענעבען אויף זיין נאָלדענער װאָטש און 
אויסברומענדיג : איך האָב קיין טשענדזש! האָט ער זיך אֶבגע- 
קעהרט פון איהם. דער בעטלער איז געבליבען שטעהן מיט זיין 


כחק 


טרערען האָבען געגאָסען פון לעאָנאַרדאָ'ס אוינען.---אונמענשען ! 
ווילרע טהירען ! האָט ער נעמורמעלט און איז נעלאָפען אַלִיץ וויי- 
טער און ווייטער. עס איז געװאָרען שוין שפּעט אין דער נאַכט, 
ווען לעאָנאַרדאָ איז הוננעריג און דורכנענעצט פון רענען געקומען 
צוריק אין זיין וואוינונג. ער האָט אַװעקנעשטעלט דעם אַלְטען 
פּאָרטרעט אויף זיין טישעלע און האָט אָנגעצונדען זיין קליינע אַר- 
בייטער לעמפּעל, 

דער ערשטער שטראַה? פון ליכט האָט איהם געבראַכט אין 
ערשטוינען. איז ראָס ניט קיין טרוים ? אויף זיין טישעל איז נע- 
לענען אַ ברויט, אַ שטיק קעז, אַ גלאָז מילך און עטליכע פרישע 
פרוכטען. -- װוי אַזױ קומט עס אַהער ? האָט ער זיך געוואונדערט 
אָנקוקענדיג מיט די הונגערינע אויגען די צויבער-שפּײיז. 


אָבער זעה, װאָס פאַר אַ נאַרר איך בין ? װוי קען איך, אַ הונ- 
געריגער מענש, זיך ערקלעהרען דיעזען וואונדער ? עס איז פילייכט 


בעסער, איך זאָל טאַקע עטװאָס געניסען און נאַכהער פילאָזאָפירען. 6 


ער האָט זיך נגעזעצט צום טיש און וי אַ הונגערינער ואֶלֶף 
פערצעהרט דעם סאַפּער. פּלוצלונג האָט ער דערהערט דעם זיסען 
קלאַנג פון אַן איטאליעניש"ד האַרפע. אַ ווייכע, צאַרטע, איטאַליע- 
נישע מעלאָדיע האָט זין 0יל געגאָסען ניט ווייט פון זיין צימער, 
ער האָט זיך אויפנעהויבאן פון זיין טיש או) וואָט זיך איינגעהערט. 
-- אַ צױבערנאַכט ! האָט ער ביי זיך געטראַכט. דיעזע שפּין... 
און יעצט דיעזע הערליכע מוזיק ! אַ זיסע פרויען-שטימע האָט נע- 
זונגען אין איטאַליעניש: 

עס פינקלען די שטערען, עס רוישען די וועלען, 

פון דעם זילבערנעם װאַסערפאַל. 

עס לאַכען די ראָזען, עס קלינגען די טרעלען, 

פון דער פערליעבטער נאַכטיגאַל. 

זאָרג ניט געליעבטער, וויט אָב דיינע טרעהרען, 

רוה אויס דיין עלענדען קאָפּ אויף מיין ברוסט, 

שלאָף רוהיג ! שלאָף; איך װועל דיר ניט שטערען, 

איך חאָב, ווי דו, פיל ליידען געוואוסט. 


לעאָנאַרדץ איז געשטאַנען וי בעצויבערט. 
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4 ביג שנענ 6 הע 


שעהנע שװאַרץ-לאָקיגע קאָפּ אויף זיין יונגער ברוסט. איך בין 
שרעקליך הונגעריג. איך מוז ערגעץ קריגען עטליכע סענט אױיף 
ברויט. ער האָט בעטראַכט אַ וויילע זיין קלעגליכע אייגענטהום : 
בערשטלאַך, פלעשלאַך פארב, עטליכע סטענדערס, װאָס האַלטען 
דעם לייווענט ביין פאַרבען, אייניגע גיפּס פינורען ער האָט געטהאָן 
אַ שװאַכען זיפץ. 


ניין! ניין! פאַר דאָס אַלעס וועט קיינער קיין סענט ניט געבען. אין 
פערצווייפלונג האָט ער אָנגעפאנגען אַרומשפּאַנען אין זיין קליינער 
שטייג. פּלוצלונג האָט ער זיך אָבגעשטעלט לעבען אַ קליינעם בילר, 
וועלכער איז געשטאַנען אין אַ ווינקעל. דאָס איז געווען דער פּאָר- 
טרעט פון זיין אָנקעל. לעאָנאַרדאָ האָט דיעזען פּאָרטרעט געשענקט 
דעם גוטען גרייז צו זיין געבורטס טאָג. 


זאָל איך עס װאַגען? האָט ער זיך שטילערהייר געפרענט, 
זאָל איך, דיעזעס עדעלעס, גוטעס געזיכט טראָגען אויפ'ן מאַרק, 
אום צו שטילען מיין הונגער ? טרעהרען האָבען געבליצט אין זײַנע 
שווארצע אויגען. --- אָנקעל ! אָנקעל ! װאָרום האָסטו מיר פריהער 
ניט בעקאַנט געמאַכט מיט די שטורמען פון לעבען, אום איך זאָל 
ניט בלייבען אויף דער וועלט וי אַ מאַכטלאָזעס קינד אויף אַ זינ- 
קענדע שיף. עס זיינען פאַרבייגענאַנגען עטליכע מינוטען. עטליכע 
מאָל איז ער צונענאַנגען צום פּאָרטרעט און איז ווידער אַװעק פון 
איהם. זיינע הענד האָבען געציטערט. דער הונגער האָט, װוי גיפט 
נעברענט זיין קערפּער. ענדליך האָט ער אַראָבגענומען דאָס בילר, 
האָט עס צוגעדריקט צו זיין ברוסט און איז ארױיסגעלאָפען פון 
זיין צימער. 

עס איז געווען אַ קאַלטער רעגענדיגער טאָג. לעאָנאַרדאָ מיט 
זיין בילד אונטערן אָרעם האָט טרויעריג זיך געשלעפּט דורך רי 
רוישענדע נאַסען פון ניו יאָרק. ער איז גענאַנגען פון איין סטאָר 
צום צווייטען, אָבער קיינער האָט ניט געװאָלט קויפען דאָס בילר. 
-- מיר האָבען גענוג בילדער ! װאַר דער אַנטװאָרט. אַנדערע האָ- 
בען זיך געמאַכט לוסטיג איבער איהם : ווער איז דאָס ? א באנאַ- 
נע-הענדלער פון מאָט סטריט ? האָבען איהם געפרעגט די פרעכע 
הענדלער. צייגענדיג אויף זיין טהייערען אָנקעל. 
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דער מאהלער 


אין אַ קליינעם רום אויפ'ן פינפטען פּלאָאָר פון אַ טענע- 
מענטהויז האָט געוואוינט אַ יונגער איטאַליענישער מאַהלער, לעאָ- 
נאַרדאָ פּענאַראָ. 

אַלס קינד איז ער געבראַכט געװאָרען פון זיינעם אַן אָנקעל 
נאָך אַמעריקאַ. דער אָנקע? װאַר אַ גנוטער מאַהלער און לעאָנאַרדאָ 
האָט ביסלעכווייז זיך אויסנעלעונט פון איהם מאַהלערײי און האָט 
בעוויזען נוטע פעהיגקייטען. לעאָנאַרדאָ איז געווען 18 יאָהר אַלט, 
ווען זיין אָנקעל איז געשטאָרבען און האָט איהם איבערגעלאָזט, 
אַלס ירושה, עטליכע פּינזלען און עטליכע פלעשלאַך פאַרבען. לעאָ- 
נאַרדאָ איז געבליבען אויף דער וועלט עלענד, אליין, אֶהן אַ פּעני 
געלד. ער האָט אָנגעפאַנגען צו טראַכטען, װאָס צו טהאָן ? ווען דער 
אָנקע? האָט געלעבט, פלענט ער איהם אימער פּערזאָרגען מיט 
אַרבײט און לעאָנאַרדאָ האָט נאָר געוואוסט צו זיצען ביי זיין 
אַרבײיט און פאַרטיג מאַכען פערשיעדענע בילדער און פּאָרטרעטען. 
יעצט אָבער, האָט לעאָנאַרדאָ געדארפט אליין געהן אין שטאָדט זו- 
כען אַרבײיט. ער האָט אָנגעפרענט אין עטליכע פּלעצער, אָבער מען 
האָט איהם ענטזאַנגט. זיין נאָמען װאַר אונבעקאַנט. יעדערער האָט 
מיט אַ שמייכע? אָנגעקוקט דעם יוננען קינסטלער און האָט גע- 
פרענט : פון װאַנען ער קומט ? װאָס ער האָט געאַרבײט ? און מען 
פלעגט איהם הייסען נעהן ווייטער, לעאָנאַרדאָ'ס לאַגע האָט זיך 
פארערנערט פון טאָג צו טאָג. זיינע לעצטע פּעניס האָט ער אויס- 
גענעבען אויף ברויט און אויף אַ נייע פּענזעל, וועלכען ער האָט 
זעהר בעדארפט צו זיין אַרבײט. 

װאָס זאָל איך טהאָן } װאָס זאָל איך טהאָן} האָט ער זיך 
געפרענט זיצענדיג אין זיין קליינעם קעמער?, אַראָבגעלאָזען זיין 
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דער ואַהנזיניגער מערדער איז געשטאַנען אַרונטערגעלאָזען 
זיין קאָפּ און האָט נעקוקט אויף זיינע אָפּפער, אַ טייוועלשער שמיי- 
כע? האָט נעשפּיעלט אויף זיין פאַרקרימטען מויל. 

יעצט זייט איהר גליקלאַך ! איך האָב אייך בעפרייט, איך האָב 
אייך גערעטעט ! האָט ער געשריען מיט אַ הייזערינער שטימע און 
האָט געלאכט מיט דעם ווילדען געלעכטער פון אַ װאַהנזיניגען. 


אַ שקלאַף, ווידער אַ בעטלער, ווידער הונגער, ערנידערונגען, טרעה" 
רען פלוך און שאַנד ! ניין, לאָזט מיר איהם דערוועונען ! לאָזט מיר 
איהם טויטען מיט מיינע איינענע הענר! 

ער האָט זיך אַ װאָרף געטהאָן צום בעט און זיינע ציטערענרע 
הענד האָבען געזוכט דאָס אונשולדיגע קינר. 

אַ שרעקליכער קאַמפּף איז ענטשטאַנען. 

די קראַנקע פרוי האָט פערנעסען איהר שװאַכקייט. זי האָט 
וי אַ פערוואונדעטע טיגערין פערטהיידיגט איהר קינר, 

דער ואַהנזיניגער האָט אַלִין מיט מעהר ווידלקייט אַטאַקירט 
די עלענדע מוטער. אַ וואהנזיניגער פייער האָט געשפּריצט פון זיינע 
בליצענדע אוינען. 

די אויף טוידט דערשראָקענע טאַנטע איז מיט ביירע קינדער, 
וועלכע האָבען געוויינט און געציטערט, ארויסגעלאָפען פון רום : 
זי האָט גערופען נאָך הילפע. 

די נאַכט איז געווען אַ קאַלטע א שטורמישע. אַלעס איז געווען 
בערעקט מיט געדיכטע פינסטערניש. 

--- העלפט ! העלפט ! האָט געשריען די דערשראָקענע, אָבער 
איהרע ווערטער װאַרען פערהי?כט פון וינד און זיינען אֶהן אַן אַנט- 
װאָרט פּערשטאָרבען אין דער לופט. 

אייניגע מינוט שפּעטער איז די טאַנטע מיט עטליבע מענשען 
געקומען צוריק אין רום. 

אָבער עס איז שוין געווען צו שפּעט. 

די קליינע בלעכענע לעמפּעל האָט געװאָרפען איהר דונקעלעס 
ליכט אוה אַ שרעקליכעס, גרויזאַמעס בילר. 

אויף דעם שמוצינען באָדען איז געלעגן אַ פרוי, איהרע האָאָר 
צואװואָרפען, איהר העמד צוריסען, וי אין אַ פערצווייפעלטען 
קאַמפּף. איהר געזיכט איז געווען בעדעקט מיט דעם בלויען קאָליער 
פון אַ דערשטיקטע ; זי האָט נאָך אויף זיך געטראָגען דעם אויסררוק 
פון פירכטערליכע יסורים, און אונפערגעבליכע ראַכע. . . אויף איהר 
ברוסט איז געלענען דאָס נײינעבאָרענע קינד, קאַלט און טויט װי 
זיין מוטער. . . 


הערט דער צאַפּעלדינער נעשריי פון אַ נייגעבאָרענעם קינד. דער 
ניינעבאָרענער פּראָלעטאָריער האָט אריינגעטראָטען אין אונזער 
וועלט, אריינגעטראָטען מיט אַ געשריי, וועלכער וועט זיך פילייכט 
ניט שטילען, ביז אין זיין פינסטערן קבר. 


די צוויי קינדער האָבען זיך אַ װאָרף געטהאָן פון קאָרנער 
נלייך צום בעט. זיי האָבען דערקענט די שטימע פון זייער נייגע- 
באָרענער שוועסטערל. 


פּלוצלונג האָט זיך דערהערט אַ קלאַפּערײ אין טהיר. ניט װאַר- 
טענדיג אויף אַן אַנטװאָרט האָט זיך אין צימער אריינגעבראָכען אַ 
מאַן, פון אונטער זיינע צוזאַמענגעקנייטשטע ברעמען האָבען גע" 
בליצט אויגען, פו? מיט ווילדען וואהנזין ; זיינע האָאָר זיינען גע- 
ווען צו װאָרפען ; זיינע קליידער צוריסען, וי אין אַ שװערען 
שטרייט זיינע פינגער צוזאַמענגעפּרעסט אין פויסטען, גראַדע וי 
ער האָט זיך צוגעגרייט עמיצען צו צושטערען, צו פערניכטען. 


דאָס איז געוועזען ראָבעט. 


די קראַנקע געװוינערין האָט פערדעקט איהר געזיכט מיט צִי- 
טערענדע הענד אוּן האָט ביטער געוויינט. ביידע קינדער האָבען זיך 
צוגעדריקט צו דער טאַנטע, וועלכע איז געווען יעצט אליין בלאס 
און פּערלאָרען. נור דאָס נייגעבאָרענע קינד האָט גלייכגילטיג גע- 
קוקט מיט זיינע ליכטיגע אויגלאך אויף דיעזע פינסטערע וועלט, 
וואוהין ער איז געקומען, װוי אַ ניט געבעטענער גאַסט. 


ראָבערט איז געשטאַנען אין מיטען רום און האָט מיט ווילרע 
בליצענדע אויגען בעטראַכט װאָס עס טהוט זיך אַרום איהם, גראדע 
וי ער װאָלט געװאָלט זיך עטװאָס עראינערן. אין דיעזען מאָמענט 
האָט זיך דערהערט דאָס געשריי פון דעם נײיגעבאָרענעם. דיעזער 
געשריי האָט געמאַכט אַ פירכטערליכען איינדרוק אויף איהם. פון 
זיינע אויגען האָט אױיסגעבראָכען אַ וואהנזיניגער פייער ; ער האָט 
ווילד אויסגעשטרעקט זיין פויסט ; זיינע ציינער האָבען געקלאַפּט 
איינס אָן דעם אַנעדרן ; ווייסער שוים האָט זיך באַוויזען אויף 
זיין אויסגעקרימטען מויל. 

-- גיין, ער דארף ניט לעבען ! ער טאָר ניט לעבען ! װוידער 
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דאָס קינר האָט געעפענט פערוואונדערט די אוינען. 


-- אַלבערט ! טהו זיך אָן שנעל, און נעה אַריבער צו ריין 
טאַנטע ! זאָג איהר זי זאָל באַלד אַהער קומען. 


דער אינגעלע האָט שטום אָנגעקוקט זיין בלאַסער מוטער ; ער 
האָט זי ניט באַלד דערקענט. אַזױ האָבען די שמערצען אומנעענ- 
דערט איהר געזיכט אין דיעזע קריטישע מאָמענטען. ענדליך האָט 
ער פאָרזיכטיג ארויסגעשלעפּט זיינע הענטלאך פון אונטער קעפּעפּ 
פון זיין שלאָפּענדען חבר און מיט זיי אַרומנעכאַפּט זיין אָרעמער 
מוטער, 

-- מאַמאַ, װאָס איז דיר ? האָט ער נעפרענט צופּרעסענריג 
זיך צו איהר ברוסט. --- , נעה, אַלבערט, שנעל און רוף די טאַנטע 
אַהער ! איך בין זעהר קראַנק." 


דאָס קינד האָט שנעל אָנגעטהאָן זיין אָרעמען רעקעל, ארוים- 
גערוקט אויפ'ן קאָפּ זיין קעפּ, און איז אַװעק רופען זיין , טאַנטע". 


צוויי אוהר ביינאַכט. דאָס קליינע טישע? אויף וועלכען עס 
ברענט דאָס בלעכענע לעמפּעל?, איז צוגערוקט נעהענטער צום בעט. 
לעכען די קראַנקע זיצט די , טאַנטע", אַ יונגע פרוי וועלכע האָט 
ניט לאַנג אויסנעשטודירט אויף אַקושערקע. זי זיצט און ערװואַר- 
טעט דאָס נייע אוננליקליכע וועזען וועלכע דאַרף יעצט ערשיי- 
נען אויףּ דער וועלט. 


די צוויי קליינע קינדער שלאָפען ניט, זיי שטעהען לעבען דער 
טאַנטע און האַלטען זיך פאַר איהר קלייד. זי האָט זיי צונעזאָנט 
היינט ביי נאַכט אַ נייע שוועסטערל און זיי ערווארטען זי מיט 
אונגעדולד. פול מיט נייגעריגקייט זיינען זייערע קינדערשע אוי" 
געלאך, וועלכע קוקען פראגענר אויף דער , טאַנטע". 

די קריטישע מאָמענטען קומען אַלץ נעהענטער. עס הערען זיךף 
טיעפע קרעכצען, וועלכע געהן איבער אין פערצווייפעלטע געשרייען. 
די טאַנטע האָט אַוועקגעפיהרט די קינדער אין אַ קאָרנער. זיי האַל- 
טען זיך פעסט פאַר די הענטעלאך און ציטערן הערענדיג די גע" 
שרייען פון זייער אָרעמע מוטער, 

עס זיינען פּאָראיבער עטליכע מינוטען... עס האָט זיך דער" 
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ליידען, --- פון נויטה הונגער און שאַנד !; איך בין געווען דיין 
מערדער ! צו װאָס האָב איך, אַ שקלאַף, אֶהן אַ היים, אֶהן א נאָ- 
מען, אַוועקנענומען דיר פון דיין היים, פון דיינע פריינד און על- 
טערן, אַועקנענומען אויף אַ לעבען פון אונענדליכע ליידען, ערני- 
דערונגען, בעטלעריי ? . . . ליעבע ?... יא, איך האָב דיך גע- 
ליעבט ; 'געליעבט, וי פילייכט טויזענדע ניט אָרימע שקלאַפען, 
זאָנדערן רייכע פערשקלאַפער קענען ניט ליעבען. איך האָב דיך גע- 
ליעבט ! אָבער װאָס פיר אַ רעכט האָט אַ שקלאַף צו ליעבען? אַ 
שקלאַף דאַרף נור ליעבען זיין קייט, זיין מייסטער. ער דארף נור 
קושען דעם בייטש פון שקלאַפען הענדלער, אָבער ניט דעם מונר 
פון אַ געליעבטע, טהייערע מיינע ! איך האָב דיך אונגליקליך גע- 
מאַכט, און יעצט, יעצט דארפסטו ברענגען נאָךְ אַן אונגליקליכען 
וועזען אויף דער וועלט ! װאָס װועט פון איהם ווערען ? װאָס װעט 
ווערען פון אונז ? און פון אונזערע קליינע, אונשולריגע קינרער?.. 


-- ניין ! איך קען דאָס ווייטער ניט אויסהאלטען ! 

-- אֶה, וי אונגליקליך, וי שרעקליך אונגליקליך בין איך! 
מיינע געהירען ברענען, עס רייסט מיר אויף שטיקער מיין ברוסט. 
איך מוז אַנטלױיפען. . . אַנטלױיפען, ווייט פון דער וועלט ! 


ער האָט געכאַפּט זיין הוט און איז, וי אַ וואַנהנזיניגער, 
ארויסגעלאָפען פון רום. 


* * * 


מיט האַלב פּערשלאָסענע אויגען, ווייס וי אַ מאַרמאָרשטײן, 
איז געלענען די קראַנקע אויף איהר בעט. פון צייט צו צייט האָ- 
בען זיך טיעפע קרעכצען ארויסגעריסען פון איהר ברוסט, און דער 
אויסדרוק פון טיעפע שמערצען האָט בעדעקט איהר בלאַסעס גע- 
זיכט. 

ענדליך, האָט זי זיך מיט גרויסע אָנשטרענגונגען אויפגעםוי- 
בען פון בעט און זיך האַלטענדיג מיט די הענד פאר די ווענטלאך 
איז זי צוגעגאַנגען צו די שלאָפענדע קינדער. זי האָט זיך אָנגעבוי- 
גען צו דעם עלטערן אינגעלע, האָט איהם געקושט מיט טרעהרען 
און אויפגעוועקט. 
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שטומען קאַלטען בליק אויף זיין פרוי און איז נעבליבען זיצען ביי 
דעם קליינעם טישע?. ער איז ניט צונענאַנגען צו דער קראַנקער, 
ער האָט וי ביי זיך בעשלאָסען זיך ניט צו קימערן, װאָס פאַר 
שמערצען, װאָס פֿאַר יסורים איהם זאָלען יעצט ניט בעגעגענען. 

די קראַנקע פרוי האָט מיט אוינען פול מיט טרעהרען איהם 
בעטראַכט פון איהר געלעגער אָבער אויך זי האָט ניט געקענט קיין 
װאָרט זאָנען ; זי האָט געוואוסט, דאָס ער איז צובראָכען פמון די 
ביטערע שטורמען, װאָס האָבען איינס נאָך דאָס אַנדערע ארייננע- 
דרונגען, אין זייער אָרעמען פאַמיליען לעבען. זי האָט געשוויגען. 

עס זיינען פאַרבייגענאַנגען עטליכע מינוטען פון שווערען 
שוויינען. 

--- ראָבערט ! ראָבערט ! האָט זיך געהערט די שװאַכע צי- 
טערענרע שטימע פון דער קראַנקער פרוי. 

דער אוננליקליכער איז געזעסען זיין געזיכט פערדעקט מיט 
ביירע הענד און האָט זיך ניט געריהרט פון אָרט. 

-- ראָבערט, קום אַהער ! זעה, וי איך בין קראַנק, איך פיהל 
מיר אַזױ שלעכט ! די שטימע פון דער עלענדער האָט נעקלונגען 
מיט טרעהרען און טיעפע, דריקענרע שמערצען. ער איז געזעסען, 
ווי פריהער, זיין געזיכט פערדעקט, זיין קאָפּ אָנגעשפּאַרט אָן די 
שװאַרצע פּערהאָרעוועטע הענר. 

עס זיינען וויערער פאַרביינעגאַנגען אַ פּאָאָר מינוטען. ענדליך 
האָט ראָבערט אויפגעהויבען זיין קאָפּ, זיין געזיכט װאַר נאַס פון 
טרעהרען. 

ער איז צונענאַנגען צו דער קראַנקער, האָט צונעדריקט זיינע 
ליפּען צו איהרע און אַ ווילדער געוויין האָט זיך ארויסגעריסען פון 
ביידע צובראָכענע הערצער... 

--- ניין ! ניין ! איך קען דאָס ווייטער ניט איבערטראָגען! 
האָט ער אויסגעשריען ארויסרייסענדיג זיך פון איהרע אָרעמס. אונ- 
זער לעבען איז ערנער װוי דער טויט! דיעזע פינסטערע שטוב, 
דיעזע פערהונגערטע, אָרעמע קינדער. און דו, וועלכע איז געווען 
נאָך ניט לאַנג יונג, אַזױ פול מיט בליהענדער געזונדהייט דו לינסט 
יעצט אַלט, בלאַס, צובראָכען, צוטראָטען פון דעם ביטערען עוויגען 
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ווער איז שולדיג? 


אַ שמאָלינקער רום. אויף אַ קליינעם הילצערנעם טישעל ברענט, 
מיט אַ דונקעלען פייער'?ל אַ בלעכענער לעמפּעל,נעבען װאַנד שטעהט 
אַ בעט, אויף וועלכע עס ליגט אַ פרוי פון אַ יאָהר 28. איהר גע" 
זיכט איז באַדעקט מיט אַ טױיטע בלאַסקײט; איהרע שװאַרצע 
אוינען זיינען איינגעפאלען און בליצען מיט פיבער און אינער- 
ליכע ליידען. 

אויפ'ן שמוציגען באָדען ליגען צוויי קינדער ; איין אינגעלע 
פון אַ יאֶהר 6 דער אַנדערער פון אַ יאָהר 4 ; ביידע זיינען פער- 
שמירט, די העמדעלאך שמוציג און צוריסען. זיי קריכען אַרום פון 
איין ווינקע? צום אַנדערן און שפּילען זיך מיט אַ קליין קעצעלע, 
וועלכע זיי האָבען געפאנגען אויפ'ן הויף. זיי כאַפּען דרי קעצעלע 
פאר'ן קאָפּ און פאַנגען זי אָן צו רייסען און שטיקען. דער צימער 
פילט זיך אָן מיט יאָמערליכע קולות פון דעם אָרעמען אָפּפער. 

פון צייט צו צייט הויבט זיך אויף די קראַנקע פרוי פון איהר 
בעט און גיט אַ קוק אויף דעם װאַנד-זייגער, וועלכער הענגט געגען 
איהר בערעקט מיט שפּינען געוועב. זי ערװואַרטעט איהר מאַן, 
וועלכער איז נאָך גאַנץ פריה אַװעק זוכען אַרבײט. די אוהר צייגט 
צעהן די קליינע קינדער האָבען זיך איינגעמאַטערט אַרומשלעפּענ- 
דיג זיך מיט'ן קעצע? און זיינען געשמאַק איינגעשלאָפען אַרומ- 
אַרמענדיג זיך. עס איז געווען אַרום 11 אוהר, ווען דער מאַן און 
פּאָטער פון דיעזע אָרעמע פאַמיליע איז אַהיים געקומען. דאָס איז 
געווען אַן אַרבײיטער פון אַ יאֶָהר 20. זיין געזיכט האָט אויף זיך 
געטראָגען דעם אויסדרוק פון פערשטיקטע פערצווייפלונג און גע- 
מאַכטע, קינסטליכע גלייכגילטינקייט. ער האָט אַראָבגעװאָרפען 
זיין אַלטען צולעכערטען הוט אין אַ ווינקעל האָט געװאָרפען אַ 
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שיקזאַל פון עלא, דער שרעקליכער נורל פון אַ ניו יאָרקער בא" 
מערקע ! 

דאָך נענוג ! איך װווי? דיר ניט, לעזער, בעלעסטינען מעהר 
מיט אַזאַ נידערינע פּערזאָן, װי א באָמערקע", איךף װע? דיר 
נור בעטען, ווען דו געהסט דורך די סטויטען פון ניו יאָרק און בע- 
גענענסט אַ , נאָמערקע", װאַרף אויף איהר קיין שטיינער, רענק 
פון דער עלא" און פרעג : װוער האָט די שולר ? 


אום צוֹ פערטרייבען אין זיך די גיפטיגע שטימע פון איהר 
קראַנקעס געוויסען האָט זי אָנגעהויבען צו טרינקען. זי האָט געטרונ- 
קען ביי טאָג און ביי נאַכט. איהר דיענסט פלעגט איהר אָפט געפי- 
נען אויפ'ן פּלאָאָר בעטרונקען מיט אַ פערשװאָלענעם געזיכט. 

--- וואו זיינען זיי ? פלעגט זי פרענען מיט אַ הייזעריגער 
שטימע. װאָרום קויפען זיי מיר ניט קיין וויין ? 

אין איין יאֶהֶר איז זי נעװאָרען אַלט און גרוי. 

די מענער האָבען געווייכט פון איהר. 

-- װאָס אַנטלויפט איהר פון מיר ? פלעגט זי שרייען מיט 
אַ ביטערען שמייכעל, איהר אליין האָט צוטראָטען דעם בלום און 
יעצט שפּייט איהר אויף איהם ! 


* * * 


--- סיי, גערראפּ ! די באָמערקע האָט דערפיהלט, וי אַ שווע- 
רע האַנד דריקט איהר שולטער. זי האָט זיך אויפגעכאַפּט. געגען 
איהר איז געשטאַנען אַ גרויסען פּאָליסמאַן מיט אַ קלאָב אין די 
הענד. זי האָט זיך מיט שרעק אויפגעהויבען און איז שנעל אַװעק 
ווייטער. 

קוקענדיג אויף דיעזע קלעגליכע פיגור איינגעוויקעלט אין 
שמוציגע טראַנטעס, ווער װאָלט געגלויבט, אַז ערשט מיט אַ פּאָאָר 
יאָהר צוריק איז דאָס געווען אַ צאַרטעס, אונשולדיגעס קינד, א 
וואונדערשעהנע עלא, אַ רייצענדעס בלום, וועלכע האָט געבליהט 
אויף דעם ברוסט פון איהר טרייער מוטער ? ווער װאָלט געגלויבט, 
אַז אויך דיעזע שמוציגע באָמערקע האָט אַ מאָל געשיינט, וי אַ 
פריהלינגס-זונן, געליעבט און געטרוימט פון אַ הערליכער צוקונפט? 

וויפיעל אַזעלכע געפאלענע, צוטראָטענע ‏ עלאס" בלאָנדזשען 
אַרום אין די סטריטען פון ניו יאָרק, געשענדעט פון יעדען אויס- 
וואורף דער מענשהייט, פּערװואָרפען מיט שמוץ און שטיינער פון 
דער ,יונגער אַמעריקאַ", געשלאָגען פון די בעוואכער פון געזעץ 
און אָרדנונג ? 

און וויפיעל יונגע קינדער מיט לאָקען, ווייך וי זייר, מיט 
װאַנגען, פריש וי ראָזען, וועלכע לויפען נאָך פאָרלויפיג אין סקוהל 
און שיינען מיט זייער נאַאיוויטעט און אונשולד, ערווארטעט דער 
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שטוינט צו נעפינען אַזאַ ריינעם וואונדערשעהנעם פּערל אין רי 
שמוצינע סטריטען פון ניו יאָרק; 

-- וואו וואוינט איהר ? פון װאַנען קומט איהר} האָט 
ער שטיל? נעפרענט. 

זי האָט איהם דערצעהלט איהר לעבענסגעשיכטע און ער האָט 
איהר בענלייט אַהיים. ער האָט בעטראַכט איהר קראַנקע מוטער. 
האָט איבערגעלאָזען עטליכע דאָלאַר און האָט צוגעזאָגט קומען מאָר- 
גען וויערער. 

יערען טאָג פלענט ער בעזוכען די שעהנע עלא. זיי האָבען אי- 
בערגעמופט אין אַ שעהנע וואוינונג. דאָך די אַלטינקע מוטער האָט 
זיך ניט נעקענט ערהאָלען פון איהר קראַנקהייט און איז אין ניכען 
געשטאָרבען. 

עלא האָט נעליעבט איהר איינצינען פריינד און רעטער. ער 
פלענט איהר פערשאַפען די בעסטע פערגענינען, און זייער לעבען 
וואר די ערשטע צייט זעהר אַ נליקליכער. 

אָבער פּלוצלונג איז ער פערשוואונדען. עלא איז געבלינען 
אליין. זיינע פריינד האָבען איהר געזאָגט, דאָס ער איז מיט אַן 
אַנדער פרוי אַװעק נאָךְ אײיראָפּאַ. עלא האָט געהאַט אַ קינד. די 
נויטה האָט ווידער אָנגעפאנגען צו קלאָפּען אין טהיר. 

װאָס זאָל זי טהאָן ווייטער ? עלענד, אָרעם מיט אַ קינד אויף 
די הענד, פעראכטעט פון דער מאָראַליעשר נעזעלשאַפט אַלס אַן 
אונמאָראַלישע פרוי, וואו זאָל זי געהן ? צו וועמען זאָל זי זיך 
ווענרען ? 

עס איז איהר געבליבען נור איין מיטעל, נון איין אױיסגאַנג, 
זי װאַר נאָך יונג און שעהן. וויסטלינגע האָבען געקלאַפּט אין איהרע 
טהירען. זי װעט אָנפאַנגען צו האַנדלען מיט איהר שעהנהייט. 

מיט פלוך, מיט האַס, מיט ברענענדען צאָרן האָט זי זיך אָבגע- 
געבען דעם שענדליכען האַנדע? : איהר געוויסען פעלגט איהר ניט 
נעבען קיין רוה. איהר שענדליכער לעבען איז אימער געשטאַנען 
פאר איהרע אויגען, זי פלענגט הערען די ציטערענדע שטימע פון 
איהר טויטע מוטער : עלא, װאָס האָסטו געטהאָן ? עלא, דיין שאַנר 
ברענט, וי אַ העלישער פייער אין מיין קבר און לאָזען מיר ניט 
רוהען. 
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עלא װאַנדערט שטי? דורך די נאַסען. וואוהין זי נעהט, קען 
זי זיך זעלבסט ניט אָבגעבען קיין רעכנונג. זי געהט, וואוהין עס איז, 
אַבי נור ניט אין דעם קאַלטען, שמוציגען רום, וואו עס ליגט יעצט 
איהר קראַנקע, וואהנזינינע מוטער. 

וי אַזױ קען זי איהר העלפען ? ואוו נעהמט מען דרי מיטלען 
צו ער?ייכטערען איהרע שרעקליכע ליידען ? 

טרעהרען האָבען איהר געשטיקט. איהר עלענד, איהר נויטה, 
איהר אונגליקליכע מוטער --- אַלעס האָט זיך פערוואנרעלט אין אַ 
גיפטיגען העלישען פייער, וועלכער האָט פערצעהרט איהר האַרץ 
און געדריקט מיט שאַרפע אייזערנע צוואנגען איהר גאַנצעס וועזען. 
זי האָט זיך צוגעטוליעט צו אַ גרויסע געביידע און האָט ביטער 
געוויינט. 

-- יונגע פרייליין, װאָס איז געשעהן ? האָט זי דערהערט לע- 
בען זיך אַ מענערשע שטימע. 

זי האָט אויפגעהויבען איהר קאָפּ. לעבען איהר איז געשטאַנען 
אַ רייך נעקליידעטער יונגער מאַן אין אַ זיידענעם צילינדער, מיט 
אַ סיגאר אין מויל. איהר ערשטער געדאנק איז געווען : אַנטלױיפען! 
אָבער טאַקע באַלד האָט אין איהר קאָפּ דורכגעבליצט אַן אַנדער 
פּלאַן ; זי װעט איהם בעטען, ער זאָל איהר געבען עטװאָס געלר, 
מיט וועלכע זי װעט קענען רעטען איהר מוטער און זיך זעלבסט. 


װאָס קען זי העלפען ? זי מוז בעטלען, קיין אנדער אויסוועג איז. 


ניטאָ. 

--- העלפט מיר ! איהר זייט, זעה איך, רייך, מיין מוטער איז 
זעהר קראַנק, איך קען קיין אַרבײט ניט געפינען. . . האָט זי אָנגע- 
פּאַנגען אָבהאַלטענדיג זיך אויף יעדען װאָרט און ווערענדיג באַלך 
בלאַס, באַלְד רויט אין געזיכט. 

דער רייכער יונגער מאַן האָט זיך נוט איינגעקוקט אין איהר 
געזיכט און איז נעבליבען שטעהן, װי פאַרוואונדערט. איהר שעהנ- 
הייט, איהר נאַאיוויטעט, איהר אונשולד, וועלכע האָט געשטראַהלט 
פון איהר יעדען געזיכטסצוג, פון איהר יערע בעוועגונג, האָט איהם 
וי בעצויבערט. ער האָט ערװואַרטעט צו בעגעגענען איינע פון די 
נאַכטפױגע?, מיט וועלכע ער וואר זעהר בעקאַנט, און וואר ער- 
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אָרדנונגס בעוואכטער. דער קאָורט װועט שוין אויסנעפינען, אויב 
דוֹ ביסט אונשולרינ. 


א א * 


עס איז אַװעק אַ האַלב יאָהר. 

עלא, קומט נאָר װאָס ארויס פון פּריזאָן, וואו זי איז אָבנע- 
זעסען פאַר דער גנבה, וועלכע איז פאַבריצירט געװאָרען פון דעם 
אויפגערייצטען קלוירק. איהר מוטער איז פון צרות קראַנק און 
האַלב ואַהנזיניג. זי ליגט אין אַ דונקעלען צימער. אַ שכן האַלט 
איהר פון רחמנות. עלא פאַננט אָן זוכען אַ נייע בעשעפטינונג. עס 
געהט אַװעק אַ װאָך, אַ צווייטע, זי קען קיין אַרבײט ניט נעפינען. 
אין די סטאָרס איז זי בעקאַנט אַלס אַ ננב'טע. קיין אַנדער אַרבײט 
ווייס זי ניט. דערװויי? מוז מען לעבען. מען מוז האָבען נעלד. די 
מוטער דאַרף אַ דאָקטאָר, אַן אַנדער װאָהנונג. אין האָספּיטאַל וויל 
זי ניט נעהן. , זיי וועלען מיר דאָרט ערמאָרדען, וי זיי האָבען ער- 
מאָרדעט מיין עלא !" שרייט די האַלב װאַהנזיניגע, און קוקט אויף 
יעדען, װי אויף אַ מערדער פון איהר טהייערער עלא. 

נאָך אַ מאָנאַט איז פאָראיבער, קיין אַרבײט איז נאָך אַלץ 
ניטאָ, די עטליכע קליידלאך, װאָס עלא האָט געהאַט זיינען אַלע 
אַװעק אין פּאָון שאַפּ. אין שטוב איז קאַלט. קיין ברויט, קיין קוילען, 
קיין שטיקעל ליכט צו בעלייכטען די אָרעמע װאָהנונג. עלא ווארפט 
אויף זיך ארויף איהר דזשעקעט און געהט אין סטריט. זי האָט זִיך 
דערמאָנט, דאָס זי האָט נאָך אַ חבר'טע, וועלכע האָט מיט איהר 
צוזאַמען נעאַרבײט אין סטאָר און האָט געוואוסט, דאָס זי איז 
אונשולדיג. פילייכט װועט זי מיר עפּעס באָרגען. 

עלא איז שנעל דורכגעלאָפען אַ פּאָאָר פינסטערע גאַסען און 
האָט אָנגעקלאַפּט צו איהר חבר'טע. 

-- זי איז ניטאָ ! אַװעק אויף אַ באָל ! איז געווען דער אַנט- 
װאָרט. 

עלא האָט ארונטערנעלאָזט איהר קאָפּ און איז טרויעריג אַװעק 
ווייטער. 

עס איז שוין 11 אוהר נאַכט. די נאַזילאַנטערן בעלייכטען 
דונקעל די שמוציגע סטריטען פון ניו יאָרקער דאון-טאַון. 


238 


-- עלא, װאָס איז דיר ? 

--- מוטער, דער עלטערער קלוירק פערפאָלגט מיך. ער האָט 
זִיךּ מיר ערקלעהרט אין ליעבע, און זאָגט, אויב איך על איהם 
ניט ליעבען, װועט ער מיר אומבריינגען. 

--עלא, מיין קינד, זיי רוהיג ! ער קען דיר גאָר ניט טהאָן ! 
דערצעהל דעם באָס, ער וועט איהם שוין מאַכען שווייגען. 

--- מוטער ! דער קלוירק איז זעהר פערטרויט מיט'ן באָס ; ער 
וועט ניט נלויבען און װעט מיך אַװעקשיקען. װאָס וועלען מיר 
טהאָן ? ווער ווייס, אויב איך געפין אַזױ שנע? אַ נייעם פּלאַץ ? 

די אַלטע שווייגט און בענעצט מיט טרעהרען די שעהנע בלאָנ- 
דע לאָקען פון איהר איינציגעס קינד. עלא זיצט בלאָס און פער- 
טראַכט. איהר האַרץ איז אונרוהיג ; זי פיהלט, אַז אַ ביטערער 
שטורם װועט אויסברעכען אין איהר לעבען. 

עס געהן פאָראיבער עטליבע טעג. 

--- מוטער ! מוטער ! איך בין אונגליקלאַך! 

עלא לויפט אריין אין שטוב בלאַס, וי דער טויט, נֹאֶךְ איהר 
נעהט נאָך אַ גרויסער פּאָליסמאַן מיט זיין קלאָב אין דער האַנר. 

-- עלא, מיין קינד, װאָס איז געשעהן ? די אַלטע הטלט זיך 
קוים אויף די פיס פון שרעק. 

--- מוטער ! זיי זאָגען, איך בין אַ גנב'טע ! דער קלירק 
האָט געהאַלטען זיין װאָרט : ער האָט אריינגעלייגט אַ שטיק זייר 
אין מיין סעטשע? און האָט געזאָגט, אַן איך האָב עס גע'גנב'עט. 
מוטער זיי ווילען מיר איינשפּאַרען אין פּריזאָן. אֶה ! איך על 
שטאַרבען פון שאַנדע ! 

--- עלא, מיין קינד, זיי רוהיג ! שרייט די אָרעמע מוטער מיט 
אַ ציטערנדע טרעהרען שטימע. זיי קענען דיר נאָר ניט טהאָן, 
דו ביסט אונשולדיג ; יעדער איינער קען דאָס זעהן. איך, די גאַנצע 
וועלט װועט דערויף שווערען ! ניין, עס איז אונמעגליך צו בעשולרי- 
גען דיר, מיין ענגעל, אין אַזא פערברעכען ! 

מוטער און טאָכטער פאַלען איינע דער אַנדערע אין די אָרעמס 
און וויינען. 

--- קומט ! אייער וויינען וועט ניט העלפען ! מורמעלט דער 
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נראַציעזען קעפּעל, וי אַ פּערע?-קראַנין. די מוטער נעהמט איהר אָן | 
פאר'ן הענטעל און זיי געהען ביידע אין שטויב אריין, 

-- דער צימער איז גרויס און ליכטינ. ביים טיש זיצט דער 
פאָטער. ער נעהמט זיין עלאַ אויף זיינע קניע, ער דריקט איהר 
צום האַרצען און כעדעקט איהרע ליליען-וואננען מיט הייסע קו" 
שען. ער האָט איהר ליעב מעהר וי זיין לעבען ! זי איז זיין איינ- 
צינער טרייסט אין זיין שווערען לעבענס-וועג. די מוטער רער" 
לאַנגט דאָס עסען. איהרע אוינען שטראַהלען מיט גליק. עלא זיצט 
צווישען זיי מיט איהרע זיירענע לאָקען און בלויע אוינען, װי אַ 
שטילער ענגע? פון אונשולד און פריערען. 

אַ צווייטער בילר. 

עלא לויפט פון סקוה? מיט איהרע ביכער, בליישטיפטען און 
סלייט. איהרע וואנגען ברענען, מיט אַ ראָזאָווע פייער. די אוינען 
בליצען מיט פרייד, די לאָקען זיינען צווואָרפען איבער דרי קיילעכ- 
דיגע שולטער. 

--- מאַמאַ ! מאַמאַ ! זעה, װאָס איך האָב געבראַכט ! 

עלא האָט בעקומען אַ נאָלרענעם מעדאַל פאַר איהר גוטען 
שטודיום. די מוטער איז אויסער זיך פון פרייד. דער פאָטער 
קושט איהר מיט טרעהרען אין די אוינען. -- עלא! עלא! וי 
װאָלט איך נעלעבט אֶהן דיר אויף דער וועלט ?4 װאָס װאָלט מיר 
געבען מוטה אַלעס איבערצוטראָנען ? 

עלא קוקט מיט ליעבע אויף איהר אָרעמען פאָטער און דריקט 
זיך צו שטאַרקער צו איהם. 


* * * 


אויך דיעזעס בילר איז פערשוואונדען. עלא איז שוין אַ נרוי- 
סע. דער פאָטער איז טויט. די אַלטינקע מוטער איז דער איינ- 
צינער פריינד, וועלכען עלא האָט אויף דער וועלט. עלא אַרבײט 
אין אַ גרויסער סטאָר. זי איז אַ סיילס ליידי. אַלע האָבען איהר 
זעהר ליעב. איהר שעהנהייט ציהט צו אַ סך קאָסטאָמערס. עס איז 
9 אוהר אַבענדס. עלא קומט פון איהר אַרבײט. זי איז הייטע בלאַס 
און פערוויינט. זי נעהמט אָרום איהר מוטער. טרעהרען קייקלען 
זיך פון איהרע שעהנע, דונקעל-בלויע אויגען. 


-- 
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4 
צצק 


מיר לעזען מיט אינטערעס די טרוימען און חלומות פון גרויי 
סע שרייבער און דיכטער, װאָרום זאָלען מיר ניט אַמאָל אויך אויס- 
הערען דעם טרוים פון אַ באָמערקע ? 

אמת, אַ באָמערקע פערנעהמט דעם נידעריגסטען צווייג אויף 
אונזער געזלשאַפטליכען בוים. זי איזן זעהר ניט אנשטענריג גע- 
קליידעט. זי פּעראַכטעט מאָדע און עטיקעט. זי שלאָפט אָפטמאָל 
אויפ'ן נאַס, אונטער שנעע אָדער רעגען. זי הונגערט. זי ווערט 
געקלאַפּט פון פּאָליסמאַן. זי ווערט ארויסגעװאָרפען, װי אַ הונד 
פון יעדער אנשטענדינער הויז, אויב זי װאַנט אריינגעהן אַהין צו 
בעטען אַ שטיקע? ברויט, אָדער אַ ניקעל אויף אַ גלאָז ביער. אן 
אַנשטענדיגער יונגער 2אַן, וועלכער הויבט אויף עלעגאַנט די 
הענקערטשיעף פון זיין דאַמע, װועט זיך ניט איינבויגען אויפהוי- 
בען דעם קראַנקען קערפּער פון אַ באָמערקע, וועלכע פאַלט אין 
גאס הונגעריג און פערשמאַכט. 


אָבער אויך אַ באָמערקע איז אַ מענשליכעס וועזען. אויך זי 
האָט אַ לעבענסגעשיכטע, וועלכע איז אויך די געשיכטע פון אונ- 
זער געזעלשאַפטליכער מאָראַל, אויך אַ באָמערקע קען האַסען און 
ליעבען, בענשען און פלוכען. אונטער די טראנטעס פון אַ היימ- 
לאָזער באָמערקע קען שלאָגען אַזאַ ערעלע װאַרעמע האַרץ, וי אונ- 
טער דעם זיידענעם קאָרסעט פון אַן אנשטענדיגע וועלט דאמע. 
װאָרום דען ניט אויסהערען דעם טרוים פון אַ באָמערקע ? װאָרום 
זיך ניט פערטראַכטען איבער די בילדער פון איהר פערגאַנגענ- 
הייט ? 

זי טרוימט ; זי איז נאָך אַ קליינעס, אונשולריגעס קינר. 

-- עלא ! עלא ! דער אָנבייסען איז שוין פערטיג ! זי דער- 
קענט די שטימע פון איהר מוטער. אָבער זי לויפט ניט באַלד צו 
איהר מוטער. די גרינע ווייטרויבען, װאָס האָבען זיך רייך פונאַנ- 
דערגעװואַקסען, אין זייער קליינעם נאָרטען, ציהען צו זיך, װי 
מאַננעט ; זי קען זיך פון זיי ניט אָפּרייסען. די מוטער זוכט איהר 
אַרוּם, ביז זי געפינט איהר שעהנע עלא. איהרע בלאָנדע זיידענע 
לאָקען זיינען געווען איבערגעפלאָכטען מיט די גרינע צווייגען פון 
די, מיט װייןדשפּראָצענדע וויינטרויבען -- און בעדעקען איהר 
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רי בּאָמערקע 


באָמערקע ! באָמערקע ! האָבען געשריען פארשמירטע האַלב 
נאַקעטע קינדער, וועלכע פאַרבריינגען זייערע יאָהרען אויף רי 
סטריטען פון ניו יאָרק, 

זיי האָבען זיך אַלע אַ שאָט געגעבען צו אַ טענעמענט הויו, 
לעבען וועלכען עס איז געשטאַנען אַ ווייס נגרויע פרוי, מיט אַ געלען 
צוקנייטשטען געזיכט. שמוציגע טראנטעס האָבען זיך נאָכנע- 
שלעפּט פון איהרע קליידער. האַלב בייז, האַלב דערשראָקען האָט 
זי געקוקט אויף די קינדער און האָט זיי געװאָלט אַװעקיאָנען 
פון זיך. 

די קינדער האָבען זי נעשלעפּט פאַר איהרע צורריסענע קלָיי- 
דער, האָבען געלאַכט, און געװאָרפען אין איהר שמוץ און שטיי- 
נגער. די אונגליקליכע האָט ניט געקענט בייקומען איהרע פיינד און 
איז מאַכטלאָז געפאַלען אויף די טרעפּ. 

עס האָט זיך דערהערט אַ הערצרייסענדער געוויין. דאָס האָט 
געוויינט די באָמערקע. די לויפערס האָבען זיך פערוואונדערט אי- 
בערגעקוקט. זיי האָבען זיך געוואונדערט, דאָס אויך אַ באָמערקע 
קען פיהלען איהרע ליירען, דאָס אויך אַ באָמערקע קען וויינען, און 
זיינען פערשוואונדען. 

די היימלאָזע האָט אויפגעהויבען איהר גרויען קאָפּ: א 
שטראַהל פון צופריעדענהייט האָט אויף אַ רנע בעלייכט איהר 
אַלטעס פערוויינטעס געזיכט. --- זיי זיינען אַװעק! האָט זי גע" 
מורמעלט. יעצט על איך קענען איינשלאָפען. זי האָט זיך אָננע- 
שפּאַרט אָן די אייזערנע גראַטעס פון אַ בייסמענט, וועלכער איז 
יעצט געווען פּוסט, האָט נעשלאָסען איהרע פּערשװאָלענע אויגען 
און איז איינגעשלאָפען. 


גען, װי שװאַרצע װאָלקען. ענדליך איז ער געקומען צום האָדסאָן 
ריווער, און איז געבליבען שטעהן פאַר דער זילבערנעם טייך, 
וועלכער װאַר בענאָסען מיט די שטראַהלען פון דעם שיינענדען 
מאָנד. 

איבעראל האָט געהערשט אַ טיעפע שטילקייט. פון צייט צו 
צייט האָבֿען ווייסע זעגלען דורכגעשניטען דעם זילבערנעם שפּיגעל 
פון שלומערנדען טייך. 

-- דאָס זעגעלט אַװעק מיין יוגענד, מיין לעבען, מיין עהרע ! 
האָט עדווארד שטיל געמורמעלט בליקענדיג פארטראַכט אויף אַ שי- 
פעל, וועלכע איז, וי אַ ווייסער פויגעל, דורכגעלאָפּען פאַרביי איהם. 

-- גיין ! פאר מיר איז מעהר קיין פּלאַץ אויף דיעזער וועלט. 
איך האָב געװאָלט לעבען, ליעבען מיין פרוי, מיינע קינדער, זיין 
עהרליך, מענשליך, אָבער מען האָט מיך ניט נעלאָזט. מען האָט 
מיך געשטיקט, נעמאַטערט, געשטופּט אין אָבגרונד. 

װאָס טויג מיר יעצט מיין לעבען ? בעטלען ? זעהן, וי מען 
קעהרט זיך אֶפּ פון מיר, וי פון אַ גנב ? הערען, װי מען זאָגט אויף 
מיינע קינדער : דאָס זיינען די קינדער פון דעם גנב ? אויף מיין 
פרוי : דאָס איז דעם ננב'ס פרוי ? ניין ! איך קען ניט. איך קען ניט 
זיך צווינגען צו אַזאַ שרעקליכען לעבען. 

גענוג זיך געמאַטערט, געראַנגעלט זיך מיט דער ביטערער נויט. 
גור באַי, אָרעמע מערי ! גוד באַי, מיינע קינדער ! אָרעמע אונגליק- 
ליכע קינדער ! איך על אייך ניט זעהן מעהר, איך קען מעהר ניט 
איבערטרעטען דעם שווע? פון אייער אונגליקליכען היים. אייער פאָ- 
טער איז פעראורטהיילט צום טוידט. זיין עהרע, זיין לעבען האָט 
מען בערויבט פון איהם !... 

עדװאַרד האָט אַ שפּרונג געטהאָן אין טייך און איז באַלך 
פערשוואונדען געװאָרען צווישען די קאַלטע וועלען. 

ניט ווייט פון זיין בלויען קבר האָט זיך שטאָלץ ערהויבען די 
סטאַטוע פון דער אַמעריקאַנער פרייהייטס-געטין און האָט מיט 
איהר פאַקעל בעלייכט די וועלט פון קייטען, פון טרעהרען, פון 
זעלבנסטמאָרד, פון די שרעקליכסטע פערברעכען גענען דער ליידענ- 
דער מענשהייט. 
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די זומער נאַכט האָט צושפּרייט איהרע שטערנפלינעל. דער 
זילבערנער מאָנד האָט רוהיג געשיינט אויף זיין בלויען טהראָן. 

עדווארד האָט שוין לאַנג געענדינט זיין אַרבײטס-טאָנ. ער 
האָט איבער גענעבען זיין קאַר דעם נאַכט-קאָנדוקטאָר, אָבער אנ" 
שטאָט וי געוועהנליך נעהן גלייך אַהיים צו זיין פרוי און קינרער, 
האָט ער שטיל געװאַנדערט דורך די שטילע, פינסטערע נאַסען. 
זיין קאָפּ האָט געברענט, וי אין אַ שרעקליכען פיבער ; זיין ברוסט 
װאַר צוזאַמענגעדריקט פון שווערען טרויער און פורכט פאר זיין 
שרעקליכען שיקואַל, 

-- מאָרגען װועט עס די נאַנצע וועלט וויסען ! האָט ער מיט 
ביטערקייט געטראַכט, עדווארד ראָבין אין אַ גנב ! די קאָמפּאַני 
וועט מיט שאַנד מיך ארויסטרייבען... װאָס על איך טהאָן ? 
וואוהין װעל איך געהן ? וי אַזױ װעל איך קוקען דער וועלט אין 
נגעזיכט ? וי אַזױ װעל איך קענען פארדינען ברויט פאַר מיין פרוי 
און קינדער ? אֶה, װי שרעקליך ! ווען מערי װאָלט אָבער מיר גע- 
פאָלנט און אַװעק אַהיים ? אך דאן װאָלט אלעס געווען וי פרי- 
הער ! דאָךְ װאָס רעד איך4... וואר דאָס איהר שולר? דאָס 
קינר ! דיעזע נאָלד-לאָקינע עלא, איז נעבאַך געלענען קראַנק פער- 
שמאַכט ; זי האָט קיין פּעני ניט געהאַט צו רעטען דאָס קינר... 
װאָס האָט זי געזאָלט טהאָן ? ניין, ניט זי האָט די שולד ! ווען ניט 
זי.... ווער האָט די שולד ?} איך ? צעהן יאָהר האָב איך זיך גע" 
ראַננעלט מיט נויטה ; איך האָב געדענקט, דאָס איך על קענען 
דורכקעמפּפען מיין לעבען, אָבער ניין ! עס וואר אַלעס אומזיסט ! 
אַלֶע מיינע ליידען, אַלע מיינע ערנידערונגען, מיין שווערע אונ- 
ערמידליכע אַרבײיט -- אַלֶעס איז יעצט פּערלאָרען אַלעס געגאַנגען 
צוּ גרונד. וואו איז מיין עהרע ? וואו איז מיין פרירען ? עס ברענט 
אין מיין האַרצען אַ העלישער פייער, מיין פרוי ! מיינע אָרעמע 
קינדער ! איהר זייט פערפאַלען, פערפאלען ! 

ער איז נענאַנגען אַלְץ ווייטער און ווייטער, דריקענדיג די צי- 
טערענדע הענד צום קאָפּ, גראַדע װוי ער װאָלט נעװאָלט דערשטי- 
קען די פינסטערע געדאַנקען, װאָס האָבען זיך דאָרט אַרומנעטראָ- 
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הען פון דעם אָרעמען קאָנדוקטאָר. ער האָט שאַרף אָנגעקוקט דעם 
שפּיאָן, וועלכע איז רוהיג געשטאַנען פאר איהם. 

-- יא זי ווייס אַלעס, איך זעה אין איהרע אויגען !" האָט ער 
ווייטער געטראַכט מיט פערצווייפלונג. 

--- מאַדאַם ! האָט ער ענדליך אויסגערופען מיט אַ ציטע- 

רענדע שטימע. מאַכט מיר ניט אונגליקליך ; איך האָב אַ פרוי און 
קינדער, זיי האָבען קיין ברויט, מיין עלא שטאַרבט אֶהן מעדיצין. 
מאַדאַם, רואינירט ניט מיין לעבען ! שוין צעהן יאָהר, וי איך דיען 
דער קאָמפּאַני. איך שווער אייך, דאָס איז דאָס ערשטע מאָל אין 
מיין לעבען. 

ער האָט געכאַפּט איהרע הענד, און האָט זי געדריקט, און 
געקוקט בעטענדיג אין איהרע קאַלטע אוינען. 

-- מאַדאַם, רעטעט מיין עהרע, איך שווער אייך, איך בין 
אַן אָרענטליכער מאַן ! מאַדאַם, האָט מיטלייר ! איך װעל דאָס ניט 
איבערטראָנען ! 

זי האָט איהם רוהיגט אויסגעהערט. 

--- איך האָב מיט אייך מיטלייר, האָט זי ענדליך געזאָגט, 
אָבער איך קען אייך ניט העלפען, איך מוז טהאָן מיין פּפליכט. 
איהר ווילט ברויט, איך ווי? אויך ברויט. ווען איך זאָל ניט טהאָן 
דאָס, פּאַר װאָס מען בעצאָהלט מיר, פערליר איך מיין ברויט. איך 
מוז עס באַלד רעפּאָרטען דער קאָמפּאַני, סטאפּט די קאַר ! 

עדווארד האָט אויף איהר אַ װאָרף געטהאָן אַ שרעקליכען בליק 
פון האַס, פון ביטערע פּעראַכטונג. 

--- שפּיאָן, שלאַנג ! האָט ער אויסגערופען מיט אַ הייזעריגער 
שטימע. יא, איך בין אַ דיעב, אַ ננב, איך האָב גע'גנב'עט ברויט 
פאר מיין פרוי, מעריצין פאַר מיינע קראַנקע קינדער. געה, זאָג דאָס 


דער קאָמפּאַני! זאָג דער גאַנצער וועלט, דאָס איך בין אַ גנב, אַ 


פאַרברעכער. געה ! 

דער שפּיאָן איז אַרונטערגעשפּרונגען פון קאַר. 

-- װאַרט, איך װעל דיר צייגען, װאָס פאַר אַ שלאַנג איך בין ! 
האָט זי אויסגערופען, און איז פערשוואונדען אין דער גרויסער 
סטריט. 
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אָנגעפאַננען צו זאַמלען פון זיי דאָס נעלר. ביי יערען ניקעל האָט 
ער נעדריקט דעם רעניסטער, וועלכער האָט לויט געקלוננען, עס איז 
נעבליבען 10 אָדער 12 פּאַסאַזשירען, וועלכע האָבען נאָך ניט בע- 
צאָלט. עדווארד האָט זיך אָבנעשטעלט אויף אַ וויילע. עס איו 
איהם צום ערשטען מאָל, אין 10 יאֶהר פון זיין אַרבײט נעקומען 
אויף רי נגעראַנקען, אַז ער מוז יעצט זעהן אַ מיטע? זיך צו רעכט- 
פערטינען פאַר דער קאָמפּאַניע ; דאָס נאַנצע געלר ניט רעגיסטערען, 
אום צו קענען דעקען די סומע, וועלכע ער האָט גענעבען זיין אונ" 
נליקליכער פרוי. 

ער האָט ניט נעוואוסט נענוי, וויפיע? געלר ער האָט איהר 
נענעבען ; אָבער עס װאַר יעדענפאַלס ניט מעהר וי אַ דאָלאַר. ער 
האָט געהאַט אין האַנד שוין 20 ניקעלס. ווען ער וועט יעצט רעניס- 
טערן נור ‏ 10, װועט ער שוין האָבען האַלב פון דאָס געלד, און שפּע- 
טער װוידער דאָס זעלבע, אַזױ װעט ער זיך רעטען און קיינער װועט 
ניט וויסען פון זיין פערברעכען. 

צעהן מאָל האָט לויט דער רעניסטער דורכגעקלונגען, אין יע- 
רען קלאַנג פון רעגיסטער האָט זיך דעם אָרעמען קאָנדוקטאָר נע- 
הערט דער שאַנדגלאָק פון זיין פערברעכען. גראדע וי מען װאָלט 
געקלוננען נאָך זיין בעגראָבענער עהרע, וועלכע ער האָט בעוואכט 
פון זיין קינדהייט אָן, און פאַר וועלכע ער האָט זאָ פיע? געקעמפּפּט 
און נעליטען אין זיין לעבען. 

זיין הערץ האָט אונרוהיג נעקלאַפּט. ער איז ארויס אויף דער 
פּלאַטפאָרם, זיינע הענד האָבען נאָךְ נעציטערט, גראדע וי ער װאָלט 
בענאַנגען אַ מאָרד. אין דיעזער מינוט איז צו איהם צונענאַנגען אַ 
פרוי געקליידעט אין שװואַרצען, איהר נעזיכט װאַר בלאַס און קאַלט. 

--סטאַפּ די קאַר ! האָט זי זיך צו איהם געווענדעט. 

עדווארד האָט נגעװאָרפען אַ בליק אויף זיין פּאַסאַזשיר און 
איז געװאָרען בלאַס װי דער טויט. ער האָט דערקענט דיעזע פרוי... 
דאָס װאַר אַ שפּיאָן, אַ קאַר שפּיאָן, וועלכע די קאָמפּאַניע האַלט, 
אום זיי זאָלען בעאָבאַכטען די קאָנדוקטאָרס, זיי זאָלען רעניסטערן 
ריכטינ דאָס געלר, זיי זאָלען חס וחלילה ניט אַראָפּנעהמען אויף 
אַ ברויט פאַר זייערע פרויען און קינדער. 

,זי האָט אַלֶעס געזעהן !" איז דורכגעפלוינען אין די געראַנ- 
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-- מערי ! האָט ער נאָךְ אַמאָל אויסגערופען אין פערצוויים- 
לוננ. זי האָט איהם רוהיג אָנגעקוקט מיט איהרע גרויסע, שװאַרצע 
אוינען. 

-- עדווארד ! איך געה ניט אַהיים, ביז איך האָב די מיטלען 
צו רעטען מיין קינר. 

-- אָבער עס איז אונמעגליך, איך האָב קיין נעלר. 

-- דוֹ האָסט נעלר, דו מוסט רעטען דיין קינד ! 

--- מערי, געה אַראָב פון קאַר, זאָג איך דיר ! האָט ער אויס- 
געשריען. 

דער דרייווער האָט זִיךְ אומגעקוקט אויף זיי. מערי האָט מיט 
איהר בלאַסער האַנד געגעבען אַ ציה דעם סיננאַל גלאָק. די קאַר 
זאָל נעהן ווייטער און איז געבליבען, וי פריהער שטעהן לעבען 
איהר עדווארר. 

זיי האָבען ביירע געשוויגען אַ וויילע. 

דער קאָנדוקטאָר האָט געלאָזט פאַלֶען זיין קאָפּ אויפ'ן. ברוסט. 
זיין געזיכט װאַר פערצויגען מיט אַ פינסטערען װאָלקען. ער האָט 
נעקעמפּפט מיט זיך, ער האָט נעליטען און פערפלוכט דעם טאָנ, 
אין וועלכען ער איז געבאָרען. 

--- מיין קינד, מיין עלאַ ! האָט ער נעמורמעלט שטילערהייר. 

זיין האַנד האָט װי מעכאַניש זיך אַרונטערגעלאָזט אין זיין 
פּאַקעט, זיין גאַנצער קערפּער האָט נעציטערט. ער האָט זיך אַרומ- 
געקוקט. די קאַר איז שנעל נעלאָפען. אויף דער פּלאַטפאָרמע איז נע- 
ווען נור ער און זיין פרוי. דער דרייווער איז געשטאַנען צו זיי מיט'ן 
רוקען. ער האָט ארױיסנעשלעפּט זיין האַנד פול מיט זילבערנע 
מטבעות. האָט עס שנעל איבערגעגעבען צו מערי און האָט געגעבען 
אַ שלעפּ דעם סיגנאַל-גלאָק, די קאַר האָט געסטאַפּט, מערי אין 
אַרונטער פון קאַר. 

עדווארד האָט פערמאַכט זיינע אויגען, נראדע וי אַ שרעקלי- 
כעס נעשפּענס װאָלט געשטאַנען פאַר איהם. ווען ער איז געקו" 
- מען צו זיך, װאַר שוין זיין פרוי פערשוואונדען. ער האָט גענעבען 
אַ טיעפען זיפץ, אָבגעװישט דעם קאַלטען שווייס פון זיין בלאַסען 
שטערען און איז אריין אין קאַר. 

פיעלע נייע פּאַסאַזשירען האָבען פערנומען פּלֶעצער. ער האָט 
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-- מערי, דאָס איז אונמענליך, אונמעגליך ! האָט ערווארר 
אויסנערופען מיט אַ פייערינער שטימע. נעה אַהיים, סילייכט 
קענסטו ערגעץ וואו באָרגען. בעט דעם דאָקטאָר ער זאָל דיר אוים* 
העלפען. מערי, וי קענסטו פון מיר זאָ עטװאָס פּערלאַנגען } 

אין זיין שטימע האָבען געקלונגען טרעהרען און ביטערע פער* 
צווייפלונג, די אָרעמע פרוי האָט מיט איהר טאַשענטוך פעררעקט 
דאָס קראַנקע, בלאַסע געזיכט. איהר ברוסט האָט שווער געאָטהעמט. 
ניפטינע שמערצען האָבען נעמאַטערט איהר צובראָכענעם האַרץ. 

-- עדווארד, האָט זי צו איהם ווידער געזאָגט. דו מוזט זיף 
ענטשליסען, איך קען דאָ לאַנג ניט שטעהן. איך זאָג דיר, דאָס מיר 
האָבען קיין פּעני. מיר האָבען קיין ברויט פאַר די געזונדע און קיין 
מעדיצין פּאַר די קראַנקע קינדער. קיינער וויל אונז מעהר ניט 
באָרגען. זאָל איך נעהן בעטלען, פערקויפען זיך ? איך קען דאָס ניט, 
ערווארר, איך קען ניט ! 

קאַלט, פינסטער װי אַ שטורם װאָלקען, איז געשטאַנען ער- 
װאַרד לעבען זיין אָרעמער פרוי. אין זיין ברוסט האָט זיך אָננע- 
פאַננען אַ שרעקליכער קאַמפּף, אין איהם האָבען זיך געראננעלט 
די פּאָדערונגען פון זיין לעבען מיט די פאָדערוננען פון זיין מאָ- 
ראַל, פון זיין אָרענטליכקייט, וועלכע וואר דער איינצינער רייכ" 
טהום פון זיין עקזיסטענץ. 

,זאָל איך ווערען אַ דיעב, אַ ננב, און נעבען איהר נעלד, וועלכע 
נגעהערט דער קאָמפּאַניע ? אָדער בלייבען אַן אָרענטליכער פאַן, 
און אױפאָפּפערן מיין קראַנקעס קינד, מיין עלא, וועלכע איך ליעב 
בעסער פון מיין לעבען ?" יעדער אָפּפער װאַר נרויס. יערער שריט 
איז שווער און פיהרט צו אַ שרעקליכען אֶבגרונר, 

עס איז פאַרביינענאַננען אַ פּאָאָר מינוטען פון שווערען שוויי- 
נען. ענדליך האָט עדווארר אַ ציה גענעבען דעם סיננאַל נלאָק און 
האָט נעסטאַפּט די קאַר. 

--- מערי ! האָט ער נעזאָנגט ענטשלאָסען, נעה אַהיים, װאָס 
וועט זיין, דאָס וועט זיין ! 

מערי איז געשטאַנען אונבעווענליך אויף דער פֿלאַטפאָרם, 
נראַדע ווי זי װאָלט ניט געהערט זיינע ווערטער. 
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מאַטערט, צובראָכען איז זי געפאַלען אויף זיין ברוסט און האָט 
שטיל געוויינט. 
א * א 

עס איז געווען אַ שעהנער זומער טאָג. די סטריטען זיינען גע- 
ווען פול. מיט מענשען. עדווארד ראָבין איז געשטאַנען אויף דער 
פּלאַטפּאָרמע פון זיין קאַר, און בעאָבאַכטעט די גרויסע מענגע פון 
שפּאַציערנײיער, וועלכע ער האָט בעגעגענט, מיט בלומען און פרעה- 
ליכע געזיכטער. איהם האָט זיך געדאכט, דאָס ער איז דער אונ" 
גליקליכסטער מענש אויף דער וועלט. 

ער האָט אָפּט געסטאַפּט די קאַר אום ארויפצונעהמען פּאַ- 
סאַזשירען, וועלכע זיינען מייסטען נעפאָהרען אין פערשיערענע 
פערגעניגענס פּלעצער. שעהנע פרויען, געזונדע, פיין געקליידעטע 
קינדער האָבען איהם עראינערט אָן זיין קראַנקע פאַמיליע, אָן דעם 
עווינען ראַנגלען זיך מיט ביטערער נויטה און שווערע קראַנקהייטען. 
זיין הערץ האָט געבלוטעט. פּלוצלונג האָט ער דערזעהן שטעהענריג 
לעבען דער קאַר עפּעס אַ בלאַסע זעהר בעקאַנטע פינור איינגעווי- 
קעלט אין אַ שאָל. ער האָט אויפגעציטערט און אָבגעשטעלט די 
קאַר. דאָס איז געווען זיין פרוי. 

-- מערי ! האָט ער אויסגערופען, װאָס איז נעשעהן ? זי איז 
געווען בלאַסער װוי אימער און האָט זיך קוים געהאַלטען אויף די 
פיס. 

-- עדווארד ! עלא איז זעהר קראַנק. איך האָב גערופען דעם 
דאָקטאָר, אָבער ער וויל ניט שרייבען דעם רעצעפּט, ביז איך על 
איהם ניט בעצאָהלען. אויך אויף מעדיצין האָב איך קיין פּעני. 

-- אָבער מערי, דו ווייסט דאָך, אַז איך האָב קיין געלד, האָט 
געענטפערט דער אָרעמער פאָטער, און ער האָט געפיהלט, וי עט- 
װאָס דריקט איהם אונערטרעגליך אין זיין ברוסט. ער האָט שווער 
געליטען. 

| -- עדווארד ! האָט זי איהם שטי? דאָך ליידענשאַפטליך גע- 

פליסטערט, מיר מוזען רעטען דאָס קינד. איך האָב ניט, וואו צו 
באָרנען.- דו מוזט זיך ענטשליסען, אין נאָמען פון דיין קינר, פּון 
דיין עלאַ ! 


האָט שוין אויך נעקומט פאַר אַ מאָנאַט רענט. די וויירזשעס, וועלכע 
ער האָט נעבראַכט, זיינען באַלד פערשוואונדען געװאָרען אויף מע- 
דיצין, אוה כעצאָהלען דעם דאָקטאָר. נו, װאָס טהוט מען ווייטער ? 

אַראָבנעלאָזט דעם קאָפּ אויף דער ברוסט איז געזעסען, שטום 
און טרויעריג, דער אָרעמער קאָנדוקטאָר אין זיין אוננליקליכען 
פאַמיליען נעסט און האָט געטראַכט און נעטראכט איבער זיין פינס- 
טערען שיקזאַל. 

פאַר װאָס קומט, דאָס מיר זאָלען אַזױ שרעקליך ליירען } האָט 
ער זיך געפרענט אין זיינע געראַנקען. שוין 10 יאָהר זייט איך 
דין ביי דער קאָמפּאַני, איך בין אימער נעווען טריי און אָרענטליך. 
די קאָמפּאַניע איז אין דיעזע 10 יאָהר נגעװאָרען אַ סך רייכער. נור 
איך ווער אָרעמער, אונגליקליכער פון יאָהר צו יאָהר . . . װאָס האָב 
איך פון מיין אַרבײט ? זיי רופען מיך : אָרענטליכער מאַן, אָבּער 
װאָס קומט מיר ארויס פון מיין אָרענטליכקייט, ווען איך דאַרף 
ליירען, פערהונגערן מיט מיין פרוי און קינדער ? די אנדערע קאָנ" 
רוקטאָרס זיינען קלינער פון מיר, זיי נאַרען אָב די קאָמפּאַני, אָבער 
רערפאר לעבען זיי בעסער פון מיר. זאָל איך אויך אָנפאַנגען צוּ 
שווינדלען, וי זיי ? ניין, איך קען דאָס ניט ! איך על ניט קענען 
קוקען די קאָמפּאַניע אין געזיכט ! 

שווינדלען ? הייסט דען דאָס שווינדלען, צו האָבען אַן ער- 
טרעגליכען לעבען פאַר אַזאַ שווערע אַרבײיט, וי מיינע ? און ראָך... 
איך קען דאָס ניט, איך קען דאָס ניט ! 

ער איז אויפגעשטאַנען, און האָט מיט גרויסע שריטען אַרומ- 
געשפּאַנט אַ לאַנגע צייט אין זיין פינסטערען צימער. ענדליך איז 
ער צוגעגאַנגען צו זיין פרוי, וועלכע איז געזעסען לעבען איהר 
קראַנקען קינר און האָט נגעקוקט אויף איהם מיט טרעהרען. 

--- מערי ! האָט ער געזאָגט, מיר זיינען אוננליקליכע מענשען. 
אָבער דו ווייטט, דאָס איך האָב דיר אימער געליעבט, איך ליעב 
מיינע קינדער. איך האָב געטרייט צו מאַכען אייך גליקליך, אָבער 
עס איז ניט גענאַנגען. מיר מוזען זעהען איבערטראָגען אַלֶעס מיט 
מוטה. פיעלייכט וועט זיך אונזער לאַנע פערבעסערען. 

מערי האָט נאָר ניט געענטפערט. הייסע טרעהרען האָבען אָנ" 
געפאננען זיך צו קייקלען איבער איהרע בלאַסע וואננען. אויסגע- 
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דער קאר קאנדוקטאר 
(בּרויט און עהרע) 


עדװואַרד ראָבין איז געווען אַ קאַר קאָנדוקטאָר. ער וואר אַ 
מאַן פון אַ יאָהר 30, שעהן, שטאַרק און געזונד. ער וואר בעליעבט 
פון זיינע קאמעראדען, וי אויך פון דער קאָמפּאַניע, וועלכע ער 
װאַר בעקאַנט אַלס טרייער אַרבײטער און אָרענטליכער מענש. 

עדווארד ראָבין איז געווען פערהייראַטה און האָט געהאַט 5 
קינדער. ער האָט געלעבט אָרעם, ווייל די וויידזשעס, וועלכע ער 
האָט בעקומען, זיינען געווען קוים גענוג צו ערהאַלטען אַ זעהר 
בעשיידענעס לעבען פון אַזאַ גרויסע פאַמִילִיע. דאָך אַזױ לאַנג, װי 
אַלֶע זיינען געווען געזונד ; אַזױ לאָנג, װי זיין פרוי, מערי, האָט 
געקענט, מיט איהר שווערער אַרבײט, העלפען דעם מאַן אום צו 
ערהאַלטען די אָרעמע פאַמיליע, װאַר נאָך דער לעבען וי עס איז 
ער טרעגליך. 

עס זיינען אָבער געקומען שווערע צייטען, די קינדער האָבען 
אָנגעפאנגען קראַנק צו ווערען, די מוטער זעלבסט האָט אויך גע- 
ברויכט אַ דאָקטאָר, וויי? איהר נעזונד וואר אונטערגעגראָבען פון 
אונערמיעדליכע אַרבײט און שלעכטע נאַהרונג. 

דער לעבען פון אָרעמען קאָנדוקטאָר איז געװאָרען, פון צייט 
צו צייט, שווערער און אונערטרעגליכער. מיעד, צובראָכען פלעגט 
ער קומען אַהיים פון זיין אַרבײט. די קראַנקע קינדער האָבען נע- 
וויינט אין געשריען. די קראַנקע פרוי, בלאַס און שװאַך, האָט זיך 
קוים אַרומנגעשלעפּט איבער'ן אָרעמען צימער עס האָט געפעהלט 
ברויט, עס האָט געפעהלט מערדיצין, --- עס האָט געפעהלט געלד. 
מען האָט איבערא? שוין געליהען און געבאָרגט. דעם לענדלאָרד 
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זעלבסטמערדער, וויי? אויך ער איז נגעשטאָרבען ליעבענריג, פריי- 
הייט און זאָנענשיין. 

דער זיינער שלאָנט דריי ; די זילבערנע שטראהלען פון דער 
בלאסער לבנה שפּיעלען אויף דער שטאָהלענער הענטע? פון מיין 
רעװאָלװער. ציטער ניט מיין האַנד ! פון לעבען צום טויט איז נאָר 
איין רנע רייזע ! 


געקענט קרינען פאַר איהם נאַהרונג ; איך בין געשטאָרבען פון נייס- 
טינען הונגער. מיינע אויגען האָבען געהונגערט, ניט זעהענדיג קיין 
מענשליכען גליק ; מיין האַרץ האָט נעהונגערט, ווייל עס האָט ניט 
געפונען קיין מענשליכע ליעבע ; מיין נאַנצע וועזען האָט זיך גערי- 
סען צום לעבען, צור טהעטינקייט, צו ליכט און אַרום מיר וואר --- 
אַלעס קאַלט, שלעפעריג, פינסטער, דורכנעווייקט מיט טרעהרען.... 
טויט ! גענוג ! די לעצטע שטונדע האָט געשלאָנען ! 


װאָס זאָל זיין מיין לעצטעס װאָרט ? 

זאָל עס זיין אַ פלוך, אַ דרייפאכער פלוך דער קאַלטער, הי- 
פּאָקריטישער וועלט, וועלכע האָט אַװעקגערויבט פון מיר מיינע 
גאָלדענע טרוימען. מיינע הייליגע האָפנונגען, מיין רעכט צו לעבען, 
צו ליעבען און צו געניסען ? זאָל מיין לעצטעס װאָרט זיין אַ קלאַנע 
געגען דער װאַהנזינינער, ברוטאַליזירער געזעלשאַפט, וועלכע טראמ- 
פּעלט מיט די פיס אַלֶעס מענשליכעס, נאָבעלעס, און הערליכעס ? 
ניין ! מיין לעצטעס װאָרט װועט ניט זיין קיין קלאַנע, וויי? פלוכען 
און קלאָגען געהערט צו דער פּערשקלאַפטער געגענװאַרט ; איך אָבער 
װאַר אימער מיט מיין האַרץ, מיט מיין יעדען געדאַנק אַ קינר 
פון דער צוקונפט, פון דער פרייער גאָלדענער צוקונפט. 

ניין ! מיין לעצטעס װאָרט צו דער היפּאָקריטישער וועלט װועט 
זיין אַ נבואה. 

איך שטאַרב, אָבער דער פרייהייטסגייסט, דער גייסט, וועלכער 


איז געווען מיין גאַנצער פריינד, מיין איינציגע טרייסט---בלייבט . 


לעבען ! איהם קענט איהר ניט טרייבען צו זעלבסטמאָרד. איהם 
קענט איהר אויך ניט מאָרדען ; ער וועט לעבען און װעט אייך בע- 
קעמפּפען. ער וועט צוברעכען זיין פלאַמענדע שווערד אָן די טראָה- 
נען פון הערשאַפט און װועט זיי פערניכטען. ער וועט צושמעטערען 
די קייטען, וועלכע האָבען צונעשמירט מיליאָנען מענשען צו אַר- 
מוטה און אונערטרעגליכע ליידען. דיעזער שטורם איז נאָהענט ! 
אָבער נאָך דיעזען שטורם װועט קומען אַ פיינער, שטילער, פרידפי- 
כער זונענטאָג. די פריהלינגס-בלומען וועלען בילדען אַ פּראַכטפאָ- 
לען קראַנץ פּאַר דער בעפרייטער מענשהייט. דיעזער הייליגער 
בלומענקראַנץ װועט אויך פאלען אויף דעם עלענדען גראב פון דעם 
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האַרץ איז ניט פון שטיין, האָב איך נעקענט אין סיר רערשטיקען 
דעם דורשט נאָךְ בלוטינע ראַכע, וועלכע קלינגט אַזױ ווילר אין 
אייערע אויערען ? 


יא, איך האָב נעדורשט נאָכ'ן בוט פון די יענינע, וועלכע 
זיינען פּעראַנטװאָרטליך פאַר דיעזע אַלע שרעקליכע פערברעכען 
גענען דער מענשהייט ! 


אָכער װאָרום האָב איך דאָס ניט נעטהאָן ? װאָרום האָב איף 
ניט דורכגעבויערט מיט מיין שווערר די שלאַנגען הערצער פון רי 
היפּאָקריטען פון דרי יענינע, וועלכע איך האָב אַנערקענט פאַר 
שולריג ? 

איך האָב דאָס ניט געטהאָן, וויי? איך בין אַ שוועכלינג, אַ 
פייגלינג, װי איהר אַלֶע. דער אונטערשיער אין נאָר, דאָס מיר 
פּלאָנט, טיראַניזירט דער נעפיה? פון מיין שװאַכקייט, פון מיין 
מאַכטלאָזיגקײט ; דאָס דיעזער כיטערער נעפיה? ברענט אין מיין 
ברוסט וי אַ העלישער פייער און טרייבט מיר אין קאַלטען קבֵר ; 
איהר אָבער, זייט צופריערענע שוועכליננע, איהר וועט נאָךְ לאַנג 
פערבלייבען אויף דער וועלט-ביהנע צו שפּיעלען דרי קלעגליכע ראָלען 
פון קאַלטע פילאָזאָפען, פון פריערליכע היפּאָקריטען אוּן אָבגעשמא- 
קעטע ליבעראַלען. אויך איהר זייט זעלבסטמערדער ! דער אונטער- 
שיער איז נאָר, דאָס איך ווע? בענעהן זעלבסטמאָרד אין אַיין רנע 
און אייער זעלבסטמאָרד װעט דויערען יאָהרען לאַנג. איהר וועט 
ביסלעכווייז אױיסמאָרדען אין זיך אַלעס מענשליכעס, ערעלעס, נייס- 
טינעס. װאָכענדיגע פּעני זאָרגען וועלען אייך אין גאַנצען אריינ- 
כאַפּען אין די שמוצינע לאַפּעס. איהר וועט שטאַרבען ,אינטש ביי 
צינטש". 

זאָל איך עס בעדויערען ? ניין ! מיר זיינען צו אלט פאר דעם 
נייעם קאַמפּף. נייע, פרישע, לעבעדינע קעמפּפּער שטעלען זיך שוין 
יעצט אין די רייהען פון דעם אָרעמען פאָלק. אויך איך האָב אַמאָל 
נעטרוימט צו זיין איינער פון זיי, צו טראָגען שטאָלץ אויף מיין 
קאָפּ דעם בלומענקראַנץ פון אַ מעכטינען קעמפּפער ; עס איז אָבער 
אויסנעקומען אַנדערש. איך האָב נעלעבט צו האַסטיג, צו שנעל. 
מיין נייסטינער מאָנען האָט זיך ענטוויקעלט שנעלער, וי איך האָב 
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ריסען פאַר די האָאָר, זעהענדיג די שרעקליכע ליירען פון די אָרעמע 
און פיהלענדיג, וי מאַכטלאָז, װוי עלענד איך בין. 


איך האָב גערופען צום קריעג, צור ראַכע, מיין האַנד האָט 
זיך געצויגען צום שווערד, מיין האַרץ האָט געדורשט נאֶךְּ בלוט. יא ! 
נאָך /בלוט פון די יענינע, וועלכע האָבען אריינגעבראַכט אין רער 
וועלט ניפט, שרעקליכע און אונערטרעגליכע אונגליקען ! פּערװאַנד- 
לען זייערע פּאַלאַסטען אין אַש, זייערע קרוינען צוטרעטען מיט די 
פיס, אויף זייערע קרעכצען אונטער מיין שווערד, ענטפערען מיט 
אַ טייפלישען געלעכטער --- דאָס איז געװאָרען דער ליידענשאַפטלי- 
כּער בעגעהר פון מיין צובראָכענער, ליידענדער זעעלע. 


האַ ! װאָס ? איהר קוקט מיר אָן, װוי אַ ווילדען, , װאָס פאַר אַ 
בלוטדורשטיגע משוגע'נע געדאַנקען דער מענש האָט געהאַט" װועט 
איהר זאָנען. 


איך קען אייך, איהר אנשטענדיגע היפּאָקריטען ! איהר פריר- 
ליכע מיינלינגע ! זאָגט מיר, ווייסט איהר רי מענשליכע ארמוטה ? 
קענט איהר זי ? האָט איהר זי געפיחלט, וי איך ? האָט איהר גע- 
צעהלט די טרעהרען פון די אונגליקליכע ? האָט איהר געזעהען די 
בלוט פון זייערע וואונדען ? שטעלט אייך פאָר, אַז אייער אייגענע 
שוועסטער פערקויפט זיך אויפ'ן נאַס ! שטעלט אייך פאָר, אַז אייער 
אייגענע אַלטינקע מוטער ואַשט גרעט פאַר אַ יונגער בורזשואַזנער 
דאַמע ! אַז אייער אַלטער פאָטער פּוצט די שיך פון אַ רייכען בין- 
נעסמאַן ! שטעלט אייך פאָר אַ פאָטער, יוועלכער זוכט מיטלען, וי 
אַזױ צו דערשטיקען זיין אייגענעם קינד, וועלכעס ליענט נאֶך 
אונטער'ן האַרצען פון דער אָרעמער מוטער, ווייל ער האָט ניט פאר 
איהם קיין ברויט און קיין ווינקעל אויף דער גרויסער װעלט! 
שטעלט אייך פאָר אויף אַ וויילע, דאָס אייער איינציגעס קליינעס 
קינד שטאַרבט אין אַ פערשטיקטער טענעמענטהויז, ווייל עס האָט 
ניט נעהאַט נענוג לופט, נענוג פרישע נאַהרונג ! אָט צאַפּעלט ער 
זיך פאַר אייערע אויגען אין די לעצטע מינוטען פון זיין לעבען ; 
זיינע אונשולדינע אויגעלאך קוקען נאָךְ אויף אייך, גראדע וי זיי 
װאָלטען געפרענט ; פאַרװאָס פאָטער, פאַרװאָס ? קענט איהר אייך 
דאָס אַלעס פאָרשטעלען ? קענט איהר מיר זאָנען, אַז אויב מיין 
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שטערט זיי צו עררייכען זייער ציע?. אַ טאָנ ניט זעהען קיין מענ- 
שען, איז פאר סיר נעווען אונערטרענליך, נוט האָב איך זיך נע" 
פיהלט נאָר צווישען אַ גרויסע מענגע מענשען, יערע מענשליכע 
געזיכט וואר פאר מיר אַן אינטערעסאַנטער בוך ; יערער נייע פאָאָר 
אוינען -- היילינע פענסטער פון אַ מענשליכער זעעלע, אין 
וועלכע איך האָב אריינגעסוקט מיט ברענענרע ליירענשאַפט, גרארע 
װוי מען קוקט זיך איין אין אן אינטערעסאַנטעס פּאַנאָראַמא. 


מיין בעאָבאכטונגס קראפט האָט שנע? נעוואקסען. 


איך פלעג בעמערקען טרעהרען דאָרט, וואו אַנדערע האָבען 
בנעמערקט נאָר אַ זיסען שמייכעל ; איך האָב געהערט זיפצען און 
קרעכצען, -- וואו אַנדערע האָבען געהערט אַ זאָרגלאָזען געלעכטער. 
מיין אויג האָט זיך צונעוואוינט דורכצורריננען דעם פאָרהאַנג, 
אונטער וועלכען עס האָבען זיך אָבגעשפּיעגעלט די טרויערינסטע 
לעבענס-דראַמען. 


מיינע קאָמעראדען זיינען געווען פערנומען מיט זייער שטו- 


דיום, מיט זייער קאַריערע, מיט פּריװאָט נעשעפטען, מיט פרויענ- 
ליעבע, מיט נעלדזאָרנען, איך האָב מיט גרויסער ‏ אנשטרענגונג 
זיך אויסנעלערענט אַ האַנדװערק, דורך וועלכע איך האָב געקענט 
פערדיענען מיין ברויט און האָב מעהר ניט נעטראכט ווענען זיך. 
איך האָב ניט געקענט רוהיג לעזען אַ בוך, אָבגעבען זיך מיט אַ שטו- 
דיום. פאר מיינע אוינען האָבען אימער געשוועבט די אונגליקליכע, 
דערשלאָגענע, פערװואָגעלטע מענשליכע וועזענס, וועלכע איך האָב 
גוט נעקענט. איך האָב ערלערענט די ארמוטה, איך האָב געוואוסט, 
וי אַזױ די אָרימע פריהרען אום ווינטער ; איך האָב געוואוסט װוי די 
זונן ברענט זיי אום זומער ; איך האָב געוואוסט, וי זיי הוננערען, 
וי זיי קריינקען, וי זיי שטאַרבען פון נויטה און עווינען פּלאָגען 
זיךּ. די הערצרייסענדע בילדער פון הימע?-שרייענרער ארמוטה 
האָבען מיר פּערפאָלנט, װי שרעקליכע נעשפּענסער, װוי פערבלו- 
טינטע נייסטער. 

איך בין געװאָרען אונגעדולדיג. אַ פּלאַקערדיגער האַס צו רי 
רייכע, צו די זאַטע, צו די לייכטזינינע האָט אַרומגעכאַפּט מיין 
גאַנצע זעעלע ; איך האָב געקריצט מיט די ציינער און האָב זיך גע- 
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איינפאַכהײיט, נאַטירליכקייט האָט זיי געפעהלט. זיי אין זעהר 
געפעלען געװאָרען מיין ענטהוזיאַזמוס, מיין ליעבע צו דער ליירענ- 
דער מענשהייט ; אָבער ווען איך האָב צו זיי גערערט פון אונזערע 
פּפליכטען צו די ליירענדע און ערנידעריגטע, האָבען זיי אויף מיר 
געקוקט, וי קינדער אויף זייערע ניאַנקעס, ווען זיי דערצעהלען אַ 
מעשה פון טויזענד און איין נאַכט. דאָס ערנסטע, דאָס פּרינציפּי- 
עלע, ניט אלטענליכעס האָבען זיי ניט געקענט בעגרייפען. זיי האָט 
מעהר אינטערעסירט צו וויסען, וויפיעל איך , פעררדין", אַלס צו 
וועלכע אידעע איך דין. איך האָב זיי ניט בעשולדיגט אין זייער 
קלייננייסטינקייט. איך האָב געהאַט מיטלייר מיט זיי, אָבער ליע- 
בען האָב איך זיי ניט געקענט. 

טרייבט מיר אַרמוטה צו אַן אונצייטינען טויט ? 

ניין ! ארמוטה װאָלט ניט געקענט מיך פערטרייבען פון דער 
וועלט, ווען איך זאָל פיהלען נאָר מיין אייגענעם ארמוטה אליין. 
מיך פערטרייבט פון דער וועלט די אַרמוטה פון טויזענדע דערשלאָ- 
גענע, פּערװואָגעלטע, קרעכצענדע און בלוטענדע מענשענ-קינדער. 

זאָגט ניט, אז דאָס איז נאָר אַ פראַזע. (איך װוי? ניט מאַכען פון 
מיין טויט אַן אַדװערטײזמענט פאַר מיין ,נאָבעלע" פּערזאָן.) 
ניין ! איך האָס צופיעל די וועלט אום זיך צו אינטערעסירען, װאָס 
מען װועט זאָגען אויף מיר נאָך מיין טויט. 

דער אמת איז, אַז ניט מיינע פּערזענליכע ליידען טרייבען 
מיר צו אַ פרייוויליגען טויט. איך בין פון קינדהייט אָן געוואוינט 
צו ליידען, צו פּלאַנען זיך, צו ראַנגלען זיך מיט דער נויטה. אָבער 
אויך פון קינדהייט אָן האָט זיך אין מיר ענטוויקעלט די ליעבע 
צו מענשען אין אַ פייערינע ליירענשאַפט, צו בעטראַכטען זייער 
לעבען, צו פערשטעהן װאָס זיי דיינקען, צו וויסען װאָס זיי פיהלען. 
קיין זאַך אין דער וועלט האָט מיר ניט אַזױ אינטערעסירט, וי דער 
מענש זעלבסט. איך האָב קיין מאָל ניט געדיינקט וועגען רייכטהום, 
ווענען אַ גרויסען נאָמען, וועגען אַ וויסענשאַפטליכען טיטול. איך 
האָב אָבער אימער און אימער געטראכט ווענען מענשען. איך האָב 
זיך איינגעקוקט אין זייערע געזיכטער, אין זייערע אויגען, -- די 
פענסטער פון זייערע זעעלען, און האָב זיך געסטאַרעט צו שטו" 
דירען, ער עס העלפט זיי אין זייערע שטרעבונגען, און װוער 
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אָבער װאָס רייר איך פון דער נאַטור, נגרארע װווי זי װאָלט 
נעקענט פיהלען, ריינקען ? אך, דאָס איזן אן אלטע נעוואוינהייט, 
אַן אַלטער אבערנגלויבען. איך האָב זיך אַזױ פיע? אָנגעלעזען און 
אָנגעהערט פון דער היילינער , מוטער נאַטור", אַז איך האָב איהר 
אימער בעטראַכטעט, אַלס עטװאָס מענשליכעס. פיהלענרעס. 

היילינע מוטער נאַטור ! ניין ! אַ מוטער װאָלט ניט געשיינט 
אַזױ פרעהליך און פּרעכטיג מיט טױזענדע שטערען, װאָלט זיף 
ניט אויסגעפוצט אין אַ בלויער בלומענקלייד, ווען איהר קינר נע- 
זענענט זיך דעם לעצטען מאָל מיט איהר ? װאָס זאָג איך} בין 
איך דען דער איינצינער, װאָס געזענענט זיך מיט דער וועלט אין 
רער בליהונגסצייט פון זיין לעבען? וויפיעל מענעשנ-קינרער, 
אונשולדיגע עדעלע, פלוכען יעצט די שטונדע, אין וועלכע זיי 
זיינען געבאָרען געװאָרען אין אַלע נרויסע און קליינע טהיילען דער 
וועלט? און זי } די נאַטור, די מוטער דער מענשהייט, זי אין 
אױסגעפּוצט, צוגעגלעט, אויסגעציערט אין בלומען און בריליאַנטען, 
נראַדע װוי אַ קאַלטע קאָקעטקע, װאָס האָט זיךְ צונענרייט צו אַ קיי- 
זערליכען באָל, וואו עס ערווארטען איהר איהרע רייכע ליעבהאָ- 
בער ? 

יאָ, אויב די נאַטור איז אונזער מוטער, איז דאָס אַ מוטער, 
וועלכע ברייננט אום איהרע בעסטע קינדער, די יעניגע, וועלכע האָ- 
בען נאָךְּ אַ געוויסען, די יעניגע, וועלכע טראָנען נאָךּ אין האַרצען 
אַ פונק פון מענשענליעבע און נערעכטיגקייט ; זי בריינגט זיי אום 
מיט אַ שטאָלצען שמייכעל אויף איהר הימלישער געזיכט און בע- 
נלייט זיי צום קבר מיט פויגעל-נעזאנג און זונענשטראַהלען ! 

װאָס טרייבט מיר צום טויט ? 

אונגליקליכע ליעבע ? ניין, איך האָב קיין מאָל ניט געליעבט. 
איך האָב נאָר געטרוימט פון ראָמאַנטישע, ריטערליכע ליעבע. איך 
האָב זיך פאָרנעשטעלט די פרוי, אַלס אַ בעצויבערענדען אידעאַל, 
אַלס די ריינסטע פּערעל פון שׁעהנהייט, צערטליכקייט, הומאַנ 
טעט, --- ווען איך בין בעקאַנט געװאָרען מיט פרויען, האָב איך 
דען אין זיי נעפונען מיין אידעאַל ? 

זיי זיינען נעווען ניט שעהן, האָבען גערעדט, נעקוקט, גע" 
גאַנגען, גראַרע וי זיי װאָלטען נגעווען אויף אַ טהעאַטער ביהנע. 
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א בּריעף פון א זעלבּסטמערדער 


אךְ װאָס פאַר אַ וואונדער שעהנע נאַכט. 

דער הימע? איז אַזױ בלוי, די שטערען פינקלען, װוי ריינע 
בריליאַנטען, עס הערען זיך פון ווייטען די זיסע טרעלען פון אַ 
נאַכטיגאל. אַלעס איז אַזױ פּראַכטפאָל, גראַדע װוי אין די פראַנ- 
צויזישע ראָמאַנען, /זעלכע איך האָב אַמאָל 6 מיט יוגענדליכע 
ליידענשאַפט. 

אַמאָל װאָלט איך אין אַזאַ נאַכט געטרוימט פון ליעבע, פון 
צוויי צאַרטע פערליעבטע הערצער, װאָס גיסען זיך צונויף, אין 
איין האַרמאָניע, יעצט איז עס אַנדערש. יעצט טרוים איך פון טויט, 
פון אַ שטילען, רוהיגען, קאַלטען קבר, וואו אין האַרצען און אין 
די געהירען ברענען ניט קיין ליירענשאַפטען ; וואו עס טראָגען זיך 
ניט אַרום, װוי שװואַרצע שטורמפויגלען, פינסטערע שווערע געראַנ- 
קען. ניין, אין קבר איז אַלֶעס שטיל, רוהיג, קאַלט, טויט. 

יעצט בין איך אַ נאַנץ אַנדער מענש ! אַמאָל האָב איך זיך 
געבוקט פאַר דער נאָטור, װוי פאַר אַ הייליגער געטין, יעצט אָבער 
קוק איך אויף איהר װווי אויף אַן אַלטע, אױסגעפּוצטע קאָקעטקע, 
אָדער צו װאָס לייקענע! דעם אמת ? איך קוק אויף דער רייצענדער 
נאַטור, וי אויף אַ נלענצענדער פּראָסטיטוטקע, וועלכע גיט זיך אָב 
נאָר דעם רייכען. האַ ! די פיינע אױיסגעאַדעלטע עסטעטיקער קרי- 
צען מיט די ציין ! װוי וואג איךף עס צו פערנלייכען די היילינע 
נאַטור, מיט אַזאַ אונהיילינקייט ? און דאָך איז עס אַזױ. ווער 
געניסט די שעהנהייטען דער נאַטור ? וװוער ערקוויקט זיך מיט 
איהר וויין ? ער איז נליקליך אויף איהר בלומענברוסט ? דער 
רייכער דער װאָס קען בעצאָהלען. דעם אָרעמאַן, דעם עלענרען 
צורייצט זי נאָר מיט איהרע שעהנהייטען. 
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זיא לויפט געשווינד גליק פארמינדען. 

איהר לעהרע איז מיט בּלוט געטויפט -- 
געלדזאק, פּאפּסט און טהראן פערשווינדען; 
אונשטערבּליך לעבּט דיא רעוואלוציאן, 


* 


וואך אויף, אה, פאלק! עס קומט דיא צייט -- 
הער איהר רוף אוּן פארלאז דיין געצעלט: 
פּראלעמאריאמ! צום בּלוטינען זי בּערייט! 
בּעפריי זיך און פריי איז דיא וועלט.. 
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דיא רעוואלוביאן, 
(נאך דעם דייטשישען) 


זיא איז ניט טוידט! איהר קענט זיא ניט דערשלאגען, 
זא לאכט פון איער צארן, איער בּרומען און בּרילעו, 
איהר מענט זיא הונדערט טאהל צום קבר טראגען: 
אונשטערבּליך לעבּט דיא רעוואלוציאן. 

6 * 
איהר גלױבּט, איהר האט זיא געקעטעט און געבּונדען, 
אוףן גאלגאן דערווארנען, מיט'ן שווערד דערשטאכען-- 
און דאך, טראטץ אלע איהרע שווערע וואונדען: 
אונשטערבּליך לעבּט דיא רעוואלוציאן ! 
זיא שמורעמט, פאהרט מיט בּלוטיגע לאקען, 
מיט פלאמענדע אויגען דורך שטעדט און לענדער -- 
זיא ציהט אומעטום דיא אלארם"קלאגען ; 
אונשטערבּליך לעבּט דיא רעוואלוציאן, 

* 
יונג און אלט איהר אויפרוף הערמ, 
בּענייסטערם ווערט מאן און פרוי -- 
גרייפט מיט קראפט דעם העלדענשווערט: 
אונשטערבּליך לעבּט דיא רעוואלוציאן, 
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פון מיין טאגע-בּוך, 


א דונקעלער צימער א פעדער, א טינטער, 
צייטונגען, בּיבער, פּאפּיער -- 

איך זינג פון פריהלינג, דאך פיהל איך א ווינטער 
וועהט און שנייעט ארום מיר, 


א שרעקליכער ווינטער ! דיא ערעלע ראזען, 
וואס האבּען דיא וועלט געציערט, 
זילבּערנע קוואלען, פּפלאנצען און גראזען, 
אללעס ווערט טוידט, אללעס פריהרט, 


דער פייער וואס האט אין מיין הארץ געפלאקערט 
איז שׁוין ניט מעהר אזוי רויט, 

דאם, ווא איך האבּ געזייט און געאקערט, 

ווערט פערגליווערט, פערשנייט. 


עם פאלען אויף אייז מיינע הייסע טרעהרען.. 
דאך האלט איך טיין בּענער פעסט, 

עס וועלקען דיא בּלומען... אבּער דיא שטערען 
האבּען קיין מורא פאר פרעסט. 


קען דען דער ווינטער דויערען אימער! 

אה, ניין! איך האלט ניט דערפון ! 

ניט וויין, מיין פעדער! אויך אין אונזער צימער 
קומט נאך דיא פריהלינגס-זון ! 
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דער אלטער שמיער, 


עם זיצט אויף אן אינזעל איין אלטער שמיער, 
לאזט קרעפטיג זיין האמער ארונטער, 

דאם אייזען גליהט, ויא זיין געמיטה, 

זיין הערץ איז שטאלץ און כונטער. 

ער ארבּייט און שמידט אן אייזערנע קייט 

פיר דעם גאט מאמאן, 

פיר יעדען טיראן וואס ליענט צושפּרײט 

אויף זיין בּלוטיגען מהראן.-- 

דער האמער קלאפּט, דיא פונקען פליהען, 

דאם בּלוטיגע אייזען גליהט, 

ניט אימער װעט דאס פאלק פאר אייף קניהען! 
דענקט דער אלטער שמיעד. 

,ניט אימער װועט קנעכטשאפט זיין פערגעטערט, 
,דאס פאלק הױבּט אן צו פערשטעהן. 

,איך שווער : מיין אייזערנטר האמער צושמעטערט 
, איער גאלדטנע קרוין ! 
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אונזער ,פרייהייט", 


אין דעם שׁטאאט, דיא פאליציי, 
אין דער פּרעסע, דיא צענזורע: 
אללע שפּייען יעצט גאנץ פריי 
דער גערעכטיגקייט אין צורה, 


דאך איך זעה שוין פאלען, זינקען, 
שטאאט, דיין אלטע שׁקלאפענהויז! 
און דיא שפּייערס וועלען טרינקען 
וואס זיי שפּייען יעצט אוים., 


ר יכ ט ער? 


עם איז א מעלה צו זיין א פּאעט, 
+ דאך ויא שׁלים, ווען מיט אייך אויף איין בּרעט 
שטעהט א שורקע מיט צוויי געזיכטער, 
מיט עזעל-אויערן, און איז אויך א דיכטער, 


היינט פיר א שְׁנַאפּס מיט א פאר קארטאפעל 
װועט ער לעקען דעם רייכענם פּאנטאפעל, 
מארגען פיר א קוואדער לאהן 
שרייט עֶר: עס לעבּע דיא ארבּייטער פאהן. 


דאך וואס געהט דאס אן דער וועלט, 

וואו אלעס פערקויפט זיך אפען פיר געלד? 
מענסט זיין א שורקע, מען דארף קיין פּרינציפּ, 
אבּי עס גראמט זיך בּיסטו אונז ליעבּ, 
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נים עוריט 


ניט עוויג וועלען זי דויערען 

דיא קאלטע פינסטערע נעכט 

ניט עוויג וועט פאר זיך מויערען 

נור פֿינסטערע קערקער דער קנעכט. 
6 

ניט עוויג װועט ער בּויען 

פיר זיינע טיראנען פּאלאסטען, 

ווען ארימע קינדער און פרויען 

הארעווען שמאכטען און פאסטען. 


ניין! בּרידער, דער פריהלינג מוז קומען 
מיט זיין הייליג{ זאנענשיין, 

אין וועלכע עס לאכען דיא בּלומען 

און עס פּליסט דער לעבּענסויז, 

ניט לאזטזשע דיא קעפּ ארונטער! 

ניט שטעהט אויףן האלבּען וועג! 
פארווערטס! שטאלץ און מונטער! 
פארווערט, צום הייליגען צוועק! 


6 יי 


א גום ווארט, 


יי 


זייט איהר מענשען--האנדעלט מענשליף! 

האט אין זינען איער ציעל! 

גיט קיין פּלאץ אין איער הערצען 

א קליינגייסטיגען געפיהל! 

ניט פארגעסט, פארוואס מיר קעמפּפען ! 

ניט פארגעסט, אז פארץ מיהר -- 

שטעהט דיא מאסע, דיא וואס בּלוטעט!-- 

דיא וואס ליידעט אהן א שִׁיעור! 

זייט איהר מענשען, האנדעלט מענשליף! 

ניט פערליערט זיך אין געפאהר! 

וועקט מיט ווערטער! װועקט מיט טהאטען | 
דעס פערשקלאפמען פּראלעמאר! | 
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צו א פריינך, 


דאס שיפעלע לויפט צווישען רוישענדע וועללען, 
דער שטורם ווערט שטארקער מיט יעדער מינוט, 


דער וועג איז געפעהרליף... דאך שטארק איז דער זעגעל 


עהרליבער שיפער, פערליער ניט דיין מוטה! 


עס ווערען אלץ בּייזער דיא קעמפּפענדע שטראמען, 
דאס שיפעלע ווארפט עס ארויף און אראפּ; 
עפּעס צורייצטע, העסליכע בּרואים 
שטעקען פון וואסער ארוים זייער קאפּ,,, 
אי 


זי עפענען בּרייט דיא פערבּלוטינטע מיילער, 
דאך שׁנעל טראגט דער שטורם דיך וויימזער אוועק -- 
עם בּליצט און עס דונערט, עס בּוינט זיך דער זעגעל: 
עס ליעגט צווישען פעלזען דער}שרעקליכער וועג. 

א 
דאך זעהסטו פון ווייטען דארט רויטע סיגנאלען.. 
דאס קומט דיר צו הילפע דיא הייליגע צייט! 
עס דעמערט דער טארגען--פערלאז ניט דעם רודער! 
קעמפּף מיט דעם שטורם! דער בּרעג איז ניט ווייט.., 
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,94 
פערהאסט ניט דיא ווארהייט, זיא איז איער רעטער, 
יאהרהונדערטע קעמפּפט זיא פיר אייך, 


זיא וועט ריא מענ שען מאכען פיר וואהרע געטער, 


און דיא ערד פיר--א הימעל רייך. 

10 
פערהאסט ניט דיא ווארהייט און איהרע פּראפעטען, 
ערקענט זי אלס בּרידער, אלס פריינדע : 
זי קומען אייך וועקען, זי קומען אייך רעטען 
פון אייערע בּלוטינע פיינדע. 

11 
זי קומען עראינערען אייך אן דיא פּפליכטען 
פון א יעדען פּראלעטאריאט ; 
צו דענקען, צו קעמפּפען, צו העלפען פערניכטען 
דעם געלדזאק, דיא קירכע און שטאאט, 

12 
מיר קומען צו אייך מיט דער פאהנע דער פרייהייט 
מיט דעם פאקעל פון ריינעם פער'שטאנד, 
מיר ציינען אייך אויף דיא אונשטערבּליכע ווארהייט 
מיט דער וויסענשאפט'ס אייזערנע האנד, 
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2 

ון וואלט נור געוועזען אה, אידען! א בּורא, 
א גרויסער, שטארקער, אלמעכטיגער גאט -- 
וואלט ער דערלאזט דען, אז איהם און זיין תורה 
זאל מען בּעדעקען מיט חרפּות און שפאט ‏ 

: 

וואס מאכט מען היינט ניט פון רבּונו של עולםז 
מען שימפּפּט איהם און שמוצט איהם גאר אהן א שיעור 
און דאך זיצט ער זיך וויא א ליימענער גולם 
און גיט זיך צו מאהל ניט אפילו קיין ריתר ! 


: 
און ווייסט איהר ווארום } עס איז פּשׁוּט ניטא 


ווער און וואס זאל זיך אנהױיבּען ריהרען, 
ווארום דער בּיי וועמען א נאט איז נאך דא 
פעהלען אימער אין קאפ געהירען! 
: 

אה, ניין ! ווען ווירקליך עם זאל עקזיסטירען 
א נאט, וואס נור ער דריקט אונז און פּלאגט, 
וואלט מען נויטהיג געדאפט איהם עקספּלאדירען 
ויא דער זיידע בּאקונין האט געזאגט, 

8 * 


פּוסט און נאטלאז בּרידער, איז דער הימעל, 
יעדער דענקער ווייס דערפון -- 

און מיר זאגען; וואכט אויף פון איער דרימעל, 
ערבּליקט דיא ליכמיגע זוןף 
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צו דיא גאט'ספארכטיגע בּירגער, 


ריאי יי 


.1 
מיר קומען צו אייך מיט דער פאהנע דער פרייהיימ 
מיט דעם פאקעל פון ריינעם פערשטאנד, 
מיר ציינען אייך אויף דיא אונשטערבּליכע ווארהייט 
מיט דער װויסע: שאפטם אייזערנע האנד! 
איהר ווילט אונז ניט הערען, איהר קריצט מיט דיא צייהנער 
פערדאמט אונזער דענקען און טהאן, 
איהר שלעפּט אונז אין קערקער, איהר ווארפט אויף 

: אונז שטיינער 

אין נאמען פון געלדזאק און טהראן, 

.3 
דאף מיר יויל ען ריידען, און מיר וועלען ריידען, 
אה, דומע קנעכט פון גאט מאמאן ! 
מיט אונז איז דיא ווארהייט! איהר קענט אונז ניט שיידען 
פון איהר אונבּעויענבּארען פאהן ! 

.4 
יעצט זאגען מיר אייך : גענוג שוין צו גלױבּען ! 
ווער פון אייך ווייס ניט ריכטיג דעם מוד, 
אז גראדע ויא אונטען, אזוי אויך דארט אױיבּען 
ניבּט ניט קיין שׁפּור פון אירנענד א נאטז 


ו 


צום ארבּייטער, 


ויא שווער עס זאלען ניט זיין דיא ווענע, 

וואס פיהרען צו פרייהייט, וואס פי-רען צום זיענ, 
שטרענג אן דיינע קרעפטען ! און פירכטלאז בּעגעגען 
דעם שטורם און פייער פון בּיטערען קריעג! 


אויף דיר וועלען בּילען גראבּע בּולדאגען, 

דער פיינד װעט קריצען אויף דיר מיט די צייהן, 
יעדער שורקע װעט א האס אויף דיר טראגען 
יעדער היפּאקריט אויף דיר ווארפען א שטיין ! 


מען װעט דיך פערלוימדען, דאס בּלוט פון דיר צאפען, 
דער, פאר וועמען דו קעמפּפּסט, וועט דיך האסען זאנאר, 
דיא בּיטערע נויטה װועט אין טהיר צו דיר קלאפּען, 
דאך זי א מענש אויך אין נויטה און געפאהר! 


פערגעס ניט, ויא הייליג, ויא גרויס איז דיא זאכע, 
פיר וועלכע דו קעמפּפסט! איהר היילינע זיעג 
וועט בּריינגען פיר אללע עלענדע, שויאכע, 

פיר אללע פערשקלאפטע פרייהייט און גליק ! 


פערגעס ניט! און לאז דיין שטימע ערקלינגען 
איבּער דער גאנצער ליידענדער ערד, 

און נור דער טוידט אליין זאל דיך צווינגען 
אוועקלייגען דיין פאהן און דיין שווערד. 
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צו דיא פינסטערע בּטלנים, 


וואס קריצט איהר מיט דיא ציין, איהר פינסטערע בּטלנים? 
איהר ווייסט דאך, אז א פריהלינג מאכט ניט איין שוואלבּ, 
איהר קענט נאך וויא אימער, מיט א רחמנות-פּנים, 

וויא בּעטלער, בּוקען זיך צו איער גאלדענע קאלבּ. 


איהר קענט, ויא אימער, נאך האפען אויף נדבות, 

זיין גרויסע פּאטריאטען און לעבּען פון , חאפּ-לאפּ/ 

און רופען אין דער לאנד פון אונזערע טוידטע אבות, 
אהין, וואו עס הונגערט יעצט דער טערק און דער אראבּ, 


דיא וועלט איז דום גענוג, איהר קענט נאך שווינדלען, רױיבּען 
אלעם אין נאמען פו|'ם אונטערדריקטען איד -- 

און ער, דער עלענדער, ער מוז אייך אלעס גלױבּען: 
בּעדעקט מיט פינסטערניס איז זיין יעדער שריט. 


דאך ניט דענקט, אז איהר װועט הוליען עוויג, 
עס קומט די צייט. דיא וואונדערבּארע צייט; 
עס וועט ניט זיין קיין בּעטלער און קיין קעניג 
און יעדער פאלק און מענשׁ װעט זיין בּעפרייט ! 


דאן ציטערט, איהר גנבים, פּאראזיטען ! 
מען וועט אייך בּריינגען פאר דעם פאלקס-געריכט 
און איהר וועט פערשווינדען היפּאקריטען, 

וויא פינסטערניס פיר דאס זאננענליכט! 


18 


דאף דער ארעמער, פוסטער מאגען 

קען דאס גאר ניט פערשטעהן; 

און ער וועט אין גיכען צוֹשטערען, צוטראגען 
יעדען טראהן, יעדען קערקער"שטיין 


* 
דיא הונגעריגע שרייען נאך בּרויט -- 
דיא זאטע פילאזאפירען, 

דיא הונגעריגע שטארבּען פון נויטה - 
דיא זאטע פארלאמענטירען!.. 
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דיא הונגעריגע און דיא זאטע, 


דיא הונגעריגע שרייען נאך בּרױט -- 
דיא זאטע פילאזאפירען, 

דיא הונגעריגע שטארבּען פון נויטה -- 
דיא זאטע פּארלאמענטירען. 


דיא הונגעריגע בּלוטען און שטרייטען 
מיט דער הערשענדער רױבּער בּאנדע: 
דיא זאטע שטעהען פון דער ווייטען, 
און שרייען ,עס איז א שאנדע!" 


גנב'ענען בּרויט--אף, איהר בּטלנים! 
,לומפּען פּראלעטאריאט ! 

,מיר זיינען מיט אייך קיין מחותנים", 
ערקלעהרט דער ,עם* דעמאקראט, 


,בּאם!* מעקען איהם צו זיינע פיה, 
,בּאם!* ענטפערט זיין עזעל-קווארטעט, 
אך! אבּשאצען דיעזער פילאזאפיע 

קען נור דער, וואס איז זאט און פעט! 
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ווען דער שׁקלאף זיינע קייטען צורייסט, 

צובּרענט ער אויף אייערע טהראנען !- 

איהר געקרוינטע אינקוויזיציאנען, 

עס ווערט פון אייך שטױיבּ, דאך מען ועט אייך דערמאהנען 
ערמאהנעז אלס טערדער, אלס בּלוטיגע הענקער, 

וואס האבּען געשיקט יעדען עהרליכען דענקער, 

יעדען פריינד פון פרייהייט ויא טיגרען פערפֿאלנט, 

ווייל ער האט געליעבּט דאס ליידענדע פאלק! 


דאך דיא, וואס איהר האט געשטיקט און דערווארגען, 
דיא וועלען ויא א ליבפיגער נארנען 

שיינקן אין דער קומענדער צייט 

ווען אלע און יעדער װועט זיין בּעפרייט,-- 


א צ 
* 


פארווערטם, איהר קעמפּפּער דער אנארביע! 
ויא שׁעהן, ויא גרויס. ויא הייליג איז זיא 

דיא געטין פון פּרייהײט, וואס האט ניט קיין שיעור, 
וויא זיס איז צו לעבּען און שטארבּען פיר איהר !... 


0 
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שפַּאניע !--צופוילטער טהראן 
פון דער בּלוטיגער אינקוויזיציאן ! 


דיין פאלק איז פערשקלאפט בּערױיכּט און צוטראטען 


און ווען עס ערהויבּט זיין טרעהרען-שטים, 
ווילסטו מיט מארד, טיט בּלוט-עשאפאמען 
דערשטיקען איהם, 


דומע מיראנען! דיא אינסוויזיציאן 
מיט איהרע גאראנאטען אין פינסטערען טהורעם 
וועלען ניט טוידטען דיא רעוואלוציאן -- 

איהר זייט דיא וואלקען, זיא איז דער שטורם ! 


זיא קומט, דיא טאכטער פון ראכע און צארן, 
דיא טרעהרען פון פאלק האבּען זיא געבּארען, 
אין דעם ארבּייטערס בּרענענדע וואונדען 
איהר רויטען פאקעל אונגעצונדען. 


זיא קומט! און וועה איז צו אייך, דעםפאטען, 

וואס האבּען דאס פאלק גערױבּט און געטראטען, 
וואס האבּען געוואלט מיט מארד, מיט עשאפאטען 
דערשטיקען דעם פרייען גייסט ! 
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א 


דאך ווען עס קומט--צו היינט צו מארגען, 
דאס געהט מיר ווייניג אן ! 

איך װעל פאר איינ ם בּלויז אימער זארגען - 
מיין מענשען-פליכט זאל זיין געטהאן! 


און ויא דער שטורם זאל ניט ווארפען 
מיין שיפעל אין לעבּענס-אקעאן, 

און וואס אויסליידען איך זאל ניט דארפען 
פון יעדען הארצלאזען טיראן -- 


דאך האלט איך הויך דיא רויטע פאהנע, 
און קלינג מיט שטאלץ אין פרייהייטס-גלאק, 
איך ווייס עס קומט דיא פרייהייטס-זאננע, 
איד קלינג מיט שטאלץ אין צורוף-גלאק !... 


דיא טאגעס"פראגץ, 


דשדדידן זיחיידייק ייז זי = 


וואס געהט מיך אן ווען ער װעט קומען, 
דער טאג פון אלגעמיינעם גליק -- 

צו װעל איך פליקען זיינע בּלומען 

צו װעל איך הערען זיין מוזיק! 


צו װעל איך זעלבּסט געניסען פירות 
פון פרייהייטם זיסען פּאראריז, 
אדער דיא קינ פטיג ע דורות 
וועלען דארט לעבּען פריי און זים; 


איך בִּין ניט קיין הענדלער אום צו טראכטען, 


צו װעל איך זיין בּעבאהלט דערפארר 
וואס איך װעל העלפען דעם פערשמאכטען, 
דעם אונטערדריקטען אין געפאהר, 


פאר מיר איז נור דיא פראגע וויכמיג ; 
צו קומט דער שעהנער אידעאל? 

צו עס װעט ווערען א מאל ליכטיג 
אין אונזער יאמער-טהאל? 
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דער זעלנער. 


(נאך היינע) 


א אירעל, א זעלנער שׁטעהט איינזאם 
אין רוסלאנד אויף זיין פּאסט -- 

ער שטעהט אין שניי בּענראבּען 
פערגליווערט פון דעם פראסט. 


ה-י 


ער טרוימט פון זיינע בּרירער, 
וואס לעבּען אין א פרייע וועלט -- 
ויא פרעהליך שיינט דיא זאננע 
און ס'בּליהט דער גרינער פעלד, 


שי יט 


שטאלץ שטעהט ער אין דעם שטורם, 

זיין בּיקס געדריקט אין האנד -- 

ער איז נאך ניט פערלארען, 

ויא לאנג עס איז נאך דאא פרייעם לאנד... 


עָר 


: 
56 
שיץ 
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ער איז געשטארבּען, דאך בּרענט און פלאקערט 
זיין פאקעל אין רוסישען שטורמווינד,-- 

וואס שעלגונאוו האט נעזייהט און געאקערט, 
בּליהט אין דער רוסישער יוגענד אצינד, 

עם בּליהט, און עם שׁפּריצט מיט גליהענדען פייער 
און יעמווידער פונק פון הייליגען פלאם 
בּעשאפט פיר רוסלאנד א נייעם בּעפּרייער,-- 

פיר ווילדע טיראנען א גיפטיגען סם. 
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צום אנדענקען 
פון 
ניקאלאי װו. שעלגונאוו, 


פינסטער איז רוסלאנד, ווילד איז איהר הענקער, 

דאך זים איז דאס פרייע, רוסישע ווארט, 

א בּילד פון א רוסישען קעמפּפער און דענקער 
פארנעמט אין מיין מיין הערצען דאס היילינסטען ארט, 
שעלנונאוו! אה, וואס פיר א טרייער 

אפאסטאל פון פרייהייט, פון מענשענרעכט, 

מיט וואס פיר א ליעבּע, מיט וואס פיר א פייער 

האט ער פערטהיידינט דיא ארעמע קנעכט. 


ייה י-=, 


ער האט מיט זיין קריטישען מעסער געשניטען 
יעדען שווינדלער און רױבּער מיט בּרענענדעז וואוטה, 
און, וואס דאס ליידענדע פאלק האט געליטען, 
האט ער פערצייכענט מיט טרעהרען אוּן בּלוט, 
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אהין, וואו מען ווערט ניט געהאסט און געטריבּען 
אהין, וואו מען ווייס ניט פון מיראניי, 

אהי'ן, וואו דיא כענשהייט װעט לעבּען און ליעבּען, 
ליעבּען און לעבּען גליקליך און פריי, 

פארווערטס, בּרידער, דורך שטורמישע וועללען! 
איך שווער : ניט אומזיסט איז דיא ארבּייט און מיה, 
פון דעם וואס בּעלַאננט צו דיא רויטע רעבּעלען 

און שווימט מיט דער שיף, וועלבע הייסט--אנארכיע! 
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ניין ! בּעסער געקרוינט זיין מיט ניפטינע דערנער, 
דערפאר, ווייל דיא ווארהייט אליין איז אונו ליעבּ, 
דערפאר, ווייל מיר האבּען ויא טרייע ועלנער 

אין שלאכטפעלד, פערטהיידיגט אונזער פּרינצים, 


בּעסער שטיינער, ויא מאנומענטען, 

בּעסער אין קערקער, וויא אין פארלאמענט, 

בּעסער קללות, וויא קאמפּלימענטען 

דערפאר, וואס מיר האלטען אין פּאקעטס דיא הענד, 


דיה ידי 


שווער איז דיין קאמפּף! דיא שטורמישע וועללען 
בּרעכען דיא שִׁיןף. עס דוגערט און בּליצט, 

דיא יונגע טאטואזען דיא רויטע רעבּעלע, 
קעמפּפען טיט טרעהרען פון שמורם בּעשפּריצט. 


הען איינער פערמאטערט פא;ט בּיי דעם רורער, 
שטעלט זיך א צווייטער בּאלד אוין: זיין פּאסט.-- 
א חמארע! א בּרודער דערקענט ניט זייי בּרורער, 
דאך ווערט פון מאטראזען דיא שיף ניט פערלאזט, 


אה, ניין ! דיא פרייהייטם שִׁיף איז אוּנז הייליג, 

זיא וועט אונז בּרענגען אהין, אין דאס כאנד, 

וואו עם גיעבּט ניט קיין שקלאף און קיין קעניג, 

וואו פריי איז דאס מענשליבע הערץ אין פער'שטאנד. 


157 


צום געבּורטסטאג, 


פארבּיי איז א יאהר, זייט דוא בּיזט געבּארען, 
נענגריסט האט מיין מוזע דיין ער'שטען שטראהל 
און האט דיך טיט ארבּייטער טרעהרען בע 

ן דיך מיט ארבּייטער טרעהרען בּעשווארע 
צו געהן אונערשראקען צו דיין אירעאל. 


איך שמייכעל דיך ניט, פרייע ארבּייטער שטימע, 
שווער וואר דיין קאמפּף, ניט גרויס דיין ערפאלג, 
דיך האבּען פערלוימדעט דיינע פיינד, דיא שלימע, 
דיא ווארהייט ערשרעקט דאם אונוויסענדע פאלק. 


ווען דוא וואלסט רעפארמעלעף זיסע געפרעדיגט, 
ווען דוא וואלסט דער מאסע געשמייכעלט, געלעקט, 
איהר יעדען אונוויסענדען שׁריט פערמהיידיגט, - 
דאן וואלט זיא מיט קראנצען דיין הױפּט בּעדעקט, 
דאך שענדליך זיינען דיא בּלומענקראנצעה 

מיט וועלכע מען ווערט פון דומהייט געקריינט, 
פאר חנפ'ענען, פאר פּאליטישען טאנצען, 

פאר זאגען ניט דאם, וואס מיר האבּען געדענקט.-- 
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גענוג זיך בּוקען צו געטער, 

צו פּאפּען, געלדזעק און טראהן! 

איד! דיין איינציגע רעטונג 

איז דיא גרויסע רעוואלוציאן! 
פ 

צו איהר, איזראעליטען ! 

פארווערטם, מיט האפנונג און מוטה! 

נענוג האבּען פאראזיטען 

געטרונקען איער בּלוט, 

יעדע צייט האט איהר נייע תורה -- 

אונזער תורה איז פרייהייט און רעכט: 

און, בּרודער, דיא גרעסטע עבירה 

איז צו זיין געהארבואמע קנעכט, 


4 


וואס ווילען, אז אללע נאציאנען 
זאלען איין פאמיליע זיין 

לעבּען אהן קייטען, אהן מהראנען, 
אין ליעבּע, אין זאנענשיין, 


* 


דיא מענשהייט זאל ניט וויסען 
פון קיין אונטערשיעד, 
א יעדער זאל פרייהייט געניעסען 
סיי טערק, סיי קריסט, סיי איד. 

4 


יעז ער זאל מענשליך לעבּען 
און וס וואם לעבּען בּעמיידט, 
און ווער ויא דער איד דארף שטרעבּען 
צו דיעזער הייליגער צ צייט1, מע 


הא 


ווער האט אזוי בּיטער געליטען 
ויא ער פון מיראניי ?! 

פון דיא געקרוינטע בַּאנדַיטען 
און פינסטערע שקלאפעריי. 


ר - 
5 


מיר האבּען אויך נייע פראפעטען -- 
בּערנע, לאסאל, קארל מארקס 

זי וועלען פון גלות אונז רעטען, 

ניט מיט פאסמען און היילינען וואקס, 
זי זאגען: איזראעליטעי, 

איער ליידען וועט נעהמען א ענד, 
ווען מיראנען און יעזואיטקן 


וועלען פאלען פון שקלאפענהענד, 


ווען פרייהייט װעט צוגיעסען 
איהר היילינעס ליכט אומעמום, 
נור דאן וועט פון צרות ניט וויסען 
דאס ליידענדע יודענטהום, 


זי רופען אונז אין דיא רייהען 
פון דיא אלטוועלטליבע קנעכב, 


וואס קעמפּפען דיא וועלט צו בּעפרייען 


און געבּען איהר מענשענרעכט. 


צין 


צו דיא פערטהיידיגער פון פינסטערניס, 


וואס ליארמט איהר, ארטהאדאקסען ז 
ווילט איהר אז דאס יודענטום 
זאל נור בּעשטעהן פון אקסען, 
ויא איהר אונוויסענד און דום!! 

* 
איהר ווילט מיר זאלען זיך בּוקען, 
צו איער פינסטערען גאט. 
און בּיינען דעם קאפּ און רוקען 
פיר יעדען פרומען אידיאט, 

: 
איהר ווילט מיר זאלען אנטלויפען 
ויא איהר פון ליכט און פערשטאנד, 
פיר א סענט לייבּ און זעעלע פערקויפען, 
אבּי זיצען אין מזרח וואנד, 

ג. 
יעדע צייט האט איהר נייע תורה -- 
אונזער תורה איז פרייהייט און רעכט: 
און בּיי אונז איז דיא גרעסטע עבירה 
צו זיין א געהארכזאמער קנעכט, 
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ש 


1 : אוצר - "= 
אה, בּרידער, זייט מונטער! עס הױיכּט אן צו טאנען, 
ניט ווייט איז דיא ליכטינע זוהן -- 

מיר זעהען שׁוין טויזענדע. טויזענדע טראגען 

| מיט שטאלץ אונזער בּלוטרויטע פאהן, 


נור לומפּען, נור טרוסען אין אונזערע צייטען, 
וואס בּייטען אידעען וויא שיף 

קענען יעצט בּלײבּען שטעהן פון דער ווייטען, 
פּערזומפּפֿט אין דעם אײַגענעם .איך", 


אבּער דער מענש, אין וועלכען עס פלאקערט 

דער פרייהייטס הייליגער שטראהל.-- 

דער קען יעצט ניט רוהען, ער ארבּייט, ער אקערט, 
ער בּלוטעט -- פיר זיין אירעאל. 


אויף צו דער ארבּייט, איהר מענער, קאמעראדען, 
ואַרהײט מוז האבּען איהר זיעג, 

דיא הערצער בּענייסטערט, דיא בּיקסען געלאדען : 
ארבּייטער, פארווערטס צום קריעג ! 
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8 


: 


. 


עס טאנט! 


(א קאמפף ליעו נגעזונגען טיט דעם מאמיוו פון דער רוסישער פּשָלקסליער 
, פּאָיעכאַל קאַזאַק טאָלאָראָי נאַ טשוזבינו"), 


יי 


ארבּייטער, בּרידער, איהר חערט ויא עס דונערט!ּ 
איהר הערט ויא עס בּרומט, ויא עס קראכט 4-- 
שמשון הִגבּור פון אונזער יאהרהונדערט 

האט פון זיין שלאף ערוואכט. 


דער שקלאף האט ערוואכט פון זיין פינסטערען דרימעל, 
ער גרייפט יעצט צום פאנצער און שווערד, 

ער וויל ניט מעהר וויסען פון נאט אויפ'ן היטעל, 

ער וויל ניט קיין הארר אויף דער ערד. 


איהם שׁרעקט ניט מעהר איבּער דיא פאהנע, דיא רויטע, 
ער ווייס, אז מיר ווערען פערפאלנט 

דערפאר, ווייל מיר ווילען צובּרעכען דיא קייטען, 

דיא קייטען פון ארעמען פאלק. 

ער הערט מיט בּענייסטערונג דיא היילינע לעה 

פון פרייהייט, פון מענשליכע רעכט; 

ער וויים. אז צו קעמפּפען פיר איהר איז אן עהרע, 

א שאנדע -- צו בּלייבּען א קנעכט. 
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:אטאנ ,4555 


איהר ווארפט אונז ארויס אין דיא נאסען 
און ווען סיר גלוטען אין הונגער און שַׁאנר, 
שרייבּט גענען אונז געזעצען 
איער טערדערישע האגר, 


וואס קוקט איהר אויף מיר מיט פעראכטונג ! 
געמט צוריק אייער שמוציגען שטיין, 

ווער האט אונז געמאכט וואס מיר זיינען ו 
ווער ז אויבּ ניט איהר אליין ! 


19 


8 
פּרײידיגט איהר דען דיא ווארהייט +. . 
דאס, זאגט איהר, ווערט ניט בּעצאהלט, . 
נור שׁמוציגע ליגען, נור פאלשקייט -- 
בּריינגט אייך קאמפארט 5 און נאלד, 


זייט איהר דען ניט 0 
מיט געפאלענע פרויען צו גלייד 1 
נור מיר זיינען ארעם און עלענד = - 
און איהר זייט שטאלץ און רייך, 

א 


מיר פערקויפען זיך אין דער דונקעל 
איהר--אין ליכטיגען פּארלאטענט, 
אונז בּעגראבּט מען מיט פלוך, מיט שׁאנדע, 
אייך שטעלט מען א מאנומענט, 

+- 


און ווער האט אונז געמאכט וואס מיר זיינען -- 
היימלאז, פערלאזען, געמיין ? 
ווער האט גערױבּט אונזער אונשולד, 
אונזער יוגענד--אויבּ ניט איהר אליין ?1 
אי 


פון קלייסטערם, טעמפּעלם, טריבּונעם, 
וואו , מאראל" פּריידיגט איהר נור, 
קומט איהר צו אונז בּעשימפּפען 
זיטליכקייט, עהרע, נאמור, 
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4 


מען הייראטה פאר געלד, פאר רייכטתום, 
פאר א טיטול פון א גראף, 

מען הייראמה צו האבּען א קעכין, 

מען הייראטה צו האבּען א שקלאף... 


דאס הייראטהען אִיז יעצט א שווינרעל, 
אויפן שמוציגען לעבּענם מארק, 

א מאסקע פיר ווילדע אינסטיקטען, 

פיר הייליגע ליעבּע א זארג. 


קען א חופּה אדער א קלויסטער 
מאכען הייליג פראסטיטוציאן } 

א פּראסטיטוטקע ווערען א געטין, 

צי זיא א קארטע האט, צי א טראה ז 


אױיבּ ניט, ווארום פיר דיא רייכע, 

עהמט איהר דיא הוט אראפ -- 

און פון אונז -- עלענדע אפּפער -- 

מיט פעראכטונג קעהרט איהר זיך אם. 
* 


און איהר שרייבּער, פּראפעסארען, 
פריידיגער פון מאראל, = 
פערקויפט איהר ניט איער עהרע 
פיר דעם גאלדענעם מעטאל, 


177 


דיא געפאלענע, 


רשיי יי 4 


וואס קוקט איהר אויף מיר מיט פעראכטונגז 
וואס ווארפט איהר שטיינער אויף סיר ! 
איהר זאגט, איך פערקויף מיין עהרע -- 
האנדעלט איהר זעלבּסט ניט מיט איהר ז 


+ 
איהר זעהט דיעזע ,פיינע* פרויען, 
עקליידעט אין גאלד און אין זייר, 
פערקויפען זי זיך ניט גאנץ אפען, 
צו רייכע אנשטענדיגע לייט } 

5 
נור איך פערקויף זיך אין ארמוטה, 
אין הונגער, דערפאר ווייל איך מוז-- 
אין זי פערקויפען דיא עהרע 
אין רייכטהום--פאר איבּערפלום, 

1 
איהר זאגט, זי האבּען געהייראט.., 
ווייסט איהר, וואס דאס בּעטיידט ?... 
פיעלע הייראטהען... דאך ליעבּען -- 
ווער ליעבּט דאס אין אונזער צייט ?! 


16 


פליה, פייגעלע הויך! און מיט דיא פרייע פלינעל, 
קלא; אן אין דעם פענסטערל פון ,רשוליעט", 
וואו עס שמאכטען מענשען אונטער שלאס און ריגעל, 
דערפאר, ווייל זי האבּען פיר פרייהייט גערעדט, 
* 
גיבּ זי אפ א גרום פון א עלענדען זינגער, 
וואס דיינקט פון זיי אימער מיט טרעהרען און שמערץ -- 
פילייכט װועט זי ווערען א בּיסעלע גרינגער, 
ווען זי הערען א ווארט פון א פרייעס הערץ. 


15 


אד- 


זיא האט אויף יעדען טריט עשאפאטען, - 
א אפענעם און געהיימען. טיראן -- 


דא ערמארדעט מען אונז דורך עלעקטרישע דראטען, 


דארט צורייסט אויף שטיקער דער איזענבּאהן, - 
: 


דא פערשיט מען אונז אין א קוילען-מינע, 

דאם פאלט מען פון עלעװײַטער אראפּ, 

אין דער פרייער ציוויליזירטער מדינה 

היינגט אויף א האאר אונזער ארעמער קאפּ. 
* 


ענטוויקלונג, פּראגרעס! -- דאף, פייגעלע זיסע, 

ויא איך זעה איז דיר אונבּעקאנט אונזער וועלט 
דוא ווייכסט דיא ערד ויא דיא פינסטערע תפיסה, 
וואו דיא זוהן איז מיט אייזערנע ווענט פערשטעלט. 


יא 
אף, איך בּין דיר מקנא, פייגעלע פרייע, 
זינג הויך! און זי צופריעדען דערפון, 
וואס דוא בּיזט קיין בּייזע צוויי-פיסיגע חית, 


וואס שענדעט דיא פרייהייט, וואס שפּייט אויף דער זוהן, 
+ 


זינג הויך! און מיט דיינע פרייע ליעדער 
דערמאן דעם מענשען אז אויך ער קען זיין פריי, 
ערוועק--ערוועק מיינע ליידענדע בּרידער 

פון דעם בּיטערען שלאף דער שקלאפעריי. 


174 


* 
מענש! דוא שטאלצע צוויי-פיסינע חיה! 
מיט וואס נעהמסטו זיך איבּער ז ערקלעהר נור דאס מיר! 
א יעדע פּיצינקע פייגעלע פרייע, 
האט דאך מעהר יוֹשֶׁר און ליעבּע פאר דיר, 
א 


קוק וויא פריי זיא בּויט זיך איהר נעסט, 
ערנערט זיך פריי מיט איהר אייגענער קראפט, 
האט נאהרונג א אבּדאך אין שטורב, אין פרעסט, 
און איז בּיי קיינעם ניט פערשקלאפט, 

+ 


זיא בּענעגענט דיא זוהן מיט א זיסען געזאנג, 

שעפּט פרישע לופט, שװועבּט אין דער פרייע, . 

און ווייס גאר ניט ויא אונגליקליך. קראנק 

איז דארט אויף דער ערד דיא צוויי-פיסיגע חיה, 
* 


זיא ווייס ניט פון בּלוטינע מארד-קאנאנען, 
זיא ווייס ניט פון קייטען, נאלנאן, אסטראג, 
פון דיא פּערפּעסטעטע קירכען און טהראנען, 
וואס מאכען נאכט פון דעם ליכטיגען טאג. 


.-: 


זיא ווייסט גאר ניט, אז מיר מענשען האבּען 
א ציוויליזאציאן, וואונדערבּאר, 

זיא קען טויזענדער מענשען בּענראבּע, 

און דערבּיי ניט געבּען זיך א קרים זיך זאגאר, 
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א 


דיא צוויי"פיכיגעץ חיה, 


יק שידיי יה 


זאגט מיר וואו בּין איך, איך זעה ניט קיין מענשען, 

צוויידפיסיגע חיה'לעך לויפען ארום... 

ניטא וואס צו ליעבּען, ניטא וואס צו בּענשען, 

דיא וועלט איז זא העסליך, דיא וועלט איז זא דום, 
* 


קוק, ויא מען רױבּט דיינע שוועסטער און בּרידער, 
קוק, ויא מען טרײבּט זי צו זעלבּסטמארד און מארר, 

ען צאפּט זי דאם בּלוט, מען האקט זי דיא גלידער-- 
קוק, שׁלינג דיא טרעהרען... און זאג ניט קיין ווארט. 

6 

און זאנסטו א ווארט, ווילסט זיין א גוטער, 
פערטהיידיגען דעם שוואבען אין קריעג, 
דאן זאג ,גוד בּאי' צו דיין אלטינקער מ'טער, 
צו דיין פרוי און קינד... דוא קומסט ניט צוריק, 


* 


דוא קומסט ניט צוּריק, אויף דיר ווארט שוין דער הענקער 


צו פיהרען דיך אויפ'ן טוידטען בּריק, 
דער לארבּער-קראנץ פון א פרייען דיינקער, 
אין אונזער יאהרהונדערט איז--קייטען און שטריק, 


12 


אי 


יט אט 


אללע שקלאפען זינד יעצט בּרידער-- 
רייכט זיך בּרירערליך דיא הענר, 
שטירצט דיא ווילרע פּרעוזס ניערער 
און פון קנעכטשאפט מאכט איין עָר ! 


דאן א פסח גאר א נייער 

קומט מיט פרייהייט, מיט ערפאלג, 

און זיין אנדענק װועט זיין טהייער, 

ווייל דער העלד וואר זעלבּסט דאס פאלק, 


11 


צו א לאנד פון זיסע פרייהייט . 
האט ער דאן זיין פאלק געבּרַאכמג. 
בּיז זיין לעצטען מאג מיט מרייהייט 
זיין געליעבּטעם פאלק בּעוָואכט. 


און עס זינד פאראיבּער, בּרירער, 
מיליאנען טעג און נעכט, 

און יעצט, אידען, זייט איהר וויעדער 
פּרעה'ס דיענער, פּרעה'ם קנעכט, 


פאלק! װוער וועט דיך יעצט בּעפרייען 
וואו איז ער, דיין בּראווער העלד ? 
אויף דיין וויינען, אויף דיין שרייען, 
ווער וועט ציהען יעצט זיין שווערד ? 


ווער װועט יעצט דיין ים צושפּאלטען 
פול מיט טרעהרען, בּלוט און שמערצען, 
און פון שטורם דיך בּעהאלטען 

אין דעם הימעל פון זיין הערצען+ - 


ווען דוא ווילסט קיין קייטען טראגען, 
פאלק, זי זעלבּסט דיין פרייער העלד! 
ניט נור מענשען, שטיינער קלאגען 
אין דער וויסטער שקלאפען וועלט, 


10 


ייט . טלא טאטאטאאאלפוסהוס 
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ווען אין לאנד דער פיראמידען 

זאל ניט זיין א שטארקער העלר, 
וועלכער האט געקעמפּפט פיר אידען 
מיט זיין חכמה און זיין שווערד, 


און אויך דיעזער העלד וואר איינער 

פון דיא פרייע מענשען-דענקער, 

וואס דיא וועלט פארווארפט טיט שטיינער 
אדער ניט זי אבּ צו הענקער -- 


יאגט און קוועלט זיי, וויל זי טהוען 
פיר דיא מענשהייט גרויסע טובות, 


און ווען זי אין קבר רוהען, 
שטעלט דיא וועלט פיר זיי מצבות, 


דיעזער העלד האט אויך פערשטאנען 
אז דאס פאלק װעט לעבּען שלעכט, 
בּיז עס הערשען נאך טיראנען, 

בִּיז עם גיבּט נאך הערר און קנעכט, 


דאס דער מענש איז אונצופריעדען, 
ווייל ער שלעפּט דיא קייטען נאף--. 
און ער האט בּעפרייט דיא אידען 


פון דעם וויסטען שקלאפען יאך. 
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יציאת מצרים: 


אין דעם לאנד דער פּיראמידען 
וואר א קעניג בּייו און שלעכמ, 
און עס וואר אללע אידען 
זיינע דינער, זיינע קנעכט. 


שווער האט זי געפּלאגט דער קעניג, 
ליידען האט דאס פאלק געמוזט, 
ווייל עס האט פערשטאנען ווייניג-- 
ווייניג מוטה וואר אין זיין בּרוסט, 


קנעטען ליים און שׁלעפּען ציגעל, 
בויען שלעסער הויך און רייך-- 

בּיז דעם קבר פון זיין ויגעל 

וואר דער קנעכט צו הונדע גלייך, 
קינדער האט מען דאן פערטויערט, 
ווען א ציגעל האט געפעהלט,-- 

און ער וויים, ויא לאנג עס דוי,רט 
דיעזע וויסטע שקלאפען וועלט, 
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אט 
גי 


דיא פראפעסארען שטעהען אונשולריג.. 
מיט וואטשעס אין דיא הענר, 
און ערווארטען אונגעדולדיג 
דעם אונגליקליבען'ס ענר, 

* 
דאן װועט מען איהם אגאטאטירען, 
אום וויסען, ויא פיעל צייט 
עס נעהסט מיט דעם עלעקמריזירען 
ערמארדען ארעמע לייט. 
וואס זיינען בּיי דיא רייבע לארדען 
אונוויסענהייט און נויטה, -- 
געטריבּען צו רױבּע! און מארדען 
פיר דאס שטיקע? 13! ט, 


* 


דאס הייסט פראגרעס!... 


* 


זי האבּען שוין דעם ארימען קרבּן 
פון {טוידטען טשער" בּעפריימ 

און ער... ער איז נאך ניט געשטארבּען.. 
ער צאפּעלט זיף... ער שרייט, 


* 


דאס האט ערשטוינט דיא פּראפעסארען, 
דיא הענקער אין דיא ,פרעק", 

זי זיינען פּלוצלונג בּלאס געווארען, 
גע'חלשט דארט פון שׁרעק, 


א 


,ער לעבּט! ער לעבּט ! אה, שלעפּט איהם ווייטער 
צו דעם טוידטען טשער !* 

זא האט געשריען א געשייטער, 
וויסענשאפטליכער הערר, 


דיא פּראפעסארען שטעהען אונשולריג.., 
ער לעבּט נאף,.. ער איז היים, 

עס פליהען פונקען... פּלאצען גליערער, 
עס בּרענט אויף איהם דאס פלייש, 
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אט האבּ איך יעצט אין בּלאט געלעזען, 
מען האט ,עלעקטריזירט" 

א מאן, וואס איז זא ווילד געוועזש 

זא אונציוויליזירט.-- 


אום מיט א האק זיין פרוי צו מארדען, 
און אט האבּען דערפאר -- 

ריכטער וויסענשאפטליכע לארדען 
ערמארדעט דיעזען נאר, 


דאך ויא ערמארדעט, וויסענשאפטליף, 
אנשטענדיג, סאליד, 

ניט היטציג און ניט ליידענשאפטליף, 
קאלטבּלוטיג, טריט בּיי טריט, 


+* 


זי האבּען געמאכט א קליינעם טעות, 
און דאך גערעכענט גוט. 

ער האט פערזאמט דער מלאף המות 
אויף עטליכע מינוט, 


א וויסענשאפטליכער מארר, 


דיא מענשען זיינען וואוּנדערבּאר, 
פון נעטטער שטעהען זי הקבער, 
זי האבּען מיטלייד יעצט זאגאר 
מיט מערדער און פֿערבּרעכער, 
א 

מען פלעגט בּיז יעצט פערבּרעכער טוידטען 
דורך פּולװער, שטריק און שווערד 
מען פלעגט זיי מאטערען אין קייטען 
אין א פינסטערען געצעלט. 
דאך יעצט טהוט וויסענשאפט פערבּרייטען 
ליכט, הומאניטעט, 

מיר וועלען יעצט גאנץ עד על טוידטען 
דורך עלעקטריציטעט, 
דאס הייסט א וועלט פון לעהרנער, דענקער, 
ניט אינקוויזיטארען, 
א ניין ! בי אונז זינד אויך דיא האָקשר 
וואהרע פּראפעסארען, 


5 
,סוה אן דיין פאנצער, הויג אויף דיין פאהן ! 
פערניכטע דעם קעניג, צושמעטער דעם פחראן | 
זיעגען מוז דיא רעוואלוציאן ! 
ארבּייטער-פאלק, צו דיא וואפפען !* 

6 
,סיר ווילען ניט קענען קיין אויטארימען, 
וואס רױבּען אונז, מארדען אונז, דריקען און טרעטען 
מיר ווילען קיין גאט און קיין טייװעל ניט בּעטען 
מיר ווילען ניט מעהר זיין קיין שקלאפען * 


,מיר ווילען זיין, ויא דיא אדלער פריי! 
מיר ווילען געניסען דעם לעבּענס מאי! 
ציטער, דוא בּלוטינע טיראניי: 
עס קומט דער ראכע טאג * 

.8 
זא הער איף, ויא עס קלינגט און דונערט 
פון יאהרהונדערט צו יאהרהונדערט, 
פון דער גאנצער וועלט בּעוואונדערט, 
פרייהייט, דיין שמורמגלאק! 


4 


2 


ײֹ 


1789 


איך ליעבּ דיך פראנקרייך ! איך ליעבּ דיך, פּאריז! 
איך ליעבּ דיך, בּעגייסטערטער, קעמפּפענדער ריעז 
מיט דיין רויטען פּאנצער און שׁארפען שפּיעה 
איף ליעב דיך פאלקס-בּעפרייער! 
.2 
איף ליעבּ דיין העלד, דעם גרויסען מאראמ, 
דעם אונערשראקענעם פרייהייטס סאלדאמג 
זיין יעדעס ווארט איז א העלדענטהאט, 
זיין יעדער שריט איז פייער! 
.3 
פֿון יאהרהונדערט צו יאהרהונדערט 
הער איך, ויא עס קלינגט און דונערמ, 
פון דער נאנצער וועלט בּעוואונדערמ, 
פראנקרייף, דיין שטורם גלאק. 
.4 
עס קלינגט, עס רופט אויף אללע שפּראכען 
צו יעדען פערוואגעלטען, ארעמען, שוואכען: 
--,ליידענדער קנעכט, שוין צייט צו ערוואכען, 
עס דעמערט דער פרייהייטס-מאנ!* 


ידי 


162 


איך צאפּעל זיך, אי רייס זיך... 
איך שריי, איך פלוך... איך וו"ן.. 
בּיז איך בּלײבּ אין אונמאכט 


ליעגען אויף מיין שטיין ‏ 


אך! ווער קען מיר זאגען 
אויבּ איך װעל 

ווידער פריי ארומשװועבּען 
איבּער בּערג און טהאל! 


טראגען זיך דורך שטורם 
שטאלץ צום זאנענשיין, 
צווישען פרייע ארלער 
א פרייער אדלער זיין ! 


קיינער גיט קיין ענטפעריי , 
איינגעהילט אין שֹׁנַיי 

שלאפען דיא געבּירנע, 

מיין שמערץ--וואס קימערט זײיזּ. 


וואו זייט איהר בּרידער--אדלער זּ 
דיא וואלקען זיינען שווארץ.. 
און אך, וויא ווילד עס רייסט זיך 
צו אייך מיין קראנקע הארץ! 
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צו דיא ווילדע שטורמען 
האבּ איך איכער לוסט 
שטאלץ אנטקענען פליהען 
מיט מיין אדלער בּרוסט, 


אױבּען בּליצט און דונערט 
אונטען רוישט דער מעער, 
דען פיר פרייץ פליגעל 

איז דער וועג ניט שווער! 


דורך דיא שטורם וואלקען, 
בּליץ און דאנערקראך 
מראגט זיך דורך דער ארלער 
מיט א שטאלצען לאך, 


דאך עס איז פארשוואונדען 
יענע צייט... און יעצט 
צווישען בּערג פארשנייטע 
זיץ איך קראנק פערלעצט.., 
מיט אן אומעט קוק איך 

צו דער זון ארוף, 

דאך דיא קראנקע פליגעל 
הייבּען ניט דעם גוף, 
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דער פערוואונרעטער ארלער. 


צווישען בּערג פארשנייטע, 
אויף א פעלזען שטיין 
זיצט א יונגער אדלער 
עלענד קראנק, אליין! 


און ער טרוימט : ויא גערן 
מיט וואס פאר א פרייר 
וואלט איך יעצט דיא פליגעל 
אין דער לופט צושפּרײט! 
מיט דיא שטאלצין וואלקען, 
מיט דיא שטערן גלייך 
וואלט איך פריי אומשװועבּען 
אין דעם הימעל-רייף. 

און דיא זון, דיא העלע 

אין דעם בּלױיען רוים 


וואלט איך האלדזען, קוֹשען, 
וויא אין א זיסען טרוים, 
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2 


אבּער חזיר, וואס װעט דיר נוצען? 

-- נארעלע, ענטפּערט דער גראבּער שװיין, 
וויא איך זעה, קענסטו קיין ריכטער ניט זיין; 
דוא ווייסט ניט, אז בּלומען און זאנענשיין 
זיינען פערהאסט פון יעדען שׁוויין.-- 


ווארט אויס אבּיסעלע, נאכמינאל, 
וועסטו זעהן ויא פון איבּעראל, 

פון אללע אונזערע פעראיינען, 

וועלען ערשיינען 

דיא גרעסטע שוויינען 

און וועלען א גרויסען דאנק מיר זאגען 
פיר מיין חזירשען טאנץ | 
און אללע חזירים וועלען מיר טראגען 
אלס זייער ליעבּסטען קראנץ!-- 


איך בּעדויערע דיך, דוא נארישע חיה, 
ענטפערט דיא נאכטיגאל דיא פרייע, 

ווען דוא וואלסט קיין שוויין ניט געווארען, 
וואלסטו ניט געשמוצט דיא בּלום און פּפּלאנץ, 
דוא וואלסט פערשטאנען אין דיינע יאהרען, 
אז בּעסער צוּ זיין צווישען בּלומען א דארן, 
ואלס צווישען חזרים א קראנץ.-- 
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דער שוויין און דער נאכטיגאל, 


וא פאבּעל), 


א מאל איז א גרויסער, פעטער שוויין 

אין א בּלומען נארטען אריין, 

דיא בּלומען און פּפלאנצען, מיט וועלכע עס וואר 
דער בּליהענדער נארטען בּעפּוצט, 

האט דער חזיר, דער גראבּער גארר, 

מיט זיינע לאפּעם פערשמוצט, 


אין יענער מינוט איז דורך געפלויגען 
א נאכטינאל דורכן נאַרטען 

און דעם שוויין, אויסגעצייגען, 

האט זיא דערזעהן דארטען, 


-- חזיר ! ויא קומסטו אין גארטען אריין 1 
פרענט ער דער גראבּער שׁוויין, 

דער שוויין ענטפּערט: -- כרוק! כרוק! 
ויא איך זעה, בּיסטו, נאכמינאל, ניט קלוג, 
איך חזיר בִּין אהער געקומען 

אוס צו ציינען דיא שטאלצע בּלומען, 

וויא אזוי איך קען זי בּעשמוצען.-- 
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אר- 


אלץ העכער היבּט זיך דיא פאהנע, 
עס בּליצט דער פרייהייט שווערד, 
און העלער לייכט דיא זאננע 
אויף אונזער פינסטערע ערד. 


* , אי 


און יעדער מארנענשטערען 
בּריינגט געהנטער דיא צייט, 

ווען אונזער ערד װעט ווערען 
פון מיראניי בּעפרייט, 


28 


16 


5 -- 


1891 


דער אלטער יארר איז געשטארבען, 
דאף איז דען ניט אלץ איינם, 
ווען 60 האט זיך ערווארבּען 
א שפּאגעל נייע איינסז 


א נייעס יאהר איז געבארען, 

דאך לעבּט נאד דיא אלטע נויטת 
און לייכטער איז ניט געווארען 

מיין אלטער שקלאפענקייט, 


נור ווארף איך צוריק מיינע בּליקען 
אויפ'ן דורכגענאנגענעם וועג 
זעה איד יעצט נייע בּריקען 


צו אונזערען הייליגען צוועק. 


עס וואקסען איטמער דיא רייהען 
פון קעמפּפער פיר פרייהייט און רעכט, 
וואס האבּען געשווארען צו בּעפרייען 
דיא ארעמע עלענדע קנעכט. 
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0214זזג אן 
צום אנרענקען, ק. גאללאפ'ס, 


מיר האבּען זיך ניעמאלם פּערזענליך געקענמ; 

דאך האבּ איך געשפּירט אין זיין-ווארט און זיין לעהרע, 
א הייליגען פייער, וואס האט העלל געבּרענט-- 

מיט האס און מיט ליעבּע, מיט שטאלץ און מיט עהרע. 


ער איז ניט געווען קיין ,מגיד", קיַן ;שרייער", 

ער האט ניט געפּעדעלט מיט זיין אידעאל, 

ער וואר פיר דאס פאלק אן ארבּייטער טרייער, 

אין דער שקלאפענאכט א פארווארפענער שטראהל! 


א היילינטהום וואר פיר איהם דיא אידעע, 

ער האט בּיז זיין לעצטען אױגענבּליק-- 

איהר טהראן ניט בּעשימפּפט מיט א גראבּער מטבּעה", 
איהר פאהן ניט בּעשמוצט מיט פּאליטיק | 


ויא א בּלום וואס האט נאך ניט צו לאזען 
דיא יונגע קנאספּען, דיא ראזאווע קווייט, 
האט ער דיא ליידענדע וועלט פארלאזען 
רייף--מיט שמערצען, ארעם--מיט פרייד ! 
קיין מאנומענט וועט זיין קבר ניט קריינען, 
דאך אויף בּיידע בּרענען פון אקעאן-- 
װעט איהם מיט הייליגע טרעהרען בּעוויינען 
דער שקלאף, דער אידישער ארבּייטס מאן ‏ 
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דיא צייט איז ניט ווייט, ווען מיר וועלען ניט וויסען 
פון קייטען, פון טרעהרען, פֿון נויטה, 

און יערער מענשענקינד װעט געניסען 

פרייהייט, ליעבּע און פרייד ! 


דאף בּרידער, זא לאנג איהר זייט נאך שקלאפען. 
פערגעסט ניט איער פּפליכט ! | 


און גרייפט צו דיא היילינע מעכטינע וואפעו, 
וואס פיהרען צו פרייהייט, צור ליכט | 


: 


+ 


נור זא לאנג ויא דאס פאלק האט נאך קיין שׂכל 
צו פאדערען מענשענרעבט, 
,קען איך מיר רוהיג מיט א זיסען שטייבעל 
רייטען אויף דומע קנעכט",-- 

5 


און דיא קגעכטז זי פיהלען, אז א שווערע מאסע 
דריקט זי און שלעפּט צו דער ערד, 
עס גיסט זיך שווייס פון דיא פּנימ'ער בלאטע,-- 
זי קרעכצען און... שנעפּען ויא פערד! 
: 
זי פאננען אן אמאל בּריקעווען, שרייען, 
זי ווילען מעהר האבּער און גראז... 
און ויא מען גיט זי א בּיסעל צו קייען, 
לעקען זי ווידער דעם בּאם,-- 


אי 
עס ניבּט אויך אזוינע, וואס בּייסען דיא לייצעם 
און פיהלען א פרייעם געמיטה, 
און ווילען ניט טראגען אויף זייערע פּלייצעס 
יעדען רױבּער און פּאראזיט,-- 

.{ 


דיעזע בּילדען יעצט מעכמיגע רייהען 
פון קעמפּפער פיר פֿרייהיט און רעכט -- 


און דיא צייט איז ניט וויים, ווען זי וועלען בּעפרייען 


דיא ליידענדע שטאכטענדע קנעכט!י 
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רהיט א = 


38 


פאר איינם נור ציטערען מיר, וויא פאר פייער ! 
דאס איז,--פאר דיא אנארכיסטען | 
בּיי זי איז דאך גאר דער לעבּען ניט טהייער, 
אבּי נור אונז צו פארוויסטען ! 

* 


לעז א מאל זייערע א בּלאט, 

איהר װייסט, וואס זי זאגען דעם עולם!ּ 
,װוילט איהר זיין פריי, דאן שִׁיקט אוועק בּאלד 
אללע רױבּערס אויפן בּית עולֹם 4 

וואלטען זי נור גערעדט... אבּער ליידער 
קענען זי אויך אמאל טהאן,-- 

זי גיבּען א מאל א בּאמבּע א שליירער, 

אז עס ציטערט מיין שקלאפען טהראן! 


מיר האבּען שוין מיליאנען פארלארען 
אום זי צו מאכען א בּיסעלע קאלט.. 
אבּער היינגט מען פינף, ווערען געבּארען 
טויזענדע אנדערע בּאלד! 


איך פיהל, אז עם קומען שׁלעכטע צייטען! 
איך װעל ניט קענען מעהר 

פרעסען און זויפען, און רוהינ זיך ריימען 
אויף טויזענדע קנעכט ויא א הערר! 


14 


דער וואמפּיר- 


און דיא קנעכט, 


קוקט איהם נור אן, דעם פעטען, דעם בּרייטען, 
וואמפּיר פון מענשען בּלוט! 
וואס שמידט זיינע בּרידער דיא הענד און קייטען 
אום צו ריימען אויף זי גוט! 
אי 
זעהט וויא ער זיצט מיט א זיסען שטייבעל 
און קלערט זיך : ,איך הער אייך אין טראק! 
זא לאנג, ויא דאס פאלק האט ניט קיין שׂכל 
לעכּ איך א גוטען טאג'!-- 
* 
זא לאנג איהר זייט פערד, װעל איך אויף אייך רייטען 
און שינדען דיא הוט פון אייך פריי! 
און וועט איהר אנפאנגען בּריקעווען, שטרייטען 
דאן רוף איך דיא פּאליציי} - 
א 
וואס שרעקט מיך איער יוניאן--מלחמת } 
אם ענדע בּלייבּ איך דאך בּאס! 
נאראנים! איהר נעהמט פון אונז נקמה ז 
מיט וואס?... מיט א שׁנעל אין נאז !-= 
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זיא װעט פעראייניגען אללע נאציאנען 

מיט איהר זיסען, היילינען קוֹשׁ 

אויף דיא צושמעטערטע קייטען און טהראנען, 
וועט רוהען איהר אייזערנע פום, 


*6* +* 
* 


און איך שווער, זיא װעט אויף עוויג בּענראבּען, 
דיא פערפּעסטעטע קירכע און שטאאט, 
און נור דאן וועסטו ווירקליכע פרייהייט האבּען, 


פערשקלאפטער פּראלעטאריאט! 


8 
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* 
וואו דער וואס בּויט דעם רייכען פּאלאסט 
פיהרט דורך דיא אייזענבּאהנען, 
בּלוטעט אונטער דעם שווערען לאסט, 
פון אױיסבּייטער און טיראנען. 
6 


וואו קיינער האלט ניט קיין גלענצענדע רעדעס 
פון פערשימעלטע פאליטיק, 
וואו דיא נאסע ווענט זיינען דיא עדות-- 
פון א בּיטערען לעבּענסקריעג. 
6 


וואו אויגען זיינען אין טרעהרען פערשוואומען, 
און מיט בּלוט איז בּעפלעקט דיא ערד -- 
אט פון דארט װעט דיא פרייהייטס געטטין קומען, 
מיט איהר היילינען פלאמענדען שווערד. 
* 


זיא וועט קומען אויף דעם געשריי פון קרבּנות, 
דער בּלוטיגער טיראני, 
זיא וועט קומען געפאלגט פון יונגע אלמנות 
און יתומים דער שקלאפעריי, 

ג 


זיא וועט קומען צו רעטען דיא עלענדע, שוואכע 
פון דעם אױיסבּייטערס אייזערנע רוט! 

זיא װעט קומען נעהמען גערעכטיגע ראכע 

פיר יעדען טראפּען ארבּייטער בּלוט, 
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1 


דיא פרייהייטסיגעטטין, 


יונגע קעמפפער, אין פרייהייטס קריענ, 

האלט פעסט דעם בּאננער דער ווארהייט! 

ניט לאזט זיך פערבּלענדען פון א לייכטען זיעג, 
וואס פיהרט ניט צו ווירקליכע פרייהייט! 


ניט לאזט זיך נאררען פון קנאקדראקעטען 
דער שמייכקענדער פּאליטיק! 


ניט פון רייכסטאג קומט דיא פרייהייטס געטטין, 


ניט אין שטימקאסטען לינט אונזער גליק, 


איהר זעהט אט יענע פינסטערע גריבּער 
וואו עס הערשט פערצווייפלונג און שמערץ, 
וואו אייפעלעך שטארבּען אין הונגער-פיבּער 
אויף דער בּלוטענדער מוטער הערץ. 

וואוהין דיא זון קומט נימאלם אריין 

מיט איהרע ליכטינע שטראהלען, 

עס קליננט קיין מוזיק. עס פינקעלט קיין וי 
אין נאלרענע בּאקאלען. 


10 


ער טראנט מיט שמאלץ זיין שווערד און פאהנע 
ער קוקט ניט לינקם, ער קוקט ניט רעכטם, 

ער קוקט נור פארווערטס צו דער זאהנע 

און זיא אליין נור הערט זיין קרעכטץ, 


זיין מוזע קען ניט שמייכלען, גלאנצען, 
מיט בּלוט און גאל איז פול זיין טינט, 
אהן פריינד, אין ריינע בּלומענקראנצען 
שטעהט ער אליין אין שמורם-ווינד, 


דיא ווארהייט װעט אם ענדע זיעגען, 

דיא פינסטערניס וועט אונטערגעהן-- 

און ווען ער װועט אין קבר ליעגען 

נור דאמאלס װועט דיא וועלט פערשטעהן, 


מיט וואס פיר ליעבּע, ערנסט, אכמונג 

ער האט געדיענט דער פרייהייטם פֿאהן, 
ויא ער האט געליעבּט אין זיין פעראכטונג 
און ויא פיעל גוטס ער האט געטהאן, 


דאך בּיטער, טראגיש איז דער לעבּען 
פון דעם פּאעט, וואס האט זיין הערץ 
דיא אונטערדריקטע אבּגענעבּען, 

און טראגט אין בּרוסט א ים פון שמערץ, 
ער בּליצט און דונערט מיט זיין הארפע, 
פיר אללע פיינד פון ארימען פאלק, 


דיא ווארהייט נאקעטע און שארפע 
וואס ווערט פערלוימדעט און פערפאלנט, 


פון פאראזיטען פון דיא רייכע שלאנגען 
ער בּליצט מיט פלאם, מיט זאנענליכט 
און סזינגט פיר זי קיין לױבּגעזאנגען, 
זיין העלריש, מענטיגעס געדיכט. 


זיין יערעס ליעד, זיין יעדער שורת, 

איז פול מיט ניפט פיר טיראני, 

ער ווארפט דיא שווינדלער גלייך אין צורה, 
דיא ווארהייטס קאבעדינע בּליי, 


ער רייסט אראפ אהן פורכט דיא מאסקע 


פון יעדען פאלשען היפּאקרימ, 
ער קעמפּפט און זוכט ניט קיינעם'ם לאסקע, 
ער זוכט קיין שכירות פיר זיין טהאט, 
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צוויי דיכטער. 
(פריי נאך געקראסאוו), 


ייד יי וידי == 


ויא גליקליך איז דער זיסער דיכטער 
וואס האט פיעל האניג, ווייניג גאל, 

זיין וועג בּעלייכטען ליעבּעס-ליבטער,, 
מען פלעכט איהם קרענצע איבּעראל, 


ער איז אלזייטיג, מיט פּרינציפּען 

פערבּינדט זיך ניט דער פרייער העלר, 

און שׁמייכלענד שטעלט ער אוים דיא ליפּען 
צו אללע אבּגעטער דער וועלט, 


מען לױבּט זיין גייסט פוּן אללע זייטען, 
דער ארטהאדאקס און ליבּעראל-- 

ער גלייכט מיט קיינעם ניט צו שטרייטען 
און זינגט זיך ויא א נאכטיגאל, 


זיין יעדעס ווארט, זיין יעדעם שטרעבּען 
איז פיר דער וועלט א קאמפּלימענט, 
דיא בּרידער דענקען שׁוין בּיין לעבּען 
איהם צו שטעלען א מאנומענט, 
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א וועלט וואו קירכען און סינאנאגען 

וועט מען פערוואנדלען אין שטאהלען פאר פית 

יעדען גאלנאן און קערקער אויף שטיקלאך צוטראגען,-- 
דאס איז אנארביע! 


א וועלט וואו דער פרייער נייסט װועט צובּרעכען 

דעם פינסטערען טהורעם דער טהעאלאניע, 

פערניכטען דיא קערנער פון אללע פערבּרעכען-- 
דאס איז אנארכיע ! 


א וועלט וואו דער בּיקס, דער הארמאט און קריין, 
אללע בּלוטינע צייכענס דער מאנארכיע 
וועלען נור אין מוזץאום שמיין,-- 
דאם איז אנארביע ! 
א וועלט וואו זאנענ-הויך וועט זיך ערהױיבּען 
קינסט, וויפענשאפט, אינדוסטריע, 
א וועלט פון וויסען--ניט פון גלױבּען-- 
דאס איז אנארכיע! 
נגעשעצט װעט זיין יעדעם מענשליכעס וועזען. 
ויא דיא נאנצע מענשהייט, הייליג ויא זיא 
פרייהייט װועט אללעס ערקוויקען. ערלעזען,-- 
דאס איז אנארכיע ! 
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אנא ר כ י{. 


א וועלט אהן הערשער, אהן קייטען, אהן טרעהרען, 

א וועלט פון ליעבּע און הארמאניע, 

וואו איינעמס גליק וועט דעם צווייטענס ניט שטערען-- 
דאס איז אנארכיע ! 


א וועלט וואו קיינער װעט ניט רעניערען 

איבּער דעם אנדערנס ארבייט און מיהע, 

פריי װועט זיין יעדעס הערץ און געהירען-- 
דאס איז אנארכיע! 


א וועלט וואו פרייהייט װעט יעדען בּענליקען, 

דעם שוואכען און שטארקען, דעם ,ער" און ,זיא" 

ריינס* און ,מיינס* וועט קיינעם ניט דריקען-- 
דאם איז אנארביע! 

א וועלט וואו ליעבֿע װעט ניט וויסען 

פון שענדליכֿען האנדעל, ניין, פריי ועט זיא 

אויף א ליעבּענדע בּרוסט איהר גליק געניעסען,-- 
דאם איז אנארכיע ! 
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עס וועלען שׁוועבּען פאר מיר דיא געשטאלמען 
פון דיא, וואס האבּען דעם מוטה געהאט-- 
זאנענהויך זייער פאהגע צו האלטען, 

און שטערבּען פיר דאס פּראלעטאריאט, 


און דער דורסט נאך קריענ, און דער גליהענדער פייער 
פון ראכע ערוועקט זיך אין מיר אויף דאם ני, 

וואו זייט איהר העלדען ז וואו זייט איהר בּעפרייער! 
וואס לאזט איהר געוועלטינען דיא טיראניי! 


שקלאפענ-מוזיק און שקלאפען פאראדען 
דאס העלפט וויא פאראיאהרינער שׁנֵי, 
האט איהר פערגעסען דיא שלאכט בּאריקאדען, 


בַּאמבּען און שווערדען! דערמאנט זיך אן זײי! 
דערמאנט זיך אן זיי און וויא מענער, וויא העלדען 
הױיבּט אויף גענען פיינד אייער שווערד און שפּיעה 


און לאזען דיא גלאקען קלינגען און מעלדען, 


אז פריי איז דער מענשׁ אין זיין פאראדיז, 
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דער ,11' אין דער פּרעמר, 


ווייט האט מיך דער שׁטורם פערטראגען 
פון אייך, מיינע בּרידער--וואס װעל איך יעצט מהאן זּ 
מיט וועמען װעל איך דעם ,וגטען" טרא:ען 
אונזער בּלומיגע טרויש פאהי? 

: 
אי זעה ארום זיך נור קאלטע געזיכטער, 
בּרואים, וואס ווייסען נור בּינעם און געלר, 
וואס געהען זי אן דיא שטערען, דיא ליכטער, 
וואס האבּען בּעלייכטעט דיא שקלאפענ-וועלט, 
וואס ווייסען זי פוּן פרייהייטס מארטירער ? 
איז דען ניט פריי דאס שווינדעל--ווארט? 
וואס הארט דען דיא רױבּער, שופטען, פערפיהרער 
דאס בּלוט פון א פינפפאכען בּרודער-מארד ז 

6 
ניט אין א גלענצענדען פרייהייטס טעמפּעל 
ניט דארט, וואו דאס פאלק ערשיינט אין זיין כאכמ; 
אין א ארעמען רום, פאר דער צאנקענדער לעמפּעל 
װעל איך פארבּרענגען דיא בּלוטיגע נאכט, 
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דאס ווארען דיא לעצטע ווערטער פון שפיעז.. 
הענקער, וואס האט איהר דערפון ז 

האט איהר פערניכטעט דעם גייסטינען ריעז!ּ 
האט איהר פערלאשען דיא זוהן ז 


אה, ניין! מארטירער לעבּען--און דער זינגער 
פיהלט יעצט זיין פרייעס געמיהט; 

ער בּעריהרט יעצט זיין הארפע מיט היילינע פינגער, 
ער זינגט מיר דאס הייליגע ליעד! 


און איך זעה דיא זודן בּרעכט דורך דיא טומאנען, 
דיא פינסטערניס געהט צום גרונר,-- 

דער שקלאף וואכט אויף! ציטערט, טיראנען, 
עס שׁלאגט אייער לץצטע שמונד! 


= -+ . 


עס קומט דער פרייער ליכטיגער מארנען, 
ווען עס װעט זיך ערהױיבּען א מעכטיגער קול-- 
שטארקער פון דעם, וואס איהר האט יעצט ערווארנען, 
מעכטיגער, שלאגענדער טויזענדער מאל!.. 
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אױיגוסט שפּיעז, 


רוהיג און שטאלץ, ויא דער גרויסער סאקר אט 
איז ער אויף דעם גאלנאן געשטאנען; 

זיין יעדעס ווארט איז געווען א טהאמ, 
א טויטשלאג פאר ווילדע טיראנען! 


זעלטען האט זיך העלרישער, העכער, 
דערהױבּען א מענשליכער גייסט! 


בּלאס זיינען געווארען דיא היינקער-פערבּרעכער:. 


ער -- אונערשראקען און דרייסט! 


אי יי 


פון שרעקליכען נאלנאן ויא פון א טריבּונע, - 
וויא א בּעגייסטערטער פּראפעט 

האט ער מיט דעם פייער דער שטאלצער קאמונע 
צו זיינע מערדער גערעדט: 


ידי ייד 


,עם װעט קומען א צייט, ווען פון אונזערע זארנען 
וועט זיך ערהויבּען א מעכטיגער קול, 


,שטארקער פון דעם, וואס איהר ווילט יעצט ערווארגען, 


,מעכטינער, שלאגענדער מויזענדער מאהל!* 
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איך וואלט געוואלט, אה, פאלק! דיין רויטען זעגעל 
נאך מאכען רויטער מיט מיין הערצענם בּלוט,, 
און, ויא א לייבּ מיט זיינע שארפע נענעל, 


דיין פיינר בּעקעמפּפען טיט שטאלצען העלדענמוטה, 


דאף, וואס נוצען דיא היילינסטע פערלאנגעןזּ 
צו ענרע איז מיין לעכּענגס שטורם-טאג! -- 
צו ענדע -- טרוימען, טרעהרען אין געזאנגען, 
ער רופט דער טוידט. עס שלאגט דער אבענד-גלאק, 


דער אבענד גלאק, 
(פריי נאך נאדסאן). 


אה, מוזע, רוף מיך ניט, מיט דיינע צױבּער פינגער, 
וועק ניט דיא סטרונעם פון מיין קראנקעס הערץ ! 
פער'משפּט איז צום טוידט דיין בּלאסער זינגער, 

צו ענדע איז דאס ליעד פון קאמפּף און שמער'ן, 

אי 

זיין ועג איז זעהר שווער, ער האט אוף איהם בעגעגענט 
דערנער, שטיינער, פערליימדונג, הונגער נויט און קעלט-= ! 
עס האט געבּזיצט, געדונערט און גערעגענט | 
און ער האט אבּדאכלאז געוואנדערט אויף דער וועלט, 


יעצט קלאפּט דער טוידט אין זיין לעבּענס-קאמער 
ער זאגט: צו ענדע איז דיין ארבּייטס טאג, 
פארלעש דיין פייער, לייג אוועק דיין האמער, 
קום! דוא הערסט ז... עס קלינגט דער אבענד-נלאכ, 
עם קלינגט דער אבענד-נלאק, יא, איך הער איהם קלינגען 
מיין טאדעס אורטהייל הער איך אין זיין קלאנג, 
און לעבּען ווילט זיך.,. עס ווילט זיך טרוימען, זינגען, 
קעמפּפען גענען יעדען שקלאפען-צוואנג.., 

א 44 


, 6 


אמט חי א 


מיין הער'ן האט געשטורמט,,, דאך פלוצלונג אח געטער 
וואס זעה איך ז דעם אפפער פון הינגער און שאנר 
האט א פאליסמאן, א געזעלשאפטס-רעטער 
געכאפט... זיא ציטערט אין זיין פרעכער האנד, 


זיא בּעט זיך בּי איהם, זיא בּעניסט זיך מיט טרעתרען, 
זיא פאלט אויף דיא קניע פיר דעם העלד פון ,געזעץ" 
ער בּליינּט קאלט וויא שטיין--דער אונמענש איז גערן 
ווען אן ארעמער פיש פאלט אריין אין זיין נעיץ. 


אט קלינגט שוין און קומט דער שענדליכער וואגען 
פיעל נייגעריגע שטעלען זיך אפ.. 

מען הערט דיא עלענדע וויינען און קלאגען, 

מען זעהט, וויא זיא רייסט זיך דיז! האר פון קאפּ, 


און אט איז דער וואגען און מענשען פערשוואונדען... 
אן אלטע געשיכטע, אן אלטע, ניט וואהר ? 
און דאך זיא ערגרייפט מיך מיט בּרענענדע וואונדען 
און איך וויין ויא א קינד, איך אלטער נאר, 


+- --א 


קויף מיך! איך הונגער, איך האבּ ניט קיין בּרויט, 
: וק 


-- עס האַבּען געראלט פּערבּיי אונז קארעטען . 


אין זיידענע קליידער, אין טהייערע העמען, 


איין אלטע געשיכטץ", 


איך האבּ זיא בּעמערקט בּיי א נאז לאנטערן 
זיא איז געווען א יאהר זיבּעצעהן אלט, 
שווארצע אויגען, א שניי-ווייסער שמערן, 

צוּ ווארפענע לאקען, א שלאנקע געשמאלט, 


נור איהר טואלעט איז ארעם געוועזען, 
און אויף איהר געזיכט, געפארבּט ווייס און רוימ!-- 
האבּ איך מיט בּיטערען טְרױיער געלעזעף - 


מיט רייכע דאמען, געשיינט האבּען זי 


אין פומער וויים, ויא געפאלענער שניי, 


איך האבּ בּעטראכט מיט בּרענענדען צארן 

דיא רייכע הורען מיט דעם טיטעל ,װייבּ" 

און דיא, וואס איז אויף דער סטריט געפראהרען 
געצוואונגען דורך הונגער פערקויפען איהר לײבּ, 


24-- 
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און ווען טויזענדע פעלזען און שטורמען 
בּענענענען איהם אויף זיין וועג, 
מיט זיין בּרוסט אויף דעם רויטען וענעל 
װעט ער עררייכען דעם בּרעג, 


ער וועט עררייכען דעם אינזעל 
פון פרייהייט, פון מענשענגליק, 
און אויףן בּעזיענטען שטורעם, 
ווארפען מיט שטאלץ זיין בּליק, 
פארווערטס מיין רױטער זענעל! 
דיא ווארהייט איז דיין פּאסאזשיר, 
פּיראטען, שטורמען און פעלזען 
אללעס בּעזיענסט דוא מיט איהר, 


פארווערטם פּראלעטאריער! 
דו האסט נאך טויזענרע פריינד, 


מיט דיין אייזערנער האנד אויף דעם רודער 


וועסט דוא בּעזיענען דיין פיינד, 


דער רויטער זעגעל, 


הדש סחטט ‏ הטטט ‏ מתה הההסהש-ן 


איך זעה א רויטען זעגעל 

מיט זילבּערנעם שׁוים בּעשפּריצט, 

ער לויפט צווישען שטורמישע וועללען, 
עס קראכט, עס דונערט און בּליצט, 


אונטער דעם רויטען זענעל 

זעה איך א פּראלעטאר, 

מיט זיין אייזערנע האנד אויף דעם רורער 
שטעהט ער שׁטאלץ אין געפאהר, 


איהם שרעקט ניט דער ווילדער שטורעם, 
איהם שׁרעקט ניט דער פעלזען-שטיין, 

ער טרעפט מיט זיין פייל אין דיא בּרואים 
וואס קריצען אויף איהם מיט דיא צייהן, 
זיין גייסטינער בּליק איז געריכטעט 

אויף דעם אינזעל וואס ,פרייהייט" הייסמג-- 
אהין, וואו דער מענש װעט געפינען 

זיין גליק, זיין ליעבּע, זיין טרייסט, 
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אויפן שלאכט פעלר, 


עס שׁרעקען מיר ניט מיינע טרעהרען און וואונדען 
איך שטעה פון קינדהייט אין שטורמווינד, 

דאך, שיקזאל, דוא האסט מיך דיא הענד גענונדען, 
דוא האסט מיך בּערױיבּט מיין פעדער אצינד, 


דוא האסט מיר מיין איינציגע וואפע ענטריסען, 
און ויא א פערוואונדעטער זעלנער אין פעלד, 
ליעג איך יעצט עלענד, און זעה מיין בּלוט פליסען, 
שטיל אויף מיין אלטע, צובּראכענע שווערד, 


איך ליעג און הער, ויא דיא וואפען קלינגען, 

עס שװועבּען דיא פאהנען אין בּלוטיגען דאמפּף, 
מיין הערץ רייסט זיך, אה! ווער קען מיר צווינגען, 
ניט ווארפען זיך אויף דאס ניי אין קאמפּף ז 

אה, ניין! איך מוז זיך ווידער שטעלען 

אויף מיין אלטען פּאסט און מיט'ן שווערד אין האנד 
בּענייסטערען דיא רויטע רעבּעלען 

צום בּלוטינען קריעג גענען שקלאפען שאנד. 
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דיא בּלאסע וואסער ליליע 
מרוימט בּיי דעם בּלױען מעער, 
דער מאנד קוקט פון דעם הימעל ארונמער 
און קושט איהר פּערל-טרעהר, 


פערשעמט לאזט זיא איהר קעפּטל 
אראפּ צום אקעאן, 

און ביי איהרע פים זעהט זיא ליענען 
דעם הימלישען דאן זשואן, 


ג 


ווען איך הייראטה װעל איך שטרעבּען, 

אז מיין פרוי זאל פּראכטפאל לעבּען, 
וואס זיא וועט ניט טהאן, ניט זאגען 

װעל איך העפליך איבּערטראגען. 


דאף, ווען זיא וועט זיך ערלויבּען 
מיינע ווערק אמאל ניט לױבּען 
מיך ניט קריינען אלם פּאעט 
רוף איך תיכף זיא צום גט, 


רשיי 4 יח ישי 


0 


4 


פון היינע. 
(מריי ג עארבּייטעמ} 


איך געדענק דיא שטונרע זיסע, 
ווען דוא בּיזט צו מיר געקומען 


און האסט אין מיין קליינער תפיסה 
מיט געבּראכט מאיאווע בּלומען, 


שעהנע, רייצענדע פּרינצעסען, 
דוא אליין האסט דעם פּאעט 

אין זיין עלענד ניט פערגעסען 

קרוינען מיט א מאי בּוקעט, 
לאנג איז שׁוין דיין בּלום געשטארבּען 

דאך איהר פארבּ, איהר רויטעס פארבּ 
האט דיא צייט נאך ניט פערדארבּען 

און זיא לעבּט אויך ווען איך שטארבּ, 


אט 


דאך פרייהייט פערניכטען מיט דעם עשאפאט 
איז, טיראנען ! א בּיטערער טעות -- 

עס קלאפּט שוין אין טהיר צום צאר אידיאט 
דער בלוטיגער מלאף המות, 


און ניט עוויג בּלײבּט רוסלאנד אהן פרייהייט און רעכט, 
דיא מענשהייט װעט נאך זעהען 

ויא עס בּעפרייט זיך דער רוסישער קנעכט, 

און דיא פרייע פאהנע וועהען. 


בּרידער און שוועסטער ! דעם דיכטערס פערלאנגען, 
איז א שעהנער, א בּליהענדער מערץ, 
אהן בּלוטיגען קאנפּף, מיט דיא זיסע געזאנגען 
וואס ערפרייען דאס נ'ענשליבע הערץ, 
* 
א בּליהענדער נ ערץ ניט ליעבּע און פריעדען 
מיט בּלומען און זאנגענשיין, 
וואו אללע מענשען גליקליך, צופריעדען 
א פרייע פאמיליע זיין... 
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דער זוטער מער'. 


רוססלאנד ! אונגליקליכעם, פינסטערעס לאנד 
פון עוויגען מרויער און ענערץ, 
דעם טיראן האט געשטירצט דיין געכטינע האנד. 
אין דעם רויטען מאנאט מערץ. 
ײ 
מיט א שענדליכען טוידט איז געפאלען דיין הענקער, 
און דיא ירוֹשה צום זאהן, 
וואר מארד פיר פרייע קעמפפער און דענקער, 
פיר אללע פיינדע פין בּלוטיגען מהראן. 


רוסישע קעמפּפער פיר ליעבּע און פרייהיימ, 
ער האט אין קאמפף פיר זיין פאלק 
געציינט זא פיעל אייזערנעם מומה, זא פיעל טרייהייט, 
ווער וואר זא געקוועלט און פערפאלנט, 
- 
זײיער בּלוט ווערט געטרונקען פון יעדען וואמפּיר, 
מען פערשטיקט זייער ווארט און געשריי, 


אין שווארצען קערקער, אין וויסטקן סיבּיר, 
געמאטערט, בּענראבּען אין שׁניי.. 
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און עס װעט נאך קומען א געוואלדינער מערץ -- 
דיא מענשהייט קען איהם ניט פערמיידען, 
ווען דאם בּעפרייטע, דאס מענשליבע הערץ 
בּעצאהלט פיר זיין עוויגעם ליידען. 

אי 
עם פאלען נאך פיעלע, נאך פיעלע קרבּנות 
אין קאמפּף פיר פרייהייט און רעכמ, 
און זא ויא דער העררשער האט יעצט קיין רחמנות 
וועט אויך איהם ניט וויסען דער קנעכט, 

:: 
דאך װועט אם ענדע גערעכטינקייט זיענען 
פערגעסען ווערט פּולװער און בּליי, 
פערגעסען דיא בּלוטיגע, שענדליכע קריענען -- 
דער מענש וועט זיין מענשליך און פריי... 
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מער"בּילרער, 


פון שרעקליכען קאמפף, פון בלוטינען קריעג 
איז ריט דער מאנאטה מערץ, 


א בּלוטיגער פאל, א בּלוטינער זיעג -- 
עס בּלוטעט דאס מענשליבע הערץ, 


פראנקרייך ! דוא שעהנעם, דוא פלאמענדעס הערץ - 


פון אללע רעוואלוציאנען, 
מיט דיין מומה איז געקרוינט דער מאנאטה מערץ 
עס הילכט מיט דיינע קאנאנען, 


פּאריזער קאמונע! דיין געטליכעם בּילד 

רופט פיר דיא טוידטע נאך ראכע, 

און זינד דיא טיראנען נאך זא ווילד, 

דאך לעבּט דיין הייליגע זאכע, 

עס לעבּט דיין פרייער, דיין היילינער נייסט 

פיר נייע בּליהענדע דורות, 

צוֹשמעטערט דיא קערקערם, דיא קייטען צורייסט, 
און בּריינגט אונז ערקוויקענדע פּירות, 
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אי 
זיא בּעם בּיי איהם הילפע, זיא בּעט איהם דעם רױבּער 
מיט א קינד אויף דיא הענד פאר איהם קניעט-- 
דער הונגער איז שרעקליך און בּעצאהל ניטדעם לענדלארד 
דאן ווארפט ער ארויט צצויף דער סטריט, 


איך הער, ויא ער זאנט איהר:, מיר ווייסען אייך שנארערץ, 
וואס קומט איהר אונז דולען דעם קאפּ"! 

און ער טרייבּט זיא ארויס מיט דיא וויינענדע קינדער 
דער מערדער... אה, ניין--פילאנטראפּ! 


א 
אה, ארבּייטע- לעבּען, אה, שרעקליבעס לעבּען 
דיין שמערץ איז אהן א גרונד, אהן א בּרעג, 
אין דיינע בּלוטינע וואונדען זיצען גיפטיגע שלאנגען, 
ויא א קבר איז פינסטער דיין וענ 
+ / 


שנעל לויפען דיא רעדער, ווילד קלאפּען דיא מאשינען, 
אין שֹׁאפּ איז זא שמוציג, זא היים, 
דער קאפּ ווערט פערטומעלט, אין די אויגעו ווערט פינסטער 
פינסטער פון טרעהרען, פון שווייס 

+ 


דער פארמאן לויפט ארום וויא א ווילדע חיה, 

ער טרײיבּט צו דער שחיטה דיא שׁאף -- 

אה, וי לאנגוועטאיהרווארטען, וי לאנג װועט איהר דילדען 
ארבּייטער בּרידער, וואכט אויף! 
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5.5: 
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איך פיהל שוין בּיי זיך קיין נאנצען אבר, 
צונראכען, צודריקט איז מיין נרוסט, 

איך קען ניט פון וועהטאג מיין רוקען איינגויגען, 
בי נאכט לאזט ניט שלאפען דער הוסט, 


וואו ביסטו פערשוואונדען, מיין נאלדענע יוגענר, 

וואו בּיסטו מיין גּליהענדע קראפט, 

פארוואס שלעכטע מענשען האט איהר מיך פוּן קינדהייט 
ערמאטערט, געווארגען, פערשקלאפט! 


דאך וואלט אי ניט קלאגען אויף מיין איינענער לאגע, 
איך ווײס דאס דיא צייט איז ניט וויימ 

ווען רוהיג װעל איך שלאפען אין מיין פינסטערן קבר 
פוּן שמערצען, פון קייטען בּעפרייט, 


נור ווען איך דערמאן זיך אן מיין פרוי, מייני, קינדער 
דאן בּרעכט מיר מיין הערץ פון געוויין -- 

װוער װעט זי בּעשיצען, װער װעט זי ערנעהרען, 
זי בּלײכען אין וועלט גאנץ אליין! 


איך זעה זי ויא יעצט שוין פערהונגערטע, בּלאסע 
בי דער טהיר פון א רייכען מאגנאט; 

די פרוי בעגיסט זיך מיט ביטערע טרעהרען, 

זיא ציטערט פאר דעם הערר ויא א בּלאט, 
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דער ארבּייטער, 


(נאך נעקראסאוו) 


שנעל לױפּען דיא רעדער, ווילד קלאפּען דיא מאשינען 
אין שֵׂאפּ איז זא שמוציג, זא היים, 
דער קאפּװוערט פערטומעלט, אין די אויגען ווערט פינסטער 
פינסטער פון טרעהרען, פון שׁוויים, | 

* 
גענוג שׁוין אייך גיסען, איהר בּיטערע טרעהרען, 
איהר מאכט אויף מיין ארבּייט א פלעק, 
און ווען עס דערזעהט נור דער גזלן דער פארמאן -- 
ער טריבּט מיך פון דאנען אוועק. 

א 
ויא זאל מען דעם פארמאן מקנא ניט זיין 
זעהט וויא ער איז פעט און ויא רוים, 
ער זויפּט נור זיין בּיער און רייכערט זיין סיגאר -- 
וואס וויים ער פון הונגער, פון נויטה, 

+ 
ער שמייבעלט דעם בּאס און ויא א ווילדע חיה 
פאלט ער ארויף אויף דיא קנעבט, 
ער צאפּט זי דיא בּלוט און בּיינט זי אין דרייען 
און בּלײבּט דערצו איממער גערעכט, 
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איהר קענט מעהר ניט שׁיסען אין פאלק טיט קאנאנען, 
און זיצען זיך רוהיג אין גאלרענע טרארנען, 

און טרינקען דאס בּלוט פון דעם פאלק. 

איהר מוזט פון דיא רייכע פאלאסטען אנטלויפען; 

פיר געלד וועטאיהר יעצט מעהר קיין שקלאפען ניט קויפען, 
שווינדלער האבּען דא מעהר קיין ערפאלנ! 


עס לינט אין רואינען דער פינסטערער טהורם -- 

און יעצט הױבּט זיך אויף א געוואלטיגער שטורם 

אויף דער שווארצער בּאסטיליע דער וועלט ! 

דארט, וואוּ א בּרודער ערמארדעט דעם צווייטען, 
דריקט איהם, בערויבּט איהם און שליסט איהם אין קייטען, 
פערקויפט איהם פאר לוקסום און געלר. 


אין דיא היילינסטע פּפליכט פון מענשליכע פּפליכטען -- 
אה, פאלק! -- איז צערבּרעכען, פערבּרענען. פערניכטען 
דיזע שווארצע בּאסטיליע דער ערד! 

ערוועק דאף דיין גייסט, דיין קראפט, דיין צארן -- 

דער מענש איז פיר ליעבּע. פיר פרייהייט געבּאררען -- 
פארווערטס מיט פלאם און מיט שווערד! 


פארווערטם אין קאמפּף, מוט געוואלטיגען שטורם, 
שמירצט דיא בּאסטיליע פוּן פינסטערן טהורם, 
לאז פרייהייט בּעלייכטען דיא ערד! 
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ר" יע 


דער פא? פון דער בּאסטיליע, 


הערט ויא עם דונערט, עס שטורמט און קראכט -- 
דאם פאלט דיא בּאסטיליע, דיא שרעקליבע מאכט 
פון פראנקרייך'ס געקרוינטע בּאנדיטען. 
דאס פאלט דיא בּאסטיליע דיא בּלוטיגע ווענד, 
וואו יעדער שמיין איז אן עדות, א וועלט מאנומענט 
פאר דיא, וואס האבּען פאר פרייהייט געליטען. 
* 
אין ווילדער פערצווייפלונג, אין בּלוט און אין פלאמען 
שטעהען דיא ליידענדע שקלאפען צוזאמען -- 
דיא קינדער פון הונגער און נויטה, 
זי בּרעכען דעם טראהן פון דיא הערשענדע היינקער 
דעם פינסטערען קערקער פון מענשליכע דיינקער -- 
דעם גיהנום פון שרעקען און טוידט, 
+ 
עס האט שׁוֹין. געשלאגען דיא שטונדע פון ראכע, 
ווען שוואך זינד דיא שטארקע און שטארקזינד דיא שוואכע 
אין זײיער גערעכטיגען צארן, 
עם פאלט דיא בּאסטיליע, עס שמורכט און קראכמ, 
דאס פאלק האט ערקענט זיין געוואלטיגע מאבט, 
מיראנען, איהר זייט יעצט פערלארען. 


10 


אי יי -------- 


פלוצלונג קלאפט מען אין טהיר אז עס ציטערען דיא ווענר 
עס לויפט אריין דער לענדלארד פון הויז -- 
וואס זייט איהר דארט טױב ! בּעצאהלט מיר מיין רענט! 
ניט, ווארף איך אייך פון צימער ארויס", 

6 
ניטא קיין אנטווארט, שטיל געהט אויס דאס ליכט., 
אט פלאקערט עס נאך אמאל אויף 
און בּעלייכטעט א פערמאטערטע טוידטע געזיכט, 
און דאס קינד אין דעם אייבּינען שלאף, 
דער לענדלארד בּליינּטשטעהן פיר דעם שרעקליכען קרבּן 
ער נעהמט דיא פרוי פאר דיא קאלטע הענד,-- 
,זיא איז טאקע, אפּנים, פון הונגער געשטארבּען, 
ווער װועט מיר בּעצאהלען מיין רענט ז! 
אין צימער איז פינסטער, טרויעריג בּלאזט דער ווינר 
איבּער דיא אפּפער פון הונגער און נויטה, 
רוהיג שלאפט דיא מוטער מיט איהר אונשולדיגעס קינד 
אונטער דיא שווארצע פלינעל פון טוידט., 


יע 
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מוטער און קינד, 


אויף דעם פינפטען פלאר אין א שמאלינקען חדר, 
בּיי דעם דונקעלען שיין פון א ליכט, 
זיצט א יונגע פרוי אין צוריסענע קליידער, 
מיט א מרויעריגע, בּלאסע געזיכט, 
א 
זיא זיצט, איהר דארען קערפּער געבּוינען, 
איבּער איהר קראנקען קינד, 
זיא גיט איהם, מיט טרעהרען איהר בּרוסט צו זויגען, 
דאך ניט מילך,--זיא האט נאל דארט אצינד, 


+ 


דאם קינד געהט אויס פון הונגער, פון שמערץ, 

עס שטארבּט -- ,אוי, וי איז מיר ווינד !* 

דיא מוטער יל שרייען, פערקלעמט איהר דאס הערץ-- 

און זיא חלשט בּיי איהר שטערבּענדען קינד, : 
:: 

עם איז שמיל אין צימער מרויעריג רוישט נור דער ווינד 

און אזוי ויא א פריינד א נוטער 

בּעוויינט ער אליין דאס אונשולדיגע קינד 

און זיינע אונגליקליבע מוטער, 


118 


שי 


ָ-- 


איך האבּ ניט בּענענענט צווישען פרייהייטס בּלומען, 
זאל ניט זיין איך בּלאטע און מיסט.. 

און אז פאראזיטען, און מענשעלאך דומע 

זאלען ניט שימפּפען אויף אן אנארכיסט, 


איך האבּ ניט בּעגענענט דיא וואס פּרעדינען ווארהייט 


זאלען זאגען דיא ווארהייט אליין, 
וואו בּיזטו מענשליכקייט! ליעבּע און פרייהייט!. 


דיא וועלט איז זא העסליך-געמיין, - ' 


4 
2 
, 


1: 


דער וואנדערער. 


אי האבּ אויסגעוואנדערט דיא גאנצע וועלט 
און ניט געפונען קיין ארט, 

חאו עס זאל ניט הערשען שווינדעל און געלד, 
צוזאמען מיט רױבּ און מארד. 


וואו פרייע ליעבּע זאל ניט זיין פערבּאטען -- 
דאך פריי פראסטימוציאן, 

וואו ארבּייטער זאלען ניט זיין געטראטען 

בי פאליטיקער, געלדזעק און טהראן, 


איך האבּ ניט בּענענענט קיין איינציגע שטאדט, 
וואו מערדער, גנבים און שקלאפען 

זאלען ניט גלױבּען אין קירכע, אין נאמט 

מעהר ויא דיא פרומע פפאפעו. 

איך האבּ ניט געפונען קיין זשארגאנישע בּלאמ, 
וואו מען זאל זיך ניט פּאטשׁען, ניט קריעגען 
און עם זאל ניט זיין א העלדענטהאט -- 

צו האלטען מלחמה מיט פליענען. 


16 


און פון אללע פאלשע העלדען, 
פון געזיכט ריא מאסקע פאלט, 
און זי ציינען זייער שווארצע, 
זייער העסליבע געשטאלט.. 


דאן מיט שאנדע שטירצען ניעדער 
אללע שמוצינע פּינמיען, 

אייבּינ לעבּט דער וואהרער קעספפעו 
פיר דיא היילינע אירעען. 


+ 


ייא ארי עי יי אי אי יט 


את 


אי הי = יש יש -. : 
זי זסיזזטשיכיהקא סע :יה זי -+ דע הוה די קה 


עי 


פיינדע ווארפען אין איהם שְׁמיינער 

פון איהם לאכט דער זאטער א 

דאך ז דער העלד געהט איממער פאַרווערטם, 
איממער פארווערטס א געפאהר, 


אין זיין האנד דיא פרייהייטס-פאהנע, 

אין זיין בּרוסט א ווארעמעס הערץ, 

פול מיט ריינע מענשענ-ליעבּע, 

פול מיט טיעפען-האם און שמערץ,. 
אי א | 


אין דער שווארצער נאכט און שטורעם, 
ויא א שעהנער זאננענ-שטראהל, 
בּליצט און שיינט פיר זיינע אויגען 
זיין געליעבּטער אידעאל... 

צ 


קעמפּפּענדיג ארבּייט ער פיר דיא מענשהיימג 
און זיין קבר בּלייבּט אליין -- 
בּלייבּט אליין אהנע שעהנע בּלומען, 
אהן א רייכען מארמאר-שמיין, 
א 


דאך עס קומען שׁוין דיא צייטען, 

ווען דאס פרייע פאלק דער וועלט, 
מאכט אונשטערבּליך איהרען וואהרען 
זעלבּסט בּעוואוסטען מענשען העלד.. 
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יע יע" וֹ רייךש""י תע 


ואהרע און פאלשע העלרען 


שרײיבּער, רעדנער, פיליאזאפען, 
פיר דען גרויסען היילינען צוועק -- 
צָו בּעפרייען אללע מענשען, 
שיטען ווערטער גאנצע זעק. 


מאנכע האנדלען אויך מיט ווערטער 
און פערקויפען זי דער וועלם, 
איינער פיר אפּלאדיסמענטקן 

אוֹן דער אנדערער פיר געלד, 


דא דער וואהרער זאהן דעס פאלק'ס 
ניט צום ווארט--ער גרייפט צום שווערד, 
און פיר זיינע בּרידער שקלאפען, 
קעמפּפט ער מוטהיג ויא א העלד, 

און ער זוכט קיין מאנומענטען, 

קיין פּערזענליכען ערפאלג, 

גערען ליידעט ער און בּלוטעט -- 
אללעם, אללעס פיר דאס פאלק, 


185 


1 
וואס וועלען בּעלייכטען מיט בּליצענדע שטראהלען 
פיר עלענדע מענשען דעם װענ, 
און אין דער פינסטער ניט לאזען זי פאלען -- 
פיהרען צו א הייליגען צוועק. 


און ווען דוא דערצעהלסט פון דיא אירדישע ווענע, 
וואו בּלוט ווערט פון מענשען געזויגען, 
דאן וויינען דיא שטערען און א גאלדענער רעגען 
שפּריצט אוים דיא הימלישע אוינען. 
ווארהייט, 
5 


קום מיט מיר ליעבּער צו דיא נאלדענע שטערען, 

דוא בּיזט זא בּלאס און זא מיעד, 

אויף מיין שניי-ווייסע בּרוסט וועסטו רוהען און הערען 
דיא זיסע דיא הימלישע ליעד, 


און ווען עס װועט ווערען דיר אומעמיג זיצען 

אין רוהינען הימעל-געצעלט, 

דאן רוף איך דעם שטורעם, דעם דונער און בּליצען, 
און דוא פיהלסט אללע שמערצען דער וועלט, 


זא זאנט דיא לבנה, און וויא א קינד אין א וויגעל 

אין מיין בּרוסט ווערט איינשלאפען מיין שמערץ 

אוו איך זעה אין מאנד ויא אין א זילבּערנעם שפּיגעל, 
דאס ליירענדע מענשליבע הערץ. 


2 


א: 


+ יעווייה יסוי .5 יי + יוה ישי ו.י---יי.=.. 


5 
דיא אירדישע בּלומען זיינען זעהר צולאזען, 
זי האבּען גאר קיין מאראל, 
זי ליענּען הייטע דיא שעהגע ראזען 
און מארנען דיא נאכטיגאל, 


און איבּערמארנען א נאלדענע פליג, 

און פערנעסען דיא שעדנע ראזען, 
פערגעסען דיא נאכטינאל'ס זיסע מוזיק -- 
יא, דיא אירדישע בּלום איז צולאזען. 


ליעב דיא שעהנע, דיא ליכטיגע שטערשן, 
זי זיינען זא נוט, זא טריי, 

זי וועלען נים נארען, זי וועלען נים שטערען 
צו זיין פערנינפטיג און פריי, 


זי וועלען דיר זינגען א הייליגעס ליער, 
וואס געטטער און ענגלען נור הערען, 

דיא אירדישע בּלומען פערשטעהען דיך נימ, 
קום צו דיא גאלדענע שטערען. 


זי וועלען דיך ליעבּען. זי וועלען דיך קיסען, 
זײ וועלען דיין טרויער צושטערען, 

און וועסטו פון זעלינקיט טרעהרען פערגיעסען. 
דאן ווערט פון זי היילינע שטערען. 


1 


בּלומען און שטערען. 


איך בּין פערליעבּט אין א שֹׁניי ווייסע בּלום, 
ווען איך זעה איהר ניט ווילט זִיךְ מיר קלאגען, 
און ויא איך דערזעה איהר ווער איך זא שִׁטוּם, 
דאס אי קען קיין ווארט ניט זאגען. - 


ווען עס קומט דיא נאכט און עס איז שׁטיל אומעטום, 
אין הימעל שיינען דיא שטערען, : 
דאן געה איך אין גארטען צו מיין שניי-ווייסע בּלום -- 
צוֹ זעהן איהר בּין איך גערען. 

פון הימעל שיינט דיא שעהנע לבנה, 

זיא זעהט טיין ליעבּע, מיין שמערץ: . . . 

זיא איז ניט זא שטאלץ ויא דיא גאלדענע זאננע, 

און האט מיטלייד מיט מיין הערץ, 

זיא זעהט, ויא איך וואנדער אין גארטען ארום 

און בּענעץ דארט דיא בּלומען מיט מרעהרען, 

און זיא זאגט; צו וואס ליעבּסטו דיא אירדישע בּלום, 
ווען עם גיבּט זא פיעל הימלישע שטערען. 
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פערנעסט דיא אלטע שווערע וואונדען, 
ויא פינסטער זאל דיא נאכט ניט זיין, 
אם ענדע מוז זיא דאך פערשווינדען 
און געבּען פלאץ פיר זאננענשיין, 


לאז רוסלאנד אונו אלס בּיישפּיעל דיענען, 
דארט פאלטן אפפער אהן א צאהל, 

דאך װעט איהר איממער דארט געפינען 
א קעמפּפער גרייט פיר בּרוטום ראל! 


דארט וועלען נאך פיעלע אפּפער פאלען, 
דאך פאלט דארט ניט דער העלדענמוטה -- 
ער פלאנצט דיא פרייהייטס אידעאלען 

מיט היילינע מארטירער-בּלומ,, 


וואכט אויף אה, בּרידער, מיט שווערד און פלאם 
קומט אללע מיט אין דיא קעמפּפערס רייהען ! 
און ווען אויך מיר פאלען אין דעם שטורעם-ים 
מיר וועלען דאך דיא וועלט בּעפרייע !. 


טי 2 = 


15 


איך בּין דאס שווערד, איך בּין רער פלאם, 


פריי נאָך חיינריך הייגע. 


איך בִּין דאס שווערד, איך בּין דער פלאם, 
איך האבּ געקעמפּפּט, און ויא א שטערען 
האבּ איך בּעלייכטעט דעם שטורם-ים 

פון מענשען-בּלוט און מענשען-טרעהרען, 


איך האבּ אייך ניום פרייעם קאמפף געוועקט, 
דאך שער איז אהן אפּפער צו זיעגען: 
מיט וואונדען בּלוטיגע בּעדעקט 

זעה איך שלאכטפעלד קעמפּפער ליעגען. 
נור איצט איז ניט קיין צייט פאר טרעהרען, 
מיר מוזען קעמפּפען אויף דאם ניי, 

בִּיז מיר צושמעמערען, צושטערען 

דיא וויסטע וועלט פון שקלאפעריי! 
פערליערט ניט בּרידער, האפּנונג, מוטה -- 
פון שלאכטפעלד איז א שׁאנד אנטלויפען; 
ווען אויך מיט'ן לעצטען טראפּען בּלוט 

מוז מען דער מענשהייט פרייהייט קויפען! 
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א יא יב 


עיט שרעק זיך פיר הענקער מיט זייער תלית, 
,קעמפפט און קלינגט אין פרייהייטט גלאק, 
,און זייט דיא אל-וועלטליכע שקלאפען מודיע, 
אז עס דעמערט שיו דער בּעפרייאונגם טאג !* 


און אויף בּיידע בּרענען פון גרייסען אמלאנט, 
וועלען דיא שקלאפען פון אללע נאציאנען 

זיך רייכען פריינדליך דיא בּרודער-האנר, 

און שווערען צו פערניכטען קייטען און טהראנען... 


דוי 
7 
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דער 1נטער נאװעמבּער, 


ריר 


עס פלאטערען װיעדער דיא בּלומרויטע פאהנען, 
עס קלינגט דער פרייהייטס היילינע שטים, 
נאך א מאל װעט מען דעם פאלק דערמאנען, 
דיא קעמפּפער, וואס לעבּען און שטערבּען פיר אִיהם, 
אין דער וועלט-געשיכטע וועלען מיר ויעדער 
אויפמישען דיא מארטירער-בּלאמ, 
וואס איז פריש נאך מיט בּלוט פון אונזערע בּרידער, 
ערמארדעט פון געלדזאק, קירכע און שטאאט, 

אל 
פינף גייסטער פערבּלוטיגטע וועלען שוועבּען 
אויף דער פאלקס-מריבּונע צווישען ליידענדע קנעכט, 
און וועלען אונז מוטה אונבּעזיגבּארען געבּען 
צו לעבּען און שטערבּען פיר פרייהייט און רעכט, 
זי וועלען עראינערען אונז דיא צואה, 
וואס זי האבּען דעם ארבּייטער פאלק געלאזט; 
,קעמפּף פיר דיין פרייהייט! קיין שׁום חיה רעה 
,דארף דיך ניט פערטרײיבּען פון היילינען פּאסט !* 


06 


זיינע געדאנקען זיינען צושלאנען, 
אויף טויזענדער ריינע אלמאזען, 
ער קען מיט איינפאכע ווערטער אונז זאנען, 
וואס מיר מיט קלינגענרע פראזען. 
אלזא, איך דריק וויא א בּרודער זיין האנד 
און האף ער װועט אנטווארט מיר געבּען, 
ויא קומט עם, דאס ער איז אזוי גוט בּעקאנט 
מיט דיא שמערצען און קאמפּף פון מיין לעבּען. 


זיין שרייבּען ערפיללט מיר מיט האפפנונג און מוטה, 
דאף קען איך זיך גוט ניט ערקלעהרען, 

ויא קומט אין זיין טינטער מיין הערצענס בּלוט!ּ 
ויא קומען צו איהם מיינע טרעהרען! 
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צום ,משונע'נעם פילאזאף', 


איך בּין פערליעבּט אין זיינע ציילען, 
אין זי לעז איך מיין איינענעם שמערץ, 
איך קען מיט זי מיינע וואונדען היילען, 
טרייסטען טיין ליירענדעס הערץ. 
איך זעה אין זיי, ויא אין א שׁפּיענעל 
מיין לעבּענס יאממערט-אל, 
איך זעה דארט מיין גייסט מיט פערוואונדעטע פליענעל, 
ויא ער רייסט זיך צום זאנגענשטראהל, 
א 
איך זעה, ויא עס צאפּלען זיך דארטען געדאנקען. 
דיא זעלבּע, וואס ליעגען האלבּ טוידט 
אין מיין ארעמען הערצען, צובּראכענעם, קראנקען 
פון איבּיגע ליידען און נויטה, 
אי 
וויא זי קומען צו איהם, דאס קען איך ניט זאנען, 
דאך זיי זיינען מיינע, איך שׁווער! 
פיללייכט האט צו איהם זי דער שטורעם פערטראגען, 
דיא וועללען פון רוישענדען מעער. 


344--- 


104 


,זאס האט איהר דא מים דער פרוי נעמאכט!י 


האם געשריען דאקטאר גראן, 
,-איך האג צו איהר נענטען א דאקטאר נענראבט", 
האט געענטפערט דער ארימער מאן, 


,ער האט מיר געזאגט, דאס ער וועט דאם קינד... 
--דאך, דאקטאר, וואס איז יעצט טיט איהר! 
--זיא און דאס קינר זיינען טוידט אצינר, 

און דער שרעקליכער מערדער זייט איהר, 


אה, דאקטאר, רעטעט! רעטעט זיי! 
--צו שׁפּעט! עס איז אללעס פערפאלען!" 
און דער עלענדער איז מיט א ווילדען געשריי, 
מוידט צום בּארען געפאלען. 


א 


וויעדער א קאלטע ווינטערס נאכט, 
בּיי א פייער אויף א דיוואן, 

זיצט איבּער א בּוךְ פערטראכט 
דער יונגער דאקטאר גראן, 


פּלוצלונג הערט עֶר א געשריי ; 

,עפענט דיא טהיר, דאקטאר גראן!! 

און בּלאס ויא דער טוידט בּעדעקט מיט שׁניי, 
לויפט אריין דער ארימער מאן, 


,דאקטאר! פערלירט ניט קיין מינום, 

מיין פרוי, זיא שטארבּט אװעק!* 

דער דאקטאר נעהמט זיין ראק און הוט, ‏ 
און זי געהען שנעל אוועק. 


1 ' ' ' * * ' 1 ' 1 . 


אין א קליינעם רום, בּיי א שִׁיין פון א ליכט 
האט דער דאקטאר גוט בּעטראכט -- 

א יונגע פרוי מיט א דארע געזיבט, 
שווארץ ויא דיא פינסטערע נאכט, . 


נעבּען איהר זיינען געלענען צוויי קינדער 
און האבּען געציטערט פון קעלט.. 

אח, ויא גליקליך איז דער בּלינדער 

אין דיעזער פעראונגליקטער וועלט, 
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,אז איהר וועט מעהר דערפון ניט דיינקע, 
געהט צו דיא וואס זיינען רייף 

זי וועלען אייך א פאאר דאלאר שיינקען 
און האבען מיטלייד מיט אייך.* 


אויף דעם בּלאסען געזיכט פון ארימען מאן 
האט געשפּיעלט איין איראנישער שמייבעל, 
ערשמוינט איז געווארען דאקטאר גראן; 

,דער מאן האט פערלארען זיין שׂכלױ 

,געהן צו דיא רייכע! צו דיא רױבּער פון ליב 
צופיעל ניפט איז שׁוין אין מיין בּעבער, 

ניט כיך--דיא רייכע שלעפּט צום געריכט, 

זי זיינען דיא וואהרע פערבּרעבער. 


,פון אונזער בּלוט זיינען זי רייך! 

און ווען ניט דיא דיקע, רייכע לארדען, 

וואלט ניט געבּעטען א פאטער בּיי אייך 

זיין איינען קינד ערטארדען, 

געה צו דיא רייכע! איהר זייט ניט קיין שלעכטער 
איך דאנק אייך, דאקטאר גראן !* 

און מיט א בּייסענדען געלענבטער 

שיז עוומחת דײַר יײַער מאן, 
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עס ערווארטעט איהם דיא בּעטלער שאנדע, 
דעם הונגערם אייזערנע רוט, 

וואס טרייבּט פערקויפען צו דיא רױבּער בּאנדע 
אונזער פרייהייט, אונזער בּלוט, 


,אה, דאקטאר ! עם איז נאך צייט אצינד 
ד ם פונק פון לעבּען דערשטיקען, 

צו וואם זאל נאף אן אונשולדיגעס קינד 
דיעזע פינסטערע וועלט ערבּליקען ז* 


פערטראכט האט דער יונגער דאקטאר גראן 
ארומגעשפּאנט אין זיין חדר, 

ער האט בּעטראכט דעט ארימען מאן 

אין זיינע צוריטענע קליידער, 


זיינע שווארצע הענד, זיין בּלאסען שטערן, 
זיין אראבּגעלאזענע קאפּ, 

און ויא עס קייקלען זיך גרויסע טרעהרען 
פון דיא טרויערינע אויגען אראבּ. 

,יונגער מאן, איך האבּ מיטלייד מיט אייף, 
איהר ווילט בּענעהן א גרויסען פערבּרעכען, 
איך וואלט געקענט ארעסטירען אייך גלייף, 
נור איהר זייט יונג, און איך רעכען -- 
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,דאך דאקטאר איך בִּין ניט געקומען צו אייך 
איהר זאלט א נרבה מיר געבּען, 

צוואר איך בּין ארעם און איהר זייט רייך 
דאך קיין עטלער וואר איך ניט אין לעבּען. 
אה, ניין! איך קום עטוואס אנדערשׁ בּעמען.. 
אה! ויא עס בּלוטעט טיין הער'ן, 

דאקמאר! איך וויל איהר זאלט אונז רעמען 
פון א נייעם אונגליק און שטער'ץ. 


גיז יעצט האבּען מיר מיט צוויי קינדער געליטען 
שרעקליכען הונגער און קעלט, 

און ניך וועט מיין פרוי בּריינגען א דריטען 
אומגליקליכען שקלאף אויף דער וועלט, 
,בריינגען אויף אייבּינע שמערצען און ליידען, 
אױף דעם בּלוטינען יאגד נאד בּרויט, 

איך וויל.., איך מוז דיעזען אונגליק פערמיידען, 
אה. דאקטאר, העלפט מיר אין נויטת, 


,א שקלאפען קינד, חוץ קייטען און שמערץ, 
וואס װעט איהם דיא וועלט געבּעןז 


עס װועט פּערשעלטען זיין פאטערס הערץ, 
וואס האמ איהם גענעבּען יאס לעבּען. 


דער קינדער מערדער. 


איין אריגינעלעס בּילר פון לעבּען, 


אין א קאלטע, פינסטערע ווינטער נאכט, 
איז אין אפים צום דאקטאר גראן 
אריינגעקומען בּלאס און פערשמאכט, 
אן ארימער יונגער-מאן, 


דער דאקטאר האט איהם געפרעגט וואס עֶר וויל, 
ער האט געשוויגען א פּאאר סעקונדען, 

און האט מיט טרעהרען טרויעריג, שטיל 
ענטדעקט פיר איהם זיינע וואונדען. 


,איך בּין ארעם, דאקטאר, שרעקליך ארעם! 

איך האבּ א פרוי און קינדערלאך צוויי, 

מיר לעבּען אין איינעם אין דיא פינסטערע קברים, 
וואוּ דיא ווענד זיינען בּעדעקט יעצט מיט שׁנ"., 


,אי בִּין אין א סטרייק שׁוין א מאנאט פיער 
און קען קיין סענט ניט פערדיענען 

דער לענדלארד קומט יעדען טאג צו מיר -- 
איך געה שִׁיעור אראבּ פון זינען. 
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נור דאס פאלק װועט דיר זיין הייליג און טחייער, 
אין איהם דיין לעבּען, דיין גליק, 

און שמאלץ וועסטו שטעהען אין שטורם און פייער 
פון דעם היילינען פרייהייטס קריעג, 


און ווען דער טאג דער פרייהייט װועט קומען, 
װעט יעדער פראלאטאריאט 


דיך קרוינען אין הערצען מיט גייסטיגע בּלומען 
און בּעזינגען דיין העלרענטהאט, 


צ 


דוא וועסט פערשטעהען פון וואנען דיא לארדען 
האבּען גענומען דאס רעכט 

פערנעהמען דאס לאנד, מיט צוואנגם-ארבּייט מארדען 
טויזענדער ארעמע קנעכט, 


דוא וועסט דאן געהן צו דיא ליידענדע שוועסטער 
אין דער וועלט פון שווינדזוכט אונד נויטה, 

אין טענעמענט הייזער, אין דיא פינסטערע נעסטער, 
וואו דער לעבּען איז בּיטטער ויא טוידט, 


דוא װועסט מיט דעם פייער פון א ליעבּענדען הערץ 

א נייע וועלט פיר זי ענטדעקען, 

און דארט וואו עס וואהנט נור פערצווייפלונג און שמערץ 
א הייליגע האפפנונג ערוועקען. 


דוא וועסט פון זי בּילדען נייע רעקרוטען 

פיר'ץ קעמפענדען פּרייהייטס פאלק 

וועסט לעהרנען זי דענקען, קעמפּפען אונד בּלומען 
פיר דאס פערשקלאפטע פאלק, 


און דאן ליעבּע שוועסטער, וועסטו ניט זארגען, 
וועסט ארבּייטען העלפען דער צייט, 

בּריינגען אם שנעללסטען דעם ליכטיגען מארגען, 
ווען אללעס װעט ווערען בּעפרייט, 
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זאלען מיר דען ויא קינדער קלאגען 

אויף דעם, וואס מיר לעגען שלעכמ, 

און גּידן קכר דיא קייטען טראגען, 

ויא שוואכע געהארכזאמע קנעכטו! 

אה, ניין! איך וויים, אין דיר בּליצט שוין רער פייעת 
וואס פלאקערט זא פריי אין מיין הער'ן, 

אויך דיר איז דיא פו *קייט הייליג און טהייער, 
דוא פערנעסט צוליעב איהר דיין שמערץ. 


צוזאסמען טיט מיר וועסטו געהן אין שטורעם, 
אין קאמפּף געגען טיראניי, 

און העלפען צובּרעכען דעם אייזערנעם טהורעם 
פון פינסטערנים און שקלאפעריי, 

דוא וועסט ניט פערקויפען דיין יוגענד, דיין לעבּען, 
פיר בּעללער שמאטעם און געלר, 

דוא וועסט זיך ווידמען דעם היילינען שטרעבּעו- 
בּעפרייען דיא ליידענדע װעלט, 


דוא וועסט לעהרנען טריי דיא בּרענענדע פראנע, 
וואס ווערט ,ארבּײטער פראגע" גענאנטג 

דוא וועסט דאן בּענרייפען דיא שרעקליכע לאגע, 
פון דעם פאלק אין יעדען לאנד. 


צו מיין שוועסטער, 
פיר דעם ,מארגענשטערען", 
(געווירמעט אן אללע מיינע פערשקלאפטע שוועסטער) 


שוועסטער מיינע גענוג שׁוין דיר זארגען, 
נישט אייבּיג וועט פינסטער זיין, 

עס מוז דאף קומען דער ליבטיגער מארגען-- 
דער הייליגער זאנענשיין, 


לאז רוישען דער שטורם... מיט זיין ווילדען בעם 
קען ער דעם שוועבלינג ערשרעקען 

דאף אין אונז דארף ער נור האם, 

נור מומה צום קאמפּף ערוועקען. 


ליעבּע שוועסטער ! איך ווייס עס איז שווער 
אונזער הערצען וויינען פערווערען, 

דאף זעה אליין, וויא קליין איז דיין טרעהר 
ענען ים פון מענשליבע טרעהרען. 
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היינטיגץ מענשען, 


היינט זינד דיא מענשען גאנצע וועלטען 

פון חכמה, פון דומהייט, פון פרייד און שטערץ, 
אבּער זעלטען, אך זעהר זעלטען 

געפינט מען א ווארעמעס מענשליכעס הערץ, 


מיר האבּען זעהר פיעל מאראליסטען, 

מיר האבּען געזעצע אויף יעדען שרים, 
שרייבּער, רעדנער, גלענצענדע איסטען, 

נור מענשליכע הערצער... דאס האבּען מיר ניט, 


מענשען האבּען דאס הערץ פערלארען 
אין ווילדען יאגד נאך געלד און נאך רוהם, 
מענשען זיינען שטיינער געווארען 

וואו ניפטינע שלאנגען קריכען ארום. 


ווארעמע הערצער, ערעלע, זיסע, 

ויא שווער איז אהן אייך דער לעבּענם װועג, 

דיא וועלט איז א דולהויז, דיא וועלט איז א תּפיסת, 
אין כמארע פערלירט זיך דער הייליגער צוועק! 


,איך פערדאם איער מערדערשען פּערזוך 
דערשטיקען דיא פרייעץ דענקער, 

איך האם אייך, איך שיק אייך א דריי-פאכען פלוף, 
היינגט מיך דערפאר, איהר הענקער!... 


צו איהם האבּען ערמארדעט דיא אונטערדריקער, 
אדער ער זעלבּסט מיט זיין פרייער האנד, 
האט צושמעטערט זיין שטאלצען קאפּ אויף שטיקער -- 
דאם איז אונז אונבּעקאנט, -- 

* 
נור לינג איז ניט טוידט... אויף דיא קאמפּף-בּאריקאדען 
שװעבּט נאך זיין גייסט! און איהר הערט, 
ויא ער שרייט צו אונז; ,פארווערטט, קאמראדען! 
פארווערטס מיט פּאנצער און שווערד!" 

א 
,אונזער רויטע פאהן כוז ווערען נאך רוימער 
אין דעם לעצטען פרייהייטס קריעג, 
דיא קברים פון קעמפּפער זיינען הייליגע לייטער, 
וואס פיהרען צו פרייהייט און גליק!* 

אי 
אזוי זאנט צו אונז לינג, זיין שטיממע דונערם 
און וועקט אונז צו אונזער פפליכט, 
און דיא זון פון צוואנציגסטען יאהר-הונדערט, 
שיינט אויף זיין שמאלצע געזיכם.., 
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,טיראנען! איך האס אייך מיט אייער געזעץ, 
מים דיא פינסטערע סטאטוטען ! 

וואס פאנגען ראס ארעמע פאלק אין נעץ 
און צווינגען איהם ליידען און בּלוטען! 


איך זאג אייך אפען: איך גלױיבּ אין קראפט, 

אין קראפט פון דיא ארבּייטער-רייהען! 

געוואלד האט אונזער וועלט פערשקלאפט 
און געוואלד וועט זיא בּעפרייען! 

,אויף אייערע בּלוטינע מסארד-קאגאנען 

וועלען מיר ענטפערן מיט דינאמיט! 

מיר וועלען פערניכטען דיא קייטען און טראהנען 

מיט אונזער גינאנטישען שריט! 


איהר לאכט -- איהר דיינקט: ,ווארט, בּרודער, ווארט, 
מיר וועלען דיין שטימע דערשטיקען, צושטערען,* 
דערשטיקט מיף, מערדער! א צוויימער װועט בּאלר 
אויף מיין הילינען פאסטען זיך שטעלען! 


און וועט פארטזעצען אונזער היילינע זאבע 
מיט מעהר פייער און אייזערנעם מומה! 
טיראנען! ער װועט פון אייך נעהמען ראבע 
פאר אונזער אונשולדינעם בּלוט! 
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לואיס 5ינג, 


ער שמעהט פאר מיר אין א שטראם פון ליכט 
אויף דער וועלט'ם פערבּלוטינטער בּיהנע, 
עס רוהט אויף זיין וואונדער-שעהנעם געזיכט 
דער פרייהייט'ם הייליגע שנינה, 


ויא בּרוּטוּם שטאלץ און אונערשראקען 
איז ער געווען אין פרייהייטס-קריעג! 
יונג און קרעפטיג, אין שווארצע לאקען, 
מיט א שטארקען אדלער-בּליק; 
* 
אין קאמפּף -- א לײבּ; אין זיין העלדען-בּרוסט 
האט א בּלומען-הארץ געשלאגען, 
וואס האט מיט דער היילינסטער ליעבּע געוואוסט 
צו ליעבּען אלץ וואם איז שׁעחן און ערהאבּען ! 


ויא מעכטיג האט געדונערט זיין שטימע, 
געבּראנדמארקט דעם פאלשען געריכט! 
וואס פאר וואהרהייטען בּיטערע, שלימע, 
געשליידערט דעם פיינד אין געזיכט! -- 
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פארביי זיינען יאהרען... מען האט ערפונדען 
א גייע שקלאפעןנעץ,, 
און יעצט זיינען מיר אללע געבּונדען 


פון ארדנונג און געזעץ.. 


צוזאמען טיט אונזער בּרודער שווארצען 

זיינען מיר פערקויפטע קנעכט, 

דאך לעבּט דושאן בּראון אין אונזער הארצען,-- 
דער נייסט פון פרייהייט און רעכט, 


ער איז דעם קעמפּפּענדעם ארבּייטער ליעבּ, 

אלם א וואהרער אמעריקאנער, 

וואס האט געקעמפּפט פיר זיין פרייהייטם פּרינציפּ, 
געשטארבּען אין האנד מיט זיין בּאנער. 


ער האט אונז געציינט, אז פאלען און שטארבּען 
מוז דיא שקלאפעריי, 

אז פעלקער פון אללע ראסען און פארבּען 
מוזען און וועלען זיין פריי. 


אט 
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דזשאן בּראון, 


געקרוינט מיט בּלומען איז וואשינגטאן, 
דער פּאטריאטישער זעלנער, 
און דער פּרייהײטס-קעמפּער דזשאן בּראון ! -- 
ער בּלוטעט אין ניפטיגע דערנער! 
אי 
דער גאלנאן איז דיא קרוין פון דעם העלד 
פון אמעריקאנער געשיכטע: 
ער האט געזעעט אויפץ גייסטיגען פעלד 
דער פרייהייט'ס הייליגע פריכבמטע, 
א 
עס האט געבּרענט אין זיין ליעבּענדען הארצען 
דער האס צו שקלאפען-שאנד: 
ער האט דער ערשטער דעם קנעכט דעם שווארצען 
דערלאנגט זיין בּרודער-האנד. 
אי 


ער האט מיט זיין פלאמענדער שׁטימע פערקינדינט, 
אז יעדער מענש מוז זיין פּרײ; | 

ער האט מיט זיין ליעבּע צו פרייהייט געזינדינט 
גענען דער מיראניי, 


אי 


מען האט איהם געפאנגען, מען האט איהם דערווארגען: 


דאך בַּאלד נאף זיין העלדישען טוידט 
איז אויפגעגאנגען דער גאלדענער מארגען, -- 
געפאלען איז דעם ניגערם קייט, 


:א : 


זיין הערץ וואר אן אפענער היילינער בּוף, 
פן א ערנסטען קעמפפער און דענקער-- 
ויא בּיטער, וויא גרויזאם דארף זיין אונזער פלוך 
צו דינע פערפאלגער און הענקער, 


= 
פאלק! ער האט דיך געליעבּט אהן א שיעור, 
סעדר ויא זיף, וויא זין פרר און קינך, 
ער האט געלעכּט און געשטארבּען פאר דיר -- ' 
ענדיג זיין ארבּייט אצינר!-- | 


יי יי עטאט 
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צווישען שטיינ-בּרעכער, שמידען און װעבּער, 
אין יעדער שקלאפען-געצעלט-- 
ער האט אין דיא מיינם פון קאהלענ-גרעבּער 
זיין פרייע טריבּונע געשטעלט! 
* 
אונטערען אפענעם הימעל, אין רעגען, אין פרעסט 
האט עֶר דיא פרייהייט געפּרעדינמ ! 
און מיט זיין דונערדען פּראטעסט 
דיא ליידענדע שקלאפען פערטהיידיגט! 
: 1 
ער וואר א מאראט אין דיא פלאמענדע רערעם, 
אספּארטאקום אין ווידערשטאנד, 
א מאן פון פאלק, א שטענדיגער עדות 
פון ארבּייטערס טרעהרען און שׁאנד, 
א 
פיר זיין גייסטינען אויג האט איממער געשװעבּט, 
דיא גרויסע רעוואלוציאן, 
ער האט מיט איהר געאטהעמט, געלעבּט, 
מיט זיין בּלוט געפארבּט איהר פאדן | 
6 
ער האט אין דעם קלאנג פון קייטען געהערט 
דעם קרעכץ פון פערוואונדעטער פרייהיימ,-- 
וואס וואר אונטערדריקט פון'ם בּלוטיגען שווערד, 
געשענדעט פון מענשליכע נארהייט, 
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אלבּערט פארסאנם, 


,לאָו ריא שטיסמע פון פאלק געהערט ווערעןף 
(א. פארסאנם), 


ער איז וויא א מעכטינגער אייכענבּוים 
געשטאנען אין שטורם ווינד! 

דיא פאלקס טריבּונע וואר זיין היים 
דאס פאלק זיין ליעבּלינג, זיין קינר, 


קיינער האט ויא ער, ניט פערשטאנען 
זא נוט דעם נייסט פון פאלק, 

און קיינער וואר פון ווילדע טיראנעו 

זא אונערבּארטליך פערפאלנט, 


ער האט צום פאלק אין זיין שפּראך גערעדמ, 
בּענוצט איהם פערשטענדינע וואפען, 

ער וואר א קעמפּפער, א פרייהייטם פּראפעט, 
פּיר דיא ווייסע און שווארצע שקלאפען! 


ער האט דיא שקלאפען-וועלט בּערייזט 

און מיט טרעהרען בּענעצט איהרע קייטען, 
איבּעראל פלענט זיין פרייער גייסט 

דיא שטאלצע פלינעל פּערשפּרײטען!- 


5 


ווען אויך פיר איהם וועלען בּליהען דיא ראזען 
און זינגעו דיא נאכטיגאל, 

און זיס וועלען רוישען דיא גרינע וועלדער, 
און דער זילבּערנער וואסערפאלל... 

ווען אויך דעם ארבּייטערס פרויען און קינדער, 
-- און ניט דעם רייכענס נור -- 

וועלען געניעסעו דעם זיסען גן-עדן 

דער שעהנער, דער רייכער נאטיר! 


ווען יעדעס מענשליבעס הערץ ווֹעט בּליהען 
מיט ליעבּע, מיט הומאניטעט! 

אך יענעם פריהלינג װעל איך בּעזינגען 

שׁוין ניט ויא א טרעהרען-פּאעט 


איך װעל איהם בּענריסען, ויא דיא ערשטע ליעבּץ 
א ליעבּענדעס הערץ בּענריסט, 

איך װעל איהם בּעזינגען, ויא עס קען נור בּעזינגען 
א דיכטער און סאציאליסט! 


איך װעל איהם בּענריסען און װעל גערן קושעו 
זיין יעדען הייליגען טרים.., 

אונד אין יעדעס הערץ װעט אבּקלאנג געפינען - 
מיין ליעבּע, מיין פריהלינגס ליעד! 
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מיין פריהלינגס"ליעד", 


פיר רען סארנגענשטערען* 


איך הער מען זינגט פון דער פריהלינגס זאננע, 
פון דער זיסער נאכטינאל, 

און איך זעה נור קאלטע פערפרארענע הערצער 
און הער קייטען-מוזיק איבּעראלל... 


וואס איז מיר פריהלינג, וואס איז מיר בּלומען וּ 
דאס געניעסט יעצט נור דער טיראן ‏ 
ער לאזט נור איבּער דיא גיפטיגע דערנער 


פיר דעם ארעמען ארבּייטס-מאן ! 


וואס וויים א שקלאף פון דעם זיסען פריהלינג! 
פיר איהם איז נור שטורם און פרעסט, 


נישט מיט געזאנגען, מיט זיפצען און קרעכצען 
איז פולל יעדער ארבּייטער נעסט, 


עס וועט אויך קומען א מאל דעם ארבּייטערס פריהלינג, 
דער פריהלינג פון פרייהייט און ליכט, 

ווען א שטראהל פון גליק וועט אויך פרעהליך שׁפּיעלען 
אויף דעם ארבּייטערס בּלאססע געזיכט! 


און אללעס װעט לעבּען, ליעבּען און בּליהען, 
אין פרייהייטס גאלדענעם מייא! 

בּרידער גענוג פאר מיראנען צו קניען! 
שווערט, דאס איהר כוזט ווערען פריי! 


+צ 
קלינגט איבּעראל אין דיא פרייהייטס גלאסען! 
פערזאמעלט דיא ליידענדע קנעכט! 
און קעמפּפט בּענייסטערט, קעמפּפט אונערשראקען 
| = פיר אייערע הייליגע רעכט! 


2 


שי דיי 
2.8 


י 


וואכט אויף! 


ויא לאנג, אה ויא לאנג װעט איהר בּלייבּען נאך שקלאפען 
און טראגען דיא שענדליכע קייט! 

ויא לאנג װעט איהר גלענצענדע רייכטהימער שאפפען, 
פיר דעם וואס בּערױיבּט איער בּרויט!! 

ויא לאנג וועט איהר שטעהען אייער רוקען געבּוינען 
ערנידערינט, היימלאז, פערשמאכט! 

עס מאגט! וואכט אויף! עפענט דיא אוינען! 
ערקענט איער אייזערנע מאכט! 


פּרעדינט דיא פרייהייט פון קאמפּף בּאריקאדען! 
ערקלעהרט דיא טיראנען א קריעג ! 

מומה און ענטשלאסענהייט, בּראווץ קאמעראדען! 
וועלען אייך פיהרען צום זיעג ! 


ייטען און מהראנען. אללעס מוז פאלען, 
אונטער דעם ארבּייטערס שװוערד! 

מיט דופטענדע בּלומען, מיט גאלדענע שטראהלען! 
װועט פרייהייט בּעציערען דיא ערד! 
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אויף דער וואכע? 


געקריינט פון פיינד מיט גיפטיגע דערנער, 

פון גוטע פריינד פערגעסען, פערלאזט-- 

ויא אויף דער וואכע אן אלטינקער זעלנער 

שטעהט עֶר אליין אויף זיין היילינען פּאסט ! 
* 


דיא נאכט איז פינסטער, עס רעגענט און האנעלט, 

עם הערט זיך אין וינד א ווילדער געוויין-- 

אף. ויא עלענד איז דער און פערוואגעלט, 

ווער אין שטורם שטעהט אויף דער וואכע אליין ! 
* 


אליין, פערגעסען פון פריינד און בּרידער, 
אליין, ויא א שיפעל אין שטורמישען מעער, 
אט, אט ווארפט דיר דער שמורם אנידער 
און פון דער האנד פאלט דאם געווער! 

* 


דאף ניין, ער דארף ניט. ער טאר ניט יעצט פאלען! 
ער ראנגעלט זיך מיט שמורם און קעלט, 

ער הױבּט אויף דאס געוועהר, פייערט סיגנאלען... 
און עם ענפּערט איהם נור דאס עכא פון פעלד! 


און עס פיללען זיך אן זיינע אויגען מיט טרעהרען, 
דאס הערץ ווערט פערגליווערט אין בּרענענדען פראסט 
און ווען עס וועט אויפגעהן דער מארגענ-שטערען 
געפינט ער איהם טוידט אויף זיין היילינען פּאסט.., 


עד װעט אונז העלפען, פון דרייפאכען פלוך 
דיא ארבייטער מאסע ערלעזען, 

נור דאן װעט דיא מע ש יט איהר טאגע-נּוך 
אהן טרעהרען, אדן שאנד קענען לעזען! 
בּרירער, מיר טזען דיא ליירענדע ערד 

פון קייטען, פון טרעהרען בּעפרייען! 


שולטער אן שולטער, מיט פאנצער און שווערד, 
פארווערטם אין דיא קעמפּפענדע רייהען! 


וואס שווערער דער קרי, ג. דאס זיס/ר ד, ר זיענ, 
דאס פראכטפאלער זיינען דיא פּירות! 

און ווער עם פאלט אין פרייהייטס-קריעג, 

דער לעבּט אין דיא קומענדע דורות ! 


וואס טוג אונז דאס לעבּען אהן פרייהייט, אהן רעכט, 
אונטערען בּייטש פון טיראנען ! 

בּיז וואנען וועלען מיר בּלײבּען נאך קגעכט 
היימלאזץ שקלאפען--בּיז וואנען ז! 


בּרידער, שווערט דיא פערבּלוטינטע ערד, 

ראס פאלק פון טיראנען בּעפרייען ! | 
שולטער אן שולטער מיט פּינצער און שווערד, 
פארווערמס אין דיא קעמפּפענדע רייהען ! 


דער אידישער פּראלעטאר, 
(געזוננען מיט'ן מאטיוו פון דער רוסישער רעוואלוציאנערער ליער 
,ויא זשערטוואָי פּאַלי...*) 


בּרידער מיר טראגען א דרייפאכע קייט -- 
אלם אידען, אלס שקלאפּען, אלס דענקער, 

מיר ווערען געיאגט און געמאטערט צום טוידט 
פון אנטיסעמיטען און הענקער ! 


עס דריקט אונז אין רוסלאנד דער ווילדער קאצאם, 
און דא. אין דער פרייער מדינה 

פארקערקערט מען אונז אין דעם פינסטערען שאפּ, 
וואו מיר בּלוטען בּיי דער מאשינע! 


דיא בּלומעלאך יונגע, וואס פאנגען ערשט אן 

צו לאזען דיא עדעלע קווייטען, 

ווערען צוטראמען פון געלדזעק און טהראן, 
פערמאטערט אין שקלאפען-קייטען ! 

מען מאכט אונז פיר בּעטלער, מען מאכט אונזפיר קנעכט 
מען ווערגט אונז, מען בּיינט אונז אין דרייען, 

מען זאגט אונז: אללעם דארף זיין פיר אייך רעבט, 

און רױבּט מען אייך, טארט איהר ניט שרייען ! 


דאף בּרידער, עס לעבּט נאך דער הייליגער גייסמ 
וואס מאכט פיר א העלד אויך דעם שלאפען, 

וואס ווארפט אום דיא קערקעם, דיא קייטען צורייסט 
און בּעפרייט דיא פערמאטערטע שקלאפען! 
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מיר ווילען קיין רעפארט"נליקען, 
דען גענען אונזער אירעאל 
זיינען זיי, ויא יאהר-צייט ליכטלאך 


גענען א העלען זאגען'שטראהל, 


האלבּע פרייהייט איז קיין פרייהייט! 

דאם איז פארפוצטע שקלאפען שאנד, 
זיא וועט זעטינען אונזער מאנען 

און ארעסטירען דעם פערשטאנד! 


מיר ווילען אונבּענרענצטע פרייהיים, 
וואו דאס געזעץ איז דיא נאטור, 

וואו מיט א פולער בּרוסט װעט אטהעמען 
דיא ריינע מענשליכע קולטור! 


וואו סונסט, וואו וויסענשאפט און ווארהייט 
וועלען פילייכט צום ערשטען מאל, 

פון זיך אראבּווארפען דיא קייטען 
און פריי ערהויבּען זייער קול! 


און ויא מען זאל אונז ניט פערלוימדען, 
פערדאמען, דריקען איבּעראל -- 

מיר געהען פארווערטם, איממער פארווערטם, 
צור ליכט צו אונזער אידעאל! 
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אונזער אירעאל, 


נאך ניט איין מאל וועלען מיר פאלען 
אין קאמפּף פיר אונזער אידעאל, 
פון געגנער בּיטערע פערלוימדעט, 
ערפאלגט, פעראכטעט איבּעראל, 


ניט איין מאל וועלען תע בּרידער" 
פון אונזערע וואונדען מאבען שפַּאס, 
אונזער בּרודער-האנד בּעגענענען 
מיט שלאנגען-גיפט און ווילדען האס 
+ 
ניט איין מאל װעט דיא דומע מאססע 
פון דעמאנאגען אנגערעדט, 
מיט שמוטץ פן ערווארפען אונזער פאהנע 
און קרייטציגען אונזער פּראפעט, 
6 
ניט איין מאל וועם מען נאך בּעשאפען 
א שפּאנעל-נײיע שקלאפען-רוט, 
און זאנעו אונז: אט דאס איז פרייהייט, 
נעהמט שנעל אראכּ פאר איהר דיא הוט! 
+ 
דאף וועלען מיר געהן מיט אונזערע ווענעי, 
פון אונזערם טרעטען מיר ניט אפּ, 
ווען אויך פיר יעדען שריט צו פרייהייט 
געצאהלען מיר מיט אונזער קאפּ! 
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דיינע שטראהלען און פארבּען 
וואלט איך געזונגען מיט לוסט; 
איך וואלט אויך גליקליך שטארבּען 
אויף דיין שטאלצע, מילדע ברוסט! 


דאף יעצט, ווען טרעהרען פליעסען, 
און דער גאט מאמאן 

האט מיט זיין שוערד צוריסען 
דעם פאלקס הייליגע פאהן, 


ווען קיטען, בּארבּארישע קלינגען 
אין דער ,פרייער רעפּובּליק"-- 
זאג. ריא קען איף וענקן 
דאס ליעד פון פרייהייט און גליקוּ 


וואס ווייס מען דארט פון א פריהלינג, 
פון היילינע לעבּענספרייד ? 
מען שלאגט זיך ארום פיר א שילינג, 


מען עסט דארט פערגיפטעטעס בּרויט, 


געזונקען אין אבּערגלױיבּען 
גלױיבּט מען אין גאט און אין שר, 
מען לאזט זיך דריקען און רױבּע, 
מען שטארבּט אויפ'ן שקלאפענ-בּעט, 
קיין גאלדענע פריהליננם שטראהלען 
קומען אהין ניט אריין; 
אין פינסטערניש לעבּען און פאלען 
דיא קינדער פון קעמען און פּיין. 


נאכטיגאל, זאנענשיין, בּלומען, 

היילינע שעהנע נאמור! 
ויא זאל איך בּעגריסען דיין קומען, 

ווען דוא בּיסט פיר דעם רייכען נור} 
ווען איך זאל זעהן בּליהען 

יעדעם מענשליכעס הערץ ארום מיר, 
איך וואלט מיט טרעהרען קניען, 

הייליגע געמין פיר דיר! 
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דער פריהלינג, 


דער פריהלינג איז געקומען, 
דיא זאננע גלאנצט און לאכט, 
פראכטפאל שטעקען דיא בּלומען,-- 
אללעם האט אויפגעוואכט, 


דיא נאכמינאל זינגט, דיא שטערן 
בּעלייכטען דיא שעהנע נאכט, 
אין פריהלינג טרוימט זיך זא גערן-- 
איך וואנדער ארום אין טראכט, 


איך טרוים ניט, ויא גליקליכע דיכטער, 


פון וויין און פון ליעבּע אין מאי, 
אהן וויין זיינען מיר ניכטער, 
אהן ליעבּע זיינען מיר פריי, 


איך טראכט פון דיא שקלאפע-געצעלמען, 
וואו אללעס איז פינסטער און שטום, 
וואו מען זעהט נור זעלטען 
א קראנקע, פערוועלקטע בּלום.. 


== 


2 


עלענר 


עלענד צו זיין--אה! וואס קען זיין שלימער? 

עס ליענט אויף דיין בּרוסט א שמיין, 

זעהסט טויזענדע מענשען און דאך פיהלסמו איממער, 
אז דוא בּיזט אליין.,. אליין ! 


דוא זעהסט, וי דיא וועלט ווערט אין טרעהרען פערטרונקען 
ויא דער פרייהייטם גייסט איז פערהאסט : 

און עלענד שׁמעהסטו, דיין קאפּף געזונקען, 

וויא א ניט געבּעטענער גאסט, 


דוא האסט ניט פאר קיינעם דיין טרויער ענטדעקען, 
אללעס דורשטעט יעצט געלד און בּעטרוג, 

דוא האסט ניט קיין פריינדליכע האנד, וואס זאל וועקען 
דיין מוטה מיט א ווארעמען דרוק.-- 


דיין שטאלצער גייסט רייסט זיך העכער און העכער, 
דאך בּיינט זיך אין שמורם דיין גוף-- 

און, ויא פון א טורמע א יונגער פערבּרעכער, 
קוקסט דוא מיט טרויער ארוף.-- 

עלענד געהסט דוא דיין וועג פאראיבּער, 

דעם וועג פון דערנער און שמיין, . 

דוא צאפּעלסט זיך אין דעם פרייהייטס פיבּער, 

דוא קעמפּפּסט און פאלסט אליין ! 
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איך קען מיין האלו ניט שניידען, 
דער גאס ניט קיין פיאטאק, 

נאך מוזט איהר הונגער ליירען, 
א קנייטש איז דא אין פראק !* 


איהר שמערץ קען דיא פרוי ניט האלטען, 


זיא וויינט, ווערט בּלאס ויא טוידט, 


דיא קינדער קוקען אויף דעם אלטען, 
קוקען און בּעמען בּרויט.. 


אה טענשען רייבע, זאמע, 
קוקט אייך צו נאר נוט! 
אויף אייערע קליידער גלאטע 
ליענט דעם שניירערס בּלוט! 
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3 
דער פראק מוז אויף איהם לינען, 
זא גלאט, קיין קנייטש, קיין פלעק, 
זאנסט קען דער שניידער קריעגען, 
פון גוטען בּאם דיא סעק, 


גלענצען מוז ער ויא א שטערן 
אין פראק דער מאדנער העלד-- 
פון דעם ארעמען שניידער'ס טרעהרען, 


וואס ווייס פון זי דיא וועלט? 
1 


אט געהט דער שניידער ארעם, 
צובּראכען, שוואך און בּלאם, 
זיין ארבּייט אונטערען ארעם, 
זיין געזיכט פון טרעהרען נאם, 
* 
דער בּאס וויל ניט בּעצאהלען, 
דער ראק ליענט עמוואס שלעכט: 
,פון הונגער װוער געשוואלען 
און ארבּייט וויעדער נעכּט!* 
א 
דארט אין א שטובּ א קאלטער, 
דארט ווארט מען שוין אצינד, 
אז בּרויט בּריינגט בּאלד דער אלטער 
און א פּעני פיר דעם קינד, 


0 


דער שניירער, 


אם זיצט א שניידער אן אלטער 
פיט ווייסע נרויע האר, 

זיין שער אוּן נאדעל האלט ער 
שין נאנצע פופציג יאהר, 


ער זיצט אין דרייען געבּוינען, 
ער ארבּייט טאג און נאכט, 
מיט טרעהרען אין דיא אויגען, 
נייט עֶר, זיפצט און טראכט.. 
אוועק זיינען מיינע יאהרען 
אין פינסטערניש און נױט! 
דיא כּוֹתוֹת אין ארבּייט פערלאָרען, 


און האבּ דאך קיין רוה, קיין בּרױיט, 


איך מוז הארעווען, מוז זארגען, 

עס פּלאצט אין מיר דיא גאל, 
ווייל עס דארף האבּען מארנען 

דעם פראק א פראנט צום בּאלל, 


יי 


יענדישטרעביוקיעבייאוייטקייייקיתוי 6 
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+ 
פיר דיעזען גרויסען אלוועלטליכען סטרייק, 
פעראייניגט זיך ארבּייטער מאסען !-- 
ווען איהר געווינט שוין דאם שקלאפענבּרויט, 
בּלייבּען הונגעריגע אויף דיא גאסען ! 
אי 
און וואס טוג בּרויט, ווען דיא הענד זינד אין קייטען, 
און דאס הערץ איז פול מיט גאל} 
אה ניין, נור פרייהייט קען מענשען רעטען 
פון פינסטערען יאמער-טהאל! 
* 


צו איהר לאמיר שטרעבּען! פיר איהר לאמיר קעמפּפען 
ווייל זיא אליין איז נור ווערט, 
אז דער ארבּייטסמאן זאל קושען איהר שׁטערן 
און ציהען פיר איהר זיין שווערד! 
* 


נור לאמיר בּרידער, פערשטעהן מיט קלארהיימ, 
וואס מיר ווילען, און ויא אזוי, 
ניט ,בּרוים אדער ארבּייט!"--טוידט אדער פרייהייט !* 
דארף זיין אוּנזער געשריי 
6 
פארווערטם, בּרידער! צום לעצמען סטרייק 
אונטער דער רויטע פאהן! 
זיין נאמען מאכט ציטערען אלע טיראנען 
ער הייסט רעוואלוציאן! 


8 


-- 


וואך אויף ! און טרייסעל אראפ פון דיא שולטער 
דעם טויזענר-יאהריגען שטויב! 


מיט איין קרעפטינען שטוים, צווואלגער, צושטעטער 
דיין תּפּיסת, דוא ארבּייטער-לייבּ! 


רוף צונויף דיינע שוועסטער און בּרירער, 
און אונטער דער רויטער פאהן 

וועלען מיר אללע א סטרייק ערקלעהרען 
דיא אױיסבּייטער, געלדזעק און טראהן! 


מיר וועלען סטרייקען פיר פרייע ארבּיים, 
וואס ווייסט ניט פון הערר און קנעכט! 

מיר וועלען סטרייקען פיר פרייהייט און גלייכהייט, 
פיר דאס הייליגע מענשענרעכט! 


מיר וועלען סטרייקען פיר א פרייע וועלט 
אהן בּלוטהינד, אהן מארד-אינסטרומענטען, 
וואו פרייע ליעבּע און דער פרייער פערשטאנד 
דעלען די ריא א קויקעיען! 


ואו אלע מענשליכע פערגעניגען 
וואס דיא וועלט קען געבּען נור, 

װעט יעדער פראנק און פריי געניעסען 
אויףן בּוזים דער נאטור! 
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דער לעצטער סטרייק, 


ויא לאנג, א ויא לאנג װועט איהר, בּרידער, נאך סטרייקען 
פיר דאס שטיקעלע שקלאפענבּרויט } 


ויא לאנג וועט איהר שמאכטען, ויא לאנג וועט איהר בּלוטען . 


אין פינסטערניש, הונגער און נויטה} 
* 
ויא לאנג װעט איהר שׁמיין מיט א נאקעמען רוקען 
אונטערץ בּייטשׁ פוןם טיראן, 
און שווימען פון וויגעלע בּיז צו דעם קכר 
דורך א בּלוטיגען אקעאן } 
אי 
זאג מיר, דו מעכטיגע, רייכטהימער-שאפענדע, 
אייזערנע ארבּייטער קראפט : 
וואס האלט דיך געבּונדען ? וואס צווינגט דיך פּערבּלייבּען 
בּיי עמליכע רױבּער פערשקלאפט ! 
* 
וואס דארפסטו שמאכטען אין טענעמענט-הייזער, 
וואוּ אויף דיר קוקענדיג וויינען דיא ווענט} 
דער גאלדערנער שליסעל פון פרייהייט'ס גן עדן 
ליענט דאף בּיי דיר אין דיא הענד} 


6 


2 


זא פרעדינט אונערשראקען: | 
פרייהייט, גלייכהייט און ליכטף / 
און ציהט דיא אלארם נלאקען, 


און וועקט אונז צו טאהן אונזער פפליכט! 


פון דער היילינער פאלקס-טריבּונע, 
פון ווילדע טיראנען פערפאלנמ, 

שרייט זיא: עס לעבּע דיא קאמונע! 
עס לעבּע דאס ארבּייטער פאלק! 


4 


* 
דאף ניט לאנג האבּען רויטע פאהנען 
געפלאטערט אין פרייעם פּאריז; 
דער פיינד איז מיט מארד קאנאנען 
בּעפאלען דעם טרוימענדען ריעז! 
א 
עס פאלט דיא קאמונע... זיא בּלוטיגט; 
דאך ווייט איז דער פיינד פון ערפאלג; 
דער פרייהייטס-גייסט האט זיך מוטהיג 
ערהױיבּען צום ליידענדען פאלק, 
אי 
און טויזענדע בּראווע קאמעראדען, 
וואס ווארען אין קאמפּף געשטירצט, 
וואס האבּען דיא בּאריקאדען 
מיט הייליגע בּלוט בּעשפּריצט, 
: 
לעבּען נאך יעצט -- און ;נאך ראכע!* 
רופט זייער שטימע מיט מאכט; 
זיא רופּט פיר דער הייליגער זאכע 
צום לעצטען בּלוטיגען שלאכט ! 
* 


לואיזע מישעל איז געבּליעבּען 

צו קעמפּפּען פיר פרייהייט און רעכמ, 
צו האסען טיראנען, און ליעבּען 

דיא עלענדע ליידענדע קנעכט. -- 
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לאמש 


צוווארפען דיא גלענצענרע לאקען 

מיט מעכטינען שווערד אין דער האנר, 
האט זיא געקעמפפט אונערשראקען 

גענען דער שקלאפענשאנד! 


מיט א מוטה, א וואונדערבּארען, 
האט זיא געבּויט בּאריקאדען 
און האט דיא בּיקסען געלאדען 
פיר דיא קעמפּפענדע קאמונארען. 
צווישען דאגערנרע קאנאנען 
און פייער פון פּולװער און בּליי, 
האט זיא געשטורמט דיא טראהנען 
פון דער הערשענדער טיראניי! 
פון דער בּלוטינער שלאכטפעלד-מריבּונע 
מיט דעם שטאלצען פאלק פון פאריז, 
האט זיא פּראקלאטירט דיא קאמונע, 


דעם פרייהייטס פּאראדיז! 


א-- 


אם ענדע איז דער ראבע-טאג געקומען, 
פּעראווסקאיא הוֹיבּט אויף איהר ווייסע טוך... 

א בּאמבּע דונערט... און אין בּלוט פערשוואומען 
שטירצט דער טיראן, פאלט מיט א ווילדען פלוך! 
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זיא וואר דערווארגען פון געקרוינטען הענקער -- 
דאף איהר גייסט לעבּט און ווירקט נאך יעצט, 
פון הערצער עדעלע און פֿון פרייע דענקער 
געליעבּט, געאכטעט, בּעוואונדערט און געשעצט, 
| : 
זיא שװועבּט פאר מיר, דיא נעמין וואונדערשעהנע! 
בּעצױיבּערענד, ענטשלאסען, מילד און דרייסט, 
און זיא ערפיהלט מיין הערץ מיט פּערל ריינע 
און בּעפליגעלט מיין פערשקלאפטען גייסט! 


איך הער איהר שטימע: ,עס שרעקט מיך ניט דער היינגען, 


ליעבּע מוטער ! מיט מיין טוידט אצינד 
װעל איך מעהר דער פרייהייט נוטצען בּריינגען 
ויא מיט מיין לעבּען. פארגיבּ דיין ארעמעס קינד!" 
 { :‏ 
אה, זיסע וערטער! אה, הייליגעס געזיכט! 
לאז יערער מענשׁ דיך אין זיין הערץ פערשליעסען 


און, ויא א פריהלינגס-זונן, וועסט דו זיין וועג בּעגיעסען 


מיט בּלומענדופט און וואונדערבּארעס ליכט! 


א1- 


זיא האט פערלאזען דיא וועלט פון רייכע גראפען, 
אין פראסטע לאפטשעם און א סאראפאן 

איז זיא אוועק צו אונטערדריקטע שקלאפען, 
פרעדיגען האס צו דעם טיראן, 


זיא איז אוועק צו דיא, וואס זעען, שניידען 

פיר אונז דאס בּרויט מיט זייער שווייס און בּלום, 
און אליין נור קעלט און הונגער ליידען 

און שטעהן פיר דעם רױבּער אהן א הוט, 


צו זיי האט זיא געבּראכט דיא פרייהייטס-לעהרע 

און האט טיט טרערען דערלאנגט דעם פאלק איהר האנר, 
זיא האט אין איהם געוועקט זיין מענשענעהרע 

גערופען איהם צום קאמפּף, צום וויעדערשטאנד! 


אוועק זינד יאהרען, און זיא האט פערשטאנען 

אז דאס ווארט איז שוואך. עס האט קיין ווערטח 
אין דעם קאמפּף מיט הערצלאזע מיראנען! 

און זיא נעהמט אין האנד דיא פרייהייטס-שווערד! 


זיא קעמפּפט און נראבּט א מיעפען שווארצען קבר 
פיר דעם טיראן אין נאלדענעם פּאלאסט, -- 
װוער האט, ויא זיא, די טיראניי געהאסט 
מיט יעדען טראפּפען בּלוט, טיט יעדען אבר 
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סאפיא פּעראווסקאיא, 
(געווירמעט מיין שווע-טער שוה עדעלשטאדט.) 


דאס וואר א פרוי ! זעלטען זיינען פרויען 
זא בּראוו, זא נאבּעל, זא גייסטיג וואונדערשעהן, 
זיא וואר בּערופען דעם פרייהייטס-טעמפּעל בּויען 
און מיט איהר בּלוּט האט זיא געפּארבּט זיין שמיין, 
צ 


דאס וואר א פרוי ! דרייסטער פון א מאן 
האט זיא נעקעמפּפט פיר פרייהייט און רעכט! 
זיא האט געהאמערט דעם זארג פיר'ן מיראן 
און האט געריסען די קייטען פון דיא קנעכט! 
* 


איהר פאטער האט זיין שעהנעם קינד ערצויגען 
צווישען רייכטהוּם, בּלומען און מוזיק; 

איהר יוגענד, ויא א העלער רעגענבּוינען, 
האט געשיינט מיט ליעבּע און מיט גליק, 


עס פלענען שטונדען, ויא זיסע שטראמען, פּליסען 
אין פרייד, אויף בּעלער, בּיז א נייער טאנ 
האט זיא ערוועקט פון איהר חלום זיסען, 
ויא דער קלאנג פון א שטורם-נלאק! 


זיא האט זיך אויפגעכאפּט, און מיט ווילדען צארען 
אראפּגעריסען פון קאפּ איהר בּלומענקרוין ; 

טרייהייט האט זיא דעם ארעמען פאלק געשווארען -- 
קעמפּפען, לעבּען, נור פיר איהם אליין ! 
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זאגט, וואס איז א דוצענד שווינרלער 
גענען זא פיעל ארבּייטס לייט 
נור א ביסעל מוטה און אחדות, 


און מיר וועלען זיין בעפרייט ! 


דאך גענוג... עס איז זא קלענליך 
רופט דיא טענצער, דיא פאיאצען! 
און זי וועלען פיר אייך שפּרינגען 
מיט דיא פּויקען, מיט דיא טאצען! 


אבּער ווייסט, אז אויך פּאיאצען 
לאכען יעצט דורך הייסע טרעהרען, 
און דער הוּנגעריגער טענצער 


טאנצט מיט פלוך פיר דיא זאטע העררען.-- 


- 
/ יא 
: 


זינגט מיט לוסט ז* אה, דומע שקלאפען! 
רופט דיא טענצער ! דיא פּאיאצען ! 
און זי וועלען אמוזירען 
אייך מיט פּיקען און מיט טאצען ! 
ג.; 


אבּער ווייסט, אז אויך פּאיאצען 

לאכען יעצט דורף הייסע טרעהרען, 

און דער הונגעריגער טענצער 

מאנצט מיט פלוך פיר זאטע העררען, 
* 


פרייד איז יעצט ניטא בּיי קיינעם, 

יעדען איינעם איז יעצט שלעבט, 

פון דיא נלענצענדע בּאנקירער, 

בּיז דיא אונטערדריקטע קנעכט,-- 
* 


ווייל דער רייכער ווייס זיין ענדע: 

דאם פון בּערױיבּטען פאלק, 

פון פארבּלוטינטע געשפּענסטער, 

ווערט ער טאג און נאכט פערפאלנט, 
+ 


און דיא ארעמע--זיי ליידען, 

ווייל זי האבּען קיין פערשטאנד, 

אום צו רייכען זיך ויא בּרידער, 

אין דעם פרייהייטם קאמפּף דיא האנד. -- 
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גוט איז דעם, וואס האט אין הערצען 
אללעס טענשליבעס פארלאשען, 
מעג דיא וועלט אין טרעהרען שווימען, 
ער וועט צעהלען זיינע גראשען.. 


אבּער דער, וואס ווייס צו לעזען 

ניט נור בּיכער און ראמאנען, 

דער וואס קען אויך לעזען הערצער, 
וואס פארבּלוטען פון טיראנען. -- 
אויף דיא מארמאר ווייסע וואנגען, 
אין דיא אויגען וואס זינד פייכט-- 
קענט איהר אונזער וועלט ערלעהרנען, 
בּעסער וויא פון בּוך פיללייכט. -- 


קוקט זיך צו, צו דיא געזיכטער, 

צו דיא טרויעריגע, בּלאסע, 

פון דיא היימלאזע בּערױיבּטע 
קינדער דער פערשקלאפטער טאסע! 


וואס פיר שמערצען! וואס פיר ליידען! 
זי צורייסען מיר מיין בּרוסט ! 
און איך כוק מיט ווילדען צארן, 
ווען מען זאגט מיר:,זינגט מיט לוסט!ף 
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א ר ארקארייקו:-געַ איער זיראפ 


0: 


זינגט מיט לוסט! 


איך זאל האבּען הונדערט קעפּ, 

וואלט איף אללע אבּגענעבּען 

פיר מיין גרייסען אידעאל, 

ווייל אהן איהם וואס איז דער לעבּען? 


* 


הייסט דאס לעבּען ! איממער זעהן, 
ויא עס וועלקען ארום דיר 

יונגע בּלומען און עס פליעסען 
הייסע טרעהרען אהן א שׁיעור ? 


+ 


הייסט דאס לעבּען! פיר א שווינדלער 
שוויינענד אנבּייגען דעם קאפּף,-- 
קלייבּען בּרעקלא, וואס ער ווארפט דיר, 
ויא א הונד פון טיש אראפּ? 


* 


נוט איז דעם, וואס קען ניט לעזען, 
אויף דיא מענשליבע געזיכטער.-- 
נוט איז דעם, וואס איז קיין דענקער -- 
גוט איז דעם, וואס איז קיין דינטער -- 
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און דיא שעהנע אוינען, וואס נליצען 
יעצט, מיט ליעבּע און מוטת, 

וועלען זיין פייכט מיט טרעהרען 
אונטער דעם אױסבּייטערס רוטה! 


און דיא בּעקעלאך, וואס גליהען 
יעצט, ויא א ראזע שעהן, 

וועלען פון שמערצען ווערען 
בּלאס ויא א מארמאר-שטיין ! 


און דאס שעהגע מוױיל, וואס זינגט איצט 
דאס ליעד פון פרייהייט און גליק 
וועט מארנען דאס לעבּען פלוכען 
אין דער פינסטערער פאבּריק! 
אזוי דענקט דער בּלאסער טרוימעת,-- 
ער דענקט און שטעהט אליין.-- 
אליין, ויא א שמטורם-זואלקען, 
אליין, וויא א פעלזען-שטיין. 
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אויף א בּאלל. 


וואס שטעהסט דוא, בּלאסער טרוימער! 
געזונקען דעם קאפּ אויפן בּרוסט} 
זעה דיינע שוועסטער און בּרידער 
זינגען און טאנצען טיט לוסט! 
אי 
זעה, ויא עס טראגען זיך פּאארלאן; 
בּעפליגעלט פון זיסע מוזיק,-- 
בּעקעלאך גליהען, און אויגען 
בּליצען מיט יונענד און גליק, 
אי 
נור דוא בּיסט בּלאס און פערטרויערט, 
נור דוא בּיסט וי אימער אליין! 
אליין, ויא א שטורם-וואלקען, 
אליין, ויא א פעלזען-שמיין, 
אי 
דוא שטעהסט און דענקסט, אז מארגען 
וועם דיא העסליכע מיראניי 
ויעדער דריקען און ווערגען 
דיא קינדער פון שׂקלאפעריי! 
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דערמאנט זיך אן אייערע רוססישע שוועסטער, 
ערמארדעט פיר פרייהייט פון צאר דעם וואמפיר, 

פערמאמערט בִּיז טױידט אין דיא שטיינערנע נעסטער 
פערנראבען אין שֹׁניי אין דעם וויסטען סיבּיר, 


געדענקט איהר דיא נעמען, דיא הייליגע נעמען: 
פּעראווסקאיא, העלפמאן, נינזבּורג און נאך 
מױזענדע, וואס פלענען זיך שעמען 
צו טראגען געהארזאם דעם שקלאפעניאךז 


זיי זיינען אין שטורם זא העלדיש געשְׁטאנען, 
געטראגען אין פינסטערנים האפפנונג און ליכט! 
ראכע גענומען פון ווילדע טיראנען, 
שטאלץ געקוקט דעם טוידט אין געזיכט! 
געדענקט איהר זי ז דאן זאל זייער לעבּען 
בּענייסטערען אייך! איהר זאלט מיט ערפאלנ 


לעהרנען און דענקען, קעמפּפּען אונד שטרעבּען 
צו פרייהייט און נליק פיר דאס ארבּייטער פאלק! 


: 


. -- 


: -- חי יח = ינק דיי לאמאג הנ הי 


2 - 25 ישא יניע זי +-אמייר,-- 


הי" א 


ר" 


אי. .ריאי עי :עינעק 


צו דיא ארבּייטער פרויען. 


געווידמעט , דער ארבּייטער פרויען ארגאניזאציאף, 


שידיי ייד דיה יי 


ארבּייטער פרויען, ליידענדע פרויען! 
פרויען, וואס שמאכמען אין הויז אין פאבּריק 

וואס שטעהט איהר פון ווייטען זוואס העלפט איהר ניט בּויען 
דעם טעמפּעל פון פרייהייט, פון מענשליכען גליק } 


העלפט אונז טראגען דעם בּאנער דעם רויטען, 
פֿארווערטס, דורך שטורם, דורך פינסטערע נעכט! 

העלפט אונז ווארחייט און ליכט צו פערבּרייטען, 
צווישען אונוויסענרע. עלענדע קנעכט! 


העלפט אונז דיא וועלט פון איהר שמוץ ערהייבּען! 
אללעם אפּפּערען, וואס אונז איז ליעבּ ; 

קעמפּפען צוזאמען, ויא מעכטיגע לייבּען 
פִיר פרייהייט, פיר גלייכהייט, פיר אונזער פּרינציפּ! 


ניט איין מאל האבּען שוין נאבּעלע פרויע, 
געמאכט ציטערען הענקער און טראהן, 

זי האבּען געציינט, אז מען קען זי פערטרויען 
אין בּיטמערסטען שטורם דיא הייליגע פאהן, 
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ווארפט אריין אין אללע קלאסען. 
פונקען פון דעם פרייעם נייסט! 
לעהרנט דיינקען, קעמפּפען, האסען-- 

דאס איהר מענשען זינד בּעווייום! 


און ניט ציטערט פיר דיא הענקער! 
שטערבּען ויא א פרייער מאן-- 

איז דאך ליעבּער פירן רענקער, 
ויא זיך צו בּוקען צום טיראן, 


נאך דיא שטורמען, פרעסט און שנייהען, 
קומען װועט דער שערנער מאי, 

וואס מיר וועלען יעצט פערזייהען,-- 
װעט דאן בּליהען פראנק און פריי! 


און א יעדער װועט געניסען, 
פון דעם ריינעם פרייהייטסבּוים 
זיסע פריכטע, וואס פערזיסען 
יערעס הערץ און יערען היים! 


* 
פארווערטס! שטופּט דיא פרייהייטס רעדער! 
ארבּיים, ערנסט פול מיט גייסט!-- 
מיטן שווערד און מיטץ פעדער,-- 
דאס איהר מענשען זינד, בּעווייזט! 
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= יי 


=: 


פארווערטס! 


צו דער ארבּייט! פֿארווערטם, בּרירעה, * 
אללע, אללע קומט מיט מוטה! 
פרייע ארבּייט שטארקט דיא גליערער-- 

און זיא ריינינט אונזער בּלוט, 


* 


פוילט זיך ניט! א שאנדע--בַלעבּץ- 
שלאפען אין אַ צייט פון קריענ ! 
ווילט איהר וויסען, וואס הייסט לעבּען-- 
קעמפּפּט פיר אלגעמיינע גליק!. 


+ + : 


פארווערטם, שמופּט דיא פרייהייטס רעדער! 
מיטן שווערד און מימץ פּען-- - 

לאז זיין ארבּייט טהאן א יעדער-- - 
ויא ער קען און ואס ער קען. 


* 


לעהרענט זעלבּסט און אויך דעם צווייטען-- 
צייגט דעם וויסענס ריינעם קוואל ! 

און צונליהט דיא שקלאפען קייטען, 
טיט דער ווארהייט'ס הייסען שטראהל! 
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פערמריינט ריעזע העסליכע. שמוצינע ברואים, 
און מיט אייער זיסען טרומשעט, 

רופט צוזאמען דיא ארבּייטער פריינרע, 
סא ייו 


בּויעט אויס א טעמפּעל, א חילנן 8:על 
פון פרייהייט און זיטליכקייט -- 

ג עקאט ווא יי 
ווארהייט און בּרידערליכקייט ! 


און ווען עס קומט א בּיטערע שטונדע, 
און דיא נוימה איהרע צייהנער בּעווייזט -- 
דאן עהרליכער דענקער! פערקויף דיינע מוסקעלן, 
טיאלטר וי יי 


פערקויף ניט דיין פעדער--אין איהר איז דיין זעעלע. 
דיין הייליגער לעבּענם געצעלמ-- 


דיין קערפּער וועט שטערבּען, דיין פערער װעט לעבּען. 


אין שרעכען א לא יי זא ועיט 

פערקויף ניט דיין פעדער! : קעלט אין הונגער 
פעראכטעט, פערליימדעט, פער 

בּליבּ טריי דיין געוויסען, ששן שועל פן ר קכ 
זינג צו דיין פאלק! 


יי 


1 


* 


דאס וואס היינט ווערט געלױבּט און פערגעטערט, 
ווערט מארנען מיט בּלאטע בּעדעקט, 
און איבּערמארגען שׁוין וויעדער פערצוקערט, 
גע'חנפ'עט, געשמייבעלט, געלעקט 1... 
+ 


און דיא וואס נענען זיך דענקער און קינסטלער, 
פיר דעם שמוציגען גראשען, נישט מעהר -- 
בּרענען זיך, קרימען זיך דארט פיר'ן עולם 
שפּרינגען אהין און אהער, 
א 


דיא ריינסטע געפיהלען, דיא הייליגסטע פּערל 
פון מענשליכען הערץ און פערשטאנד-- 
ווערען געטראטען פון שמוציגע בּרואים, 
פון דומהייט, געמיינהייט און שאנד ! 
* 


און דאס איז דער טעמפּעל, דער הייליגער טעמפּעל 
פֿון קונסט און ליטעראטור? 
וואו זייט איהר, איהר וואהרע דענקער אוֹן קינסטלער, 
איהר ליעבּלינגע דער נאטור? 
ש 


וואס לאזט איהר פערשמוצען דיא גאלדענע פאהנע 
פון קונסט און פּאעזיע + 
וואס לאזט איהר אריין אין הייליגען טעטפּעל, 
פערפּעסטעטע, שמוציגע פיה } 
+ 


וואס פערטרײיבּט איהר זי ניט מיט אייזערנע ריטער, 
פון קלארען פערנונפט און קריטיק ז 

וואס לאזט איהר זיי דיא מאסע פערדארבּען, 
מיט זייערע הינטישע שטיק? 
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1 


שייפוי-י- יי = 


א-- 


יי 


דיכטער און מוזע. 


דריכטער; 
נוט מארנען, מיין מוזע, מיין הימעלשע שיינהייט! 
דוא קוקסט עפעם היינט ויא אין בעס.-- 
האנען שוין וויערער דעם פאלקס אונטערדריקער 
ערוועקט אין דיר צארן און האסז 


איך זעה אז דיין שעהנעס געזיכט איז פערוואלקענמ 
דיא הימלישע אוינען זינר פייכט -- 

זאג מיר, וואס איז דען געשעהען, מיין ענגעלוּ 
זאג מיר, איך טרייסט דיך פילייכט! 

מווע: 

--,איך קום יעצט פון טעמפּעל, פון היילינען טעמפּעל 
דער קונסט און ליטעראמור, 

פון דארט, וואו א מאל האט ליעבּע און שיינהייט 
גערוהט אויפ'ן שוים דער נאטור. 


וואו עס האבּען געקלונגען הימלישע ליעדער 
פון ליעבּע פרייהייט און גליק, 
עס פלענט דיא מענשליבע הערצער 
דיא הערליכע זיסע מוזיס! 
6 


דאף, מענשען, וואס האט איהר געמאכט פון דעם טעמפּעלזּ 


א מארק, א שמוצינען מארק! 
און איהר פערקייפט איער גייסט, איער עהרע, 
און טרײכּט דיא ווארהייט אין זארג, 


4 


עתעטעטפע4,292},,,,..,..- 


אז נור דער טוידט אדער פרייהייט, 
וועט צושיידען דיך מיט דעם שווערד! 
ערקלינג, פרייע ארבּייטער שטיממע, 
איבּער דער גאנצער ליידענדער ערד! 
+ 
וועק דיא פערשקלאפטע מענשהיימ, 
צו דער לעצטער רעוואלוציאן ! 
מיט אייזערנע מוטת, מיט בּענייסטערונג-- 
דיין הייליגע ארבּייט פאנג אןן ‏ - 


שֵּ 
פ 
8 
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העלף פערניכטען דיא גרואים, 

וואס ווילען דערטרינקען דיא שיף-- 
וואס ווילען זייערע בּרידער 

גּענראבּען אין פינסטערניס טיעף! 


קעמפּף ניט מיט שוואכע פליעגען, 

ווען דער טיגער שטעהט בּײ דער טהיר, 
ווען מויזענרטע עלענרע בּרידער, 

רופען נאך הילפע צו דיר! 


שווער בּי דיא היילינע וואונדען, 
פון דיא קעמפפער פיר מענשענרעכמ, 
אז דיין הערץ. דיין גייסט, דיין לעבּען 
געהערט צו דיא ליידענדע קנעכט! 


שווער, אז דוא מוזט זי העלפען, 
אין זייער בּיטערע נוימה!-- 
שווער, אז דוא מוזט פערניכטען, 
יערע שענרליבע שקלאפען קייט! 


שווער בּיי דער פרייהייט פאהנע-- 
רוט פון מארטירער בּלוט-- 

אז קיין שמורם, קיין פיינד, קיין פערצווייפלונג, 
װעט ניט צובּרעכען דיין מופֿה! 


אט 


- 


* 


דער ווינד האט צוריסען ריא זעגעל, 
צובּראכען דעם קליינעם קאמפַּאם.., 
עס איז זי אין שטורם געבּליעבּען, 
נור הונגער, פערצווייפלונג און האס, 


וואוהין עס טראגט זי דער שטורם, 
פון דעם האבּען זי קיין בּענריעף, 
זי שרייען, זי גיעבּען סיגנאלען -- 
דאך מען זעהט ניט קיין רעמטונגם שיף, 
ר 


פרייע ארבּייטער שטיממע! 

דיין הייליגע פּפליכט איז אצינד, 
העלפען בּעפרייען דיא בּרידער, 

פון שרעקליכען שטורמווינד! 


צייג זי דיין רויטץ פאהנע, 
אלס א הייליגען רעטטונגס סיגנאל, 
בּעלייכט זי דעם וועג מיט דיין פּאקעל, -- 
מיט דעם ווארהייט בּליצענדען שטראהל, 


דורך שטורם, דורך רוי'שענדע וועללען, 
דורך שטיינער וואס ליענען אין וועג, 
העלף דער פאלקס-שיף עררייכען, 
דער פרייהייטס הייליגען בּרעג! 


4 


אויפרוף 


אויף דיין היילינען לעבּענס שועל, 
גענריסט דיך מיט ליעדער און טרעהרען, 
דיין אלמער פריינד פאסקארעל! 


פיר דאס הערצענס טיעפע געפיהלען 
איז צו ארעם אונזער שפּראך, 

רייכער זיינען אונזערע מרעהרען, 
מיט זי קען מען זאגען א סף! 


און מיט היילינע ארבּייטער טרעהרען, 
וואס פאלען יעצט זעהר א סף, 


שרייבּ איך אויף, אויף דיין רויטע פאהנע, 
,קעמפּף פיר דיא היילינע זאך!* 


ווילד רוישען דיא קאלטע וועללען, 
פון דעם גרויסען לעבּענס ים, 

דיא ארעטע עלענרע שימפער, 
זי לעבּען, זי אטהעמען קוים! 


* 


הערט וויא אונז דער פֿיינד בּעליידיגט, 

גאטעס פורכט און קנעכטשאפט פּרעדיגט, 
פיר דעם ארבּייטם מאן.. 

שיין גענוג אין קייטען שלאפען. 

בּרענט דיא קערקערם טהיערען אפען, 
טוידט צו דעם מיראן ! | 

יי | 

ניעמאלס וועט איהר נויטה פערמיידען, 

איממער שאנד און שמערצען ליידען, 
זאלאנג וויא איהר זייט קנעכט, 

בּרידער, העלפט איינער דעם צווייטען, 

בּרעכט דיא קייטען אן דיא קייטען, 
קעמפּפּט פיר מענשענרעכמ! 

: : 8 

ויא לאנג וועלען נאך רעגיערען .. 

ווילדע הענקער און וואמפּירען ?-- 
ליידענדע ערוואכט!. 

קומט צו אונז מיט פרייע ווערטער, 

פרייע הערצער, פרייע שוועסטער, 
קומט אין פרייען שלאכט! 
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1 


רער װעקער. 


הערט נָור צו, וואס איך װעל זאגען+ ‏ / 

ווען איהר ווילט קיין קיטען טראנע-- 
קומט אין אונזער פאלק, 

וואס מיר ווילען, ניט פיעל ברייע, 

איז פון שקלאפען-יאך בּעפרייען, 
דאס אונטערדריקטע פאלק. 

קומט צו אונז מיט פרייע ווערטער, 
קומט אין פרייען שלאכט, 

קעמפּפען וועלען מיר בּיז וואנען, 

עס וועלקן פאלען דיא טיראנען-- 
פערשווינדען ווירד דיא נאכט. 


זעהט נור, ויא פיעל קעמפּפער פאלען, 
פיר דיא פרייהייטס אידעאלען, 

אין קאמפּף טיט טיראניי! - / - 'יו. 
זאלען מיר דען רוהיג שווייגען,- 
רוהיג זיצען אין דיא שטיינען= + 


דולדען שקלאפערייז! 


4 . 


מיין צוואה, 


געווירמעט צו .8 11 
אה, גוטע פריינד! ווען איך װעל שטארבּען 
טראגט צו מיין קבר אונזער פאהן-- 
דיא פרייע פאהן מיט רויטע פארבּען, 
בּעשׁפּריצט מיט בּלוט פון ארבּייטסמאן ! 
א 
און דארט אונטער דעם בּאנגער רוימען, 
זינגט מיר מיין ליעד, מיין פרייעס ליעד! 
מיין ליעד , אין קאמפּף', וואס קלינגט וויא קייטען-- 
פון דעם פערשקלאפטען קרימט און איד, 
פ 


אויך אין מיין קבר װעל איך הערען, 
מיין פרייעם ליעד, מיין שטורם-ליעד, 
אויך דארט װעל איך פערניסען טרעהרען, 
פאר דעם פערשקלאפטען קריסט און איד ! 
שּ 


און ווען איך הער דיא שווערדען קלינגען, 

אין לעצטען קאמפּף פון בּלוט און שמערץ-- 
צום פאלק װעל איך פון קבר זינגען, - 

און װעל בּעגייסטערען זיין הערץ! 


1 


זא- 
אויפרוף צו דער ווארהייט", 


הייליגע ווארהייט, איך בּענריס פון טיין הערצען, 
דיין קומען אױף אונזער וועלט, 

וואו דאס פאלק איז פערזונקען אין עווינע שטערצען, 
וואו עס הערשט נור פאלשקייט און געלד, 


קום, ּעלייכט מיט דיינע הימעלשע שטראהלען, 
דיא שרעקליבע פינסטערע נאכט, 

וואו טויזענדער מענשען אונשולדיגעץ פאלען. 
אין קאמפף מיט דער טיראנישער נאכט. 


קום, ערקלעהר אונז מיט ליעבּע אונד קלארהייט, 
ויא שענדליך עם איז שׁקלאפעריי, 

אונד נור דורך דעם קאמפף פיר ליעבּע אונד ווארהיימ 
קען דאס פאלק ווערען גליקליך אונד פריי, 


בּענייסטער, פעראייניג דיינע ארעטע בּרידער! 
הײבּ אויף דעם געפאלענעם קנעכט, 

צוברעך זיינע קייטען. בּעפריי זיינע גלידער, 
אונד גיעבּ איהם דאס מענשליכע רעכט!... 


וואוהין וועסט דוא נעהן? ואס װעט פון דיר ווערען? 
עלענד וויא א. שמיין ! 
אין טיעפען ים פון שמערצען און טרעהרען, 
װועט דאס עופּהילע אונטערגעהן, 
אי 
בּלױע אויגען, גאלדענע לאקען, 
א וואונרער-שעהנעם קינד, 


אונשולדיג, טרויעריג, בּלאס און דערשראקען, 
שטעהט עס אין שטורמווינד, 


8 


שעהגעס קינד ! ווען מען וואלט די ערצוינען 
צווישען מענ'שענפריינר! 

דוא וואלסט, וויא א העלער רעגענבּוינען, 
מיט לעבּענספארבּען געשיינט! 


ווע דיא נוימה מיט איהר אייזערנער האנר, 
זאל דיך ניט ווארגען, ניט שטיקען, 

דוא וואלסט א מאל מיט נייסט און מאלאנט, 
דיא מענשליכע הערצער דערקוויקען! 


נור עלענד בּיסטו ארעמעם קינד! 
דוא האסט קיין פריינד, קיין היים 
וויא א צװייגעלע, וואס דער בּייזער ווינר 
רייסט אראב פון א בּוים. 
* 


און טראגט ארום צווישען זאמד און שטיינער.. 
קינד! ווער פיהלט דיינע שמערץז 

דיך קושט ניט קיינער, דיך דריקט ניט קיינער 
צו א ווארעמע מוטער הערץ! 


אין דער קאלטער וועלט װוער װעט פון דיר דענקען! 


צו בּיזי איז דער רייכער הערר! 


און דער ארעמער שקלאף קען דיר נור שענקען, 
וויא איך א ווארעמע טרעהר! 


8ג-- 


ר עג 


דער יתום, 


בּלויע אויגען, גאלדענע לאקען * 
ווייס ויא א ליליען בּלום, 
אין א ארעמע העמדעל אהן שיך, אהן זאקען, 
זיצט ער אין מיין רום, 
* 
אן ארעמער יתום! קיין פאטער און מוטער, 
פרעמדע ניבּען איהם בּרויט, 
ער ווייסט, דאס איך בּין צו קינדער א גוטער, 
און קומט צו מיר מיט פרייד ! 
* 
ער איז פול שעהנהייט און פּאעזיע, 
נור פרעמד איז איהם קינדערלוסט, 
טרויעריג זיצט ער בּיי מיר אויף דיא קניע, 
מוליעט זיך צו צו מיין בּרוסט! 


איך הער, ויא דאס הערצעלע קלאפּט דערשראקען, 


אין לעבּענס שטורמווינד, 


איף בּענעץ מיט טרעהרען דיא שׁעהנע לאקען, 


פון אונגליקליכען קינד! 


אט : א = 

פרייסט זיין הער'ן, היילט זיינע וואונדען 
מיט אייערע פערל-טרעהרען, 

און דיא נעטטין איז פערשוואתדען, 
צווישען דיא גאלרענע שטערן, 


איך האב זיך אויפגעכאפט, דיא לבנה 
שיינם, ויא זילבּערנער שוים 

אבער, וואו איז דיא בלומען סתנהו 
דאס וואר נור א מרוים, נור א טרוים!. 


דער זיסער טרוים איז אוועק געשוואומען, 
דאך ווייס איך נים, ווארום 

איך קען ניט פערנעסען דיא שניי ווייסע בּלומען, 
און זוך זי איממער ארום, 


זיא קוקט מיך אן מיט דיא זילבּערנע שטראהלען, 
און פליסטערט שמיל צו מיר ; 

,דיא בּלומען זיינען אראבּגעפאלען, 
פון א הייליגען בּוזים צו דיר!* 

דיא פרייהייטס געממין איז געפלויגען, 
שמיל דורך דער שקלאפען וועלט, 

עם האבּען בּעמערקט איהרע הימלישע אויגען, 
דעם ארעמען דיבטערס געצעלט, 

בּלאם, אליין, פון דער וועלט פערגעסען, 
ווייט פון איהר שמוטץ און שוים, 

איז ער מיט זיין פעדער אין האנד געזעסען, 
פּערטיעפט אין א פרייהיימס מרוים,-- 

מיט טרעהרען האט דיא געטטין געבּליקט, 
אויף איהר בּלאסען זינגער, 

און האט פון איהר בּוזים דיא בּלומען 
גענומען מיט ציטערענדע פינגער, 

,ער טרוימט פון מיר, ער בּיינקט נאף מיה-- 
,געהט צו איהם, שׁניי-ווייסע בּלומען! 

זאגט, אז איך שטעה בּיי דער מענשהייטם טהיר, 
וויל גיך צו דער מענשהייט קומען!" 


4 


2 


מיין טרוים, 


איך הא געטרוימט פון ווייסע בּלוטע 
וויים, ויא געפאלענער שׁניי; 

זי זיינען אין מיין צימער געקומען, 
איך וויים נים וויא אזוי, 


זי האבּען מיט זיידענע קווייטען בּעריהרם, 
שטיל טיין הייסען שׁטערן, 

אל יי רינ טייג 
זייערע פ 

איך האבּ געפיהלט, וויא פון יעדען בּלום 
ניסט זיך אריין אין מיין הערצען 

א וואונדערבּארער זיסער פּארפיום, 
וואס היילט מיינע אללע שמערצען, 


אין פענסטער צו מיר האט אריינגעבּליקט, 
דיא שעהנע, בּלאסע לבנת, 

איך פרעג זיא: ווער האט מיף בּענליקט 
מיט דער נןדעדן מתנהז 


: 


א 
פיר אללעם, וואס דעם מענשען איז הייליג און טהייער, 
האבּ איך גערופען צום קאמפּף מיט געוויין, 
אין מיין הערץ האט געפלאקערט א הייליגער פייער, 
מיין לעבּען. מיין אמט איז דיא מענשהייט אליין ! 
8 
עס האבּען געלאכט דיא אונוויסענרע שקלאפען:-- 
,משוגעינער דיכטער, הער אויף דיין געשריי, 
ואס ווילסטו מיט פרייהייט, מיט קאמפּפען, מיט וואפפען! 
,דיא רייכע זינד מעכטיג און דיא וועלט איז פיר זי" 
+ 
עלענד בּין איך אין דעם שטורם געשטאנען, 
מיין עלענדער קאמפּף האט געהאט קיין ערפאלג, 
עס הערשען ויא איממער דיא ווילדע טיראנען, 
עם בּלוטעט ויא איממער דאס ארעמע פאלק. 


3 
אה, שיקזאל, דוא האסט ניט געלאזט מיך ערװערבּען, 
א פונק פון פרייהייט, פון מענשליכע רעכט, 
איך וואר שׁקלאף אין מיין לעבּען, אה, לאז מיך פריי שטערבּען 
פיר דיא בּעפרייאונג פון ליידענדע קנעכט! 
ג. 
בּערױיבּ ניט בּיי מיר מיין האפפנונג זיסע, 
מיין לעצטע האפפנונג א מינוט פאר מיין מוידט:-- 
זעהן ויא דאס פאלק וועט צובּרעכען זיין תפיסה, 
און וועט זיך בּעפרייען פון הונגער אונד נויטה.. . 
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מיין לעצטע האפפנונג, 


אין שטורם, אין קאמפף, איז מיין יונענד פערשוואונדען, 
פון ליעבּע, פון גליק האב איך קיינמאל געוואוסט. 
נור נלוטינע טרעהרען און בּלוטינע וואונדען, 
האבּען געקאכט און געבּרענט אין מיין בּרוסט, 


פריה האב איך מיין הויז און מיין היימאט פערלארען, 
פון קינדהייט האט מיך שׁוין דער שִׁיקְואל פערפאלנט, 

{ = פערניפטעט האט ער מיינע בּליהענדע יאהרען, 

און איממער געמאטערט, געקוועלט און געיאנט, 


פריה זיינען געשטארבּען מיינץ האפפנונגען זיסע, 

פריה האבּ איך דערזעהן דעם ווילדען קאנטראסט-- 
דאס ארבּייטער פאלק אין א פינסטערע תפיסה, 

און שווינדלער, בּעטרינער אין א רייכען פאלאסט, 


א געוואלדינער שטורם האט טיין זעעלע צוציטערט, 
און איך האבּ געשווארען ראכע און טוידט, 

צו אללעם, וואס האט אונזער לעבּען פערבּיטערט, 
געמארדעט, בּערױיבּט אונזער פרייהייט און בּרויט, 


= - 


6 ְ 


: 


+ + 
6 


אה, ויא פינסטער איז אונזער נאכט! - 
איין בּרודער דערקענט ניט דעם צווייטען, 


אונד מטרעט מיט דיא פיס איהם, אונד שפּאט, אונד לאכט, 


פון זיין בּרודער'ס וואונדען אונד קייטען, 


דאף זעה איך שׁוין קומען דיא פרייע זאננע, 
זיא וועט בּעלייכטען מיט גאלדענע שטראהלע 
4 
יעדען קעמפּפּער, וואס איז מיט זיין שווערד אונד פאהן, 
ןׂ 
אין קאמפּף פיר פרייהייט געפאלען, 


אונד עס וועלען קומען אויפ'ן הייליגען ארט, 
אללע מענשען--בּרידער--נישט.,.יסטען, 
אונד וועלען קניען מיט טרעהרען דארט, 
בּיי דיא קברים פון אנארכיסטען ! 


0 


-- 


16 
אונד דיעזער... ווארפט שטיינער אתנד ציניש בּעליידינט, 
יעדען קעמפפער אונד עהרליכען מאן, 
וואס דענקט ניט ויא ער און מיט זיין בּלוט פערטהיידיגט, 
זיין פאלק גענען יעדען טיראן ! 
.11 


מענשען, וואס לאכען אין זייער הערצען, 
פון נאלנאן, פון שרעקליכען טוידמ 
אום נור צו רעטטען דאס פאלק פון שמערצען, 
פון פינסטערניש אונד נויטה, 
.12 


אתד אין דיעזע מענשען ווארפט ער טיט שטיינער, 
דער דייטשער מענשענפריינד., 
אונד בּעשימפּפּט אויך דיא יונגע, הייליגע בּיינער, 
וואס רוהען אין טשיקאגא היינט! 
13 


אונד מען כאפּט שוין אונטער זיין געשריי: 
,גיעדער מיט אנארכיסטעױ! 

ווייל זייער עהרע פערקויפען זי 
צו דיא קאפּי וא 
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אה, דומע פערליימדונג ! ווארפט נור א בּליק, 
אויף דיא טשיקאנא'ער מארטירער! 

אונד נעהסט איער שענדליכען שמוטץ צוריק, 
ווען איהר זייט ניט קיין פאלקסדפערפיהרער! 


אי 


.5 
אונד איז מען בּענאנגען א שרעקליכען מארד. 
איבּער פרייע קעמפּפּער אונד דענקער, 
וואר ער דער ערשטער, מיט טהאט אונד ווארט, 


בּראנדמארקען שווינדלער אונד הענקער 
6 
ער שטעהט אין זיין קאמפּף זא פריי אונד שטארק, 
ויא עם איז נאך קיין קעמפּפער געשטאנען, 
פאר זיין רויטען פאהן אונד שווארצען זארג, 
ציטטערעו אללע טיראנען! 


- 


דאך זעה איך יעצט, ויא עס ווארפט אין איהם שטיינער-- 
ניט נור זיין א פיינד !-- 
אה, ניין ! עס ווארפט נור שמוץ אין איהם איינער, 
וואס רופט זיך מענשענפריינד !... 
.8 
וואס דענקט, אז מען קען מיט ח'דעלאף זיססע, 
אונד מיט אן אראבּגענומענער הום, 
פּועלץ בּיי מערדער, מען זאל נישט פערגיסען 
אונשולדיגעם, מענשליכעס בּלוט! 
,9 
וואס דענקט, אז מען דארף ניט קיין בּלוט אונד קרבּנות, 
נור א זיססען קאמפּלימענט, 
פיר הענקער וואס האבּען קיין פונק פון רחמנות, 


1 װועט מאכען פון קנעכטשאפט איין ענד וי 


8 


רער געליירמער העלר, 


מיט א פרייעם גייסט אונד אייזערנעם מוטת, 
איז ער איממער אין שטורם געשטאנען, 
אונד האט וויא א העלד מיט זיין הערץ אונר בּלום 
געקעמפּפט גענען אללע טיראנען, 
ער האט עלענד געוואנדערט פון שטאדט צו שטאדט, 
פערפאלנט פיר זיין ליעבּע צו ווארהייט, 
אין איין האנד א זארג פירץ נאלדענעם גאטט, 
אין דער צווייטער א פאקעל דער פרייהייט! 
3 
דיא העררשער האבּען געקריצט מיט דיא ציין, 
פערדאמט איהם געשלעפּט צום געריכט, 
דאך איז ער געבּליעבּען אייזען אונד שטיין, 
אין קאמפּף פיר פרייהייט אונד ליכט, 
.4 
וואס מעהר דיא טיראנען פון אונזער יאהר-הונדערט, 
האבּען דעם קעמפּפער פערפאלגט, 
דעסטא מעכטינער האט זיין שטיממע געדוננערט, 
פערטהיידיגט דאס ליידענדע פאלק, 


21 


יעשי יע 


און ווען איהר האט האפפנונג, פערליערט ניט די וואפפען, 
וואס קענען אייך פיהרען צום זיעג, 
פערליערטניט דיא ווארהייט, זיא קעמפּפּט פיר דיא שקלאפען 
פיר מענשליכע פרייהייט און גליק ! 
+ 
זעהט וויא דיא ווארהייט איז עלענד, בּענאסען 
מיט טרעהרען, א בּלוטיגער טייך -- 
קומט צו איהר, רעטעט זיא, בּרידער גענאסען! 
זיא קעמפּפט אונד זיא בּלוטעט פיר אייף! 


: 
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ניין גרידער, איך קען ניט, איך וויל דאס ניט גלױבּען! 
מיר זיינען פערטאטערט, פערשקלאפט, 

אין שטיינען פערצאמט, ויא געפאנגענע ליבּע, 
אבער דאך איז ניט טוידט אונזער קראפט! 


דיעזע מענשליכע קראפט קען נאך וואונדער ב ּעווייזע, 
ווען דער שטורם ערוועקט אונזער גײסט, 

ויא סיט צױבּער צושטעמערט זיא שטיינער און אייזען, 
איף שטיקער דיא קיטען צורייטטן 


דער קען ניט דיא האפפנונג אויף פרייהייט פערליערען, 
ווער עס וויים דיא געשיכטע דער וועלט, 

גור אין דער פינסטערניש קענען רעגיערען, 
געוואלדהייטען. שווינרעל און געלד, 


דאך ויא עם קומט נור דער ליכטינער מארגען, 
איז היינקער און טראהן אין געפאתר, 

אללעס שׁלעכטעס, וואס איז אין דער פינסטער פערבּארנען, 
ווערט דעם פאלק דאן פערשטענדליך און קלאהר, 


עס בּרענען דיא קייטען, עס פאלען דיא טראהנען, 
עס רעניערט נור דער פרייער פערשטאנד, 

מען בּרויכט ניט קיין בּלוטהינד, מען דארף ניט קאנאנען, 
ליעכּע און עהרע בּעוואכען דאס לאנד, 


: 


ן דיא גענאסען. 


דיא נאכט איז פינסטער. מען זעהט ניט קייו שטערן.. 


דער הימעל איז שווארץ ויא דיא ערד, 
ווילד רוי'שט דער ים פון מענשליכע טרעהרען 
עס הערשען נור היינקער און שווער" -- 
אי 
דיא ווארהייט ליעגט עלענד, אין קייטען געשלאסען 
פערוואונדעט פון שרעקליכען פּיינד 
אה, ווארהייט! וואו זיינען דיינע טרייע גענאסען ז 
וואו זיינען דיינע עהרליכע פריינד ? 
= 
ווארום קומען זי ניט היילען דיינע בּלוטיגע וואונדע, 
און טהאן זייער מענשליכע פּפליכט ? 
איז דען אויף עוויג דיא זאננע פערשוואונדען, 
פערלאשען איהר היילינעס ליכט ? 
אי 
איז דען דיא נייסטינע מענשהייט געשטארבּען-- 
עס לעבּען נור היינקער און קנעכט? 
און אללעם וואס העסליך איז, שמוציג, פערדארבּען, 
נור דאס האט צו לעבּען דאס רעכט ? 
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1: 


ייה = 


.8 
מען קען אויך מיט שמוטץ א קראנץ זיך געווינע; 
בּיי דיא, וואס זינד דום אונד געמיין, 
דאך הייליגע אכטונג דער מענשהייט פערדיענע, 
קען נור דער עהרליכער דענקער אליין! 
.6 


זייט פירן פאלק ליכטינע שטערן, 
אין דער פינסטערער שקלאפען-נאבט, 
בּעלייכט זיינע קייטען, וואונדען אונד טרעהרען, 
ערוועקט אין איהם האפפנונג אונד מאכט! 
1 


פלאנצט אין זיין הערצען פרייע געדאנקען, 
פון גלייכהייט און בּרידערליכקייט! 


אונד דיא גאלדענע ציקונפט װועט אייך בּעדאנקען, 
מיט דעם קראנץ דער אונשטערבּליכסײיט! 


4 


אן דיא אידישע שריפטשטעללער, 


.1 
האלט הויך דיא פאהן דער ליטעראטור, 
איהר טעמפּעל--הייליג אונד פריי, 
זייט טריי דער ווארהייט, זייט טריי דער נאטור! 
דער ליידענדער מענשהייט זייט מריי! 
2 
ביינט נישט דעם קאפּף פאר דער גאלדענער קאלבּ, 
פיר רייכע, געפּוצטע דיעבּען, 
צווינגט נישט מענשען זאגען נור האלבּ, 
וואס זי דענקען, האססען אונד ליעבּען. 
:: 
ווענט יעדעס ווארט אונד יעדען געדאנק, 
איידער איהר דרוקט נאך דיא שריפטען, 
פיללייכט זייט איהר גאר מיט זעלבּסטליעבּע קראנק, 
אונד ווע אויך דעם צווייטען פערגיפטען! 
: 4 
א ריינעם געוויססען, א געזונדען פערשטאנד, 
מוז א שריפטשטעללער האבּען, 
נימ, װעט ער זיך מיט זיין איינענער האנד 
אין זיין איינענעם שמוטץ בּעגראבּען. 
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ער מוז איגעראלל אין זיין ברוסט טיט זיך טראגען 
פון פרייהייט דעם היילינען פלאם 

יעדען קגעכט, יעדען העררשער ווארהייט נור זאגען; 
,מיר ווילען קיין קיטען, קיין פס'. 


מיר ווילען פריי ארבּייטען און אויך פריי געניסען, 
דיא פריכטע פון אונזערע הענר, 
מיר ווילען איהר זאלט אונז דאס בּלוט ניט פערניסען, 


מיר ווילען פון קנעכטשאפט איין עַנר! 


מיר ווילען דיא פרייהייט, מור ווילען דיא ערד, 
מיר זעהען דיא צוקונפט טיט קלארהייט, 

יעדער שקלאף איז א מענש, יעדער מענש איז א העלד, 
ווען זיין וואפפע איז ליעבּע און ווארהייט !* 


א שטיקעלע בּרויט, 


א 
פיר א שטיקעלע בּרויט אהן קייטען, אהן סם ! 
בּיז מיין טוידט וואלט איך ארבּייטען גערען, 
אבּער בּרידער ! מיין בּרױט איז יעצט פול מיט מיין דם, 
פערניפטעט מיט בּלוטיגע טרעהרען. 
* 
עם רעבּעלירען מיין הערץ און מיין מות, 
גענען דעם שענדליכען בּרויט, 
פיר וועלכען איך אפּפער מיין לעבּען, מיין כת 
און לייד דערצו בּיטערע נויטת, 
* 
א שטיקעלע בּרויט אהן סם און אהן קייטען, 
בּרידער! פערלאנג איך דען פיעלּ 
בִּין איך דען שולדיג אז איך קען ניט טוידטען 
אין מיר יעדען מענשען-געפיהל ו! 
א שטיקעלע בּרויט אהן שענדליכע קייטען, 
בּרידער ! וער עס וויל אזא בּרויט, 
דער מוז אונזערע הייליגע לעהרע פערבּרייטען, 
קעמפּפּען אויף לעבּען אונד טוידט! 
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= 


--+* 


מיר האבּען דעם שרעקליכען הונגער פערטריעבען, 
אין קאלטען ציטער פייער געמאבט, 
דאס טוידטע קינד אין זארג צוגעקליבּען-- 
װוער האט אונז געהאלפען אין דער פינסטערער נאכטו 


איך האג ניט געוואגט קיין ווארט בּיי דיר פרענען, 
און דוא האסט מיר אויך גארניט געזאנט.. 
דיין שויינען איז אויף מיר ויא א שטיין געלענען-- 

מיר האבען ניידע ביטער געקלאנט... 


וואו ביזט דוא יעצט אונגליקליכער קרב ז 
מיט דיין נּיטערען עלענד און שרעקליכען נױימה! 
ביוט דוא אין קאמפף מיט דיין שיקזאל געשטארבּען! 
אדער, געפאלען אין שאנדע און קױט! 


אללע, אללע וועלען דיך פעראכטען, 
יעדער וועט ווארפען אין דיר א שטיין-- 

איך אליין װעל מיט פלוך דיעזע וועלט בּעטראכטען. 
וואס קען פערדאמען, אבּער ניט פערשטעהן ! 


ױ ֿ, 
ש 


געדענקסט דוא ויא דער שטורם האט ווילד געליארעממ, 
וויא אונז האט אין קוימען בּעוויינט דער ווינד... 

דוא האסט מיט דיין הייסען אטהעם געווארעמט 
דיא הענטלאף פון דיין פערפּראהרענעס קינד! 


עם האט געשריען דער אונשולדיגער קרבּן! 
דיא נאכט איז געקומען... און דאס שוואכע קינד 

איז פון הונגער און קעלט, אויף דיין בּרוסט געשטארבּען-- 
ארעמע מוטער, וואס וויינסט דוא אצינד ?! 


ער דארף שוין יעצט דיינע טרעהרען ניט האבּען-- 
מיר מוזען שטארבּען פון הונגער וויא ער.. 

מיט פלוך װעט אונז דרייען דער לענדלארד בּענראבּען, 
און קיינער שענקט אונז קיין מענשליכען טרעהר! 


מיר זיינען געזעסען פערזונקען אין שמערצען. 
דוא בּיזט געוועזען צובּראכען און קראנק, 

א קאמפף האט געדרונגען אין דיין ליידענדען הערצען, 
עס האט דיך ערגריפען אגעתיימער געדאנק... 


איך בִּין אנדרעמילט געווארען... דו האסט גענומען זיך דרעסען 


ויא צו א בּאלל... און בּיזט אוועק געשווינד, 
אין א שטונדע האסט דוא געבּראכט מיר צו עסען 
און א קליינעם זארג פירץ טוידטען קינד, 
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ריא פערשאלטענע, 


פריי נאך נעקראסאוו, 


ווען איך וואנדער אליין אין דיא פינסטערע נאסען, 
ווען איך הער זיך איין אין שטוֹרםזוינר- 
שווענסמו פאר מיר מים דיין פנים בּלאסען, 
דוא היימלאזעם, קראנקעם, פערשאלטענעס קינד! 


עם ערגרייפען סיך וויערער פערגעסענע שטערצען, 
פון קינדהייט האט דיך שוין דער שיקזאל געהאסט, 
דוא האסט איינעם געליעבּט מיט דיין אדעלען הערצען, 
מיט אנאנדערען האט דיך דיין פאטער פער'קנסט ! 
דיין מאן וואר א שלעכטער... דאך ניט לאנג האט גענומען 
און דוא האסט צוריסען דיא שענדליכקיים., 
און דוא בּיזט צו דיין איינצינען פריינד געקומען, 
דאף אויך ניט אויף גליק, נור אויף שמערצען און נויטה! 
געדענקסט דוא דעם טאג, עס וואר א פינסטערע כמארע, 
איך האבּ זיך געראנגעלט מיט הונגער און קעלט.. 
פון אמהעמען האט זיך געמראנען א פארע 
אין אונזער פּוסטען און קאלטען געצעלט! 


ז 


-- 


* * 
1 


טיראנען ! איהר קענט איהם ניט טוידמען, 
דאם איז איין אונשטערבּליכער בּלום, 

זיינע שמעקענדע, פלאמענדע קווייטען 
בּליהען שוין יעצט אומעטום! 


זי בּליהען אין דענקענדע מענשען, 

וואס ליעבּען גערעכטיגקייט, ליבט 
אליין דיא נאטור טהוט זי בּענשען, 

צום קאמפּף, צו דיא הייליגע פּפליכט,-- 


בּעפרייען דיא ארימע שקלאפען, 
וואס שמאכטען אין הונגער און קעלט, 
און פיר דיא מענשהייט בּעשאפען 
א פרייע, א ליכטיגע וועלט, 
וואו עם זאל ניט גיסען קיין טרעהרען, 
ניט פליסען אונשולדיגעם בּלוט, 
און מענשען ויא גלענצענדע שטערן, 
שיינען מיט ליעבּע און מוטה! 


5 4 
ג 


איהר קענט אונז ערמארדען, טיראנען! 
נייע קעמפּפער װעט בּריינגען דיא צייט-- 
און מיר קעמפּפען, מיר קעמפּפען בִּיז וואנען 
דיא גאנצע וועלט וועט ווערען בּעפרייט, 
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-- 


אי קאמפף. 


0 = 6 == 


מיר ווערען געהאסט און געטריבּען, 
מיר ווערען געפלאגט און פערפאלנט-- 

און אללעס דערפאר ווייל מיר ליעבּען 
ראס ארעמע שמאכטענרע פאלק. 


מיר ווערען ערשאסען, געהאנגען, 

מען גּערױיבּט אונז דאס לעבּען און רעכט 
דערפאר ווייל מיר אמת פערלאנגען 

און פרייהייט פיר ארעמע קנעכט! 


אבּער אונז װועט ניט ערשרעקען 
געפענגניס אונד טיראניי, 
מיר מוזען דיא מענשהייט ערוועקען 
און מאכען זיא גליקליך און פריי. 
שמידט אונז אין אייזערנע קייטע, 
ויא בּלוטיגע חיות אונז רייסט, 
איהר וועט אונזער קערפּער נור טוידטען, 
אבּער ניט אונזער היילינען גייסט! 
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א-- 


11 
דאן שטעהען דיא ווילדע טהיערע פיעל העכער 
אין הומאניטעט ויא איהר, 
א טהיער איז ניעמאלס א פערבּרעכער 
גענען זיין בּרודער-טהיער. 
.12 
איין לייבּ וועט דעם צווייטען לייבּ נישט טוידטען, 
אונד מענשען--כרוין דער נאמור-- 
מענשען פרעססען איינער דעם צוויימען, 
בּיז עם בּלייבּט פון זי קיין שִפּור! 
.13 
ווען איהר ווארמט זיך בּרידער, בּיי א פרעהליכען פייער, 
פערטהיידינט פון רענען אונד ווינד, 
דענקט פון דעם ,מיינער"! דענקט, ויא טהייער 
עס קאסט יעדער קאהל אונז אצינד! 
.14 
דענקט פון דעם ,מיינער", פון זיין פרוי אונד קינד, 
פערשקלאפט בּיי דיא נאלדענע געטטער, 
זעהט, וויא זי ווערען ערמארדעט ויא הינד, 
אונד האבּעו קיין פריינד אונד קיין רעטטער! 
:15 


אונד, ווען איהר האט נור א בּיסעלע מוטה, 
וואכט אויף, גרייפט צו דיא וואפפען, 

אונד מיט אייער הערץ אונד בּלוט 
פערטהיידיגט דיא ליידענדע שקלאפען ! 
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6 


ער ארגייט פון קינדהייט אין דער ערד בּענראבּע, 
פארן קארנען שטיקעלע בּרויט, 

און דאס קאנן ער אויך נישט איממער האנען, 
אונד ליידם נאף הונגער אונד נוימה! 


.1 
מיט זיין איינענעם קינד איז ער וענינ בּעקאנט, 
פארטאג נאך פערלאזט ער זיין שטובּ, 
אונד איילט צו דער ארבּייט, צו דער שקלאפען שאנד, 
אין דער קאלטער, פינסטערער נרובּ! 
5 
ער ארבּיט אונד ארבּייט אין זיין דונקלען געצעלם, 
פיר דיא רייכע אייזענבּאהנען, 
פיר אללע דענקער אונד קינסטלער דער װעלם, 
פיר אללע זאמטע טיראנען! 
8 


ער ארבּייט זיין לעבּען אין שרעק אונד געפאהר, 
לעבּעדיגערהייט זיין פערשאטען... 
אונד וואס איז זיין לאהן ז ער ווערט דערפאר 
גערױבּט! טיט דיא פים געטראמען!! 
10 


קאהלען-בּאראנען, רױיבּער-בּאנדע! 


איהר שעכט אונד בּלייבּט גערעכט... 
אױבּ איהר זייט מענשען, איז א שאנדע 
בּעלאננען צום טענשען-געשלעכמו 


דער ,מיינער. 


(קאָהלענגרעבּער). 


.1 
ווען איהר ווארמט זיך, בּרידער, בּיי דעם פרעהליבען פּײער, 
פערטהיידיגט פון רענען אונד ווינד, 
צו דענקט איהר א מאל, ויא שרעקליך טהייער 
עם קאסט יעדער קאהל אונז א צינד? 
2 


צו דענקט איהר א מאל, אז מיר צאהלען צו גוט? 
איהר זעהט דיעזע גליהענדע אשעם וּ-- 
זי זיינען געפארבּט מיט מענשליכען בּלוט 
פון טויזענדער יונגע נפּשות ! 
3 
דער פייער פלאקערט פרעהליך אונד שעהן, 
דאך צימטערט אין מיר יעדער אבר, 
איך ווייס, יעדער קאהל איז א מצבה-שמיין 
פון אן ערמארדעטען ,מיינערס" קבר, 
49 


דאך ניין, דאס זיינען קיינע טוידטע שטיינער, 
דאס בּרענט א בּלוטיגער בּארג 

פון ארבּייטער בּיינער, ארעמע בּיינער-- 
דיא קאהלענגרובּ וואר זייער זארג ! 

5. 

בּרידער, קענט איהר דאס שרעקליכען לענען 
פון א פערשקלאפטען ,מיינער"? 

זאנט, צו עס קאן אין דער וועלט נאך געבּען 
א פינסטערער שיקזאל וויא זיינער?! 
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144 


איך רוף צו איף. פערשקלאפטע בּרידער, 
וואכם אויף! פעראיינינט טומה און קראפט 

און שטירצט דיא וילדע העררשער ניערער, 
דאן לעגט און ליעבּט, געניסט און שאפט! 


און דיא נאפור װועט פרעהליף זינגען, 

פריי אמהעסט אויף דעם דיכטער'ס ברוסט, 
און זיינע ליעדער וועלען קלינגען 

סיט פרייע ליעבּע, גליק און לוסמ! 


---שא--- 


ווען דיא נאטור גיסט פּערלטרעהרען 
און מיט איהר וויינט דער בּלומענטהאל, 
עס וויינען זאננע, מאנד און שטערן 
און מרויעריג קלאנט דיא נאכטיגאל., 
עם קלינגען אפּ דיא שמערצען-ליעדער 
אין בּרוסט פון ליידענדען פּאעט, 
און פיר דער מענשהייט קניעט ער ניעדער 
מיט הייסע טרעהרען און געבּעט.-- 
* 
א מענש! פיר ליעבּע, גליק און לעבּען 
איז דיא נאטור, דיא וועלט געשאפט, 
דיר איז א פרייע ערד געגעבּען-- 
דאך יעצט איז ערד און מענש פערשקלאפט! 
א 
װוער זיינע בּרידער קען פערשקלאפען, 
פערגיסען בּלוט--דער איז א העלר, 
און דיעזע הענקער זינד דיא גראפען, 
מאנארכען, קעניגע דער וועלט! 
אי 
עס גיעבּט אויך פרייע רעפּובּליקען, 
וואס זינד בּלױז פריי אויף דעם פּאפּיער, 
און פול מיט קנעכט זינד דארט פאבּריקען, 
און יעדער הער'שער א וואמפּיר, 


10 


נאטור און מענש; 


וויא זאל איך, גרידער, פרעהליף זינגען 
ווען האס און קריעג איז איבּעראלו 

עס שיינט מיר: טיעפע שטערצען קלינגען, 
אויך אי|ם ליעד פון דער נאכטיגאל! 


עס שיינט מיר, אז דער מאנד און שטערען, 
דיא זילבּערווייסע ליליענבּלים, 

זיינען פול מיט הייסע מענשענטרעהרען 
און זיינען פון טרעקען בּלאס און שטוֹם... 


ווען מענשען ליידען, קלאגען, זארגען, 
קען דיא נאמור דען פרעהליך זיין ! 

ניין, טרעהרען בּלוטיגע פערבּארנען 
זיינען אין איהר רויטען זינענשיין ! 


זיא זעהט ויא איהרע טענשענקינדער 
האבּען פערוויסט דיא שעהנע וועלט, 

און איהרע ליעבּלינגע. ויא רינדער, 
ווערען געשעכט, פערקויפט פיר געלט... 


0: 


ויא וואלט איך געלעבט אהן דיין הייליגען צויבער, 

מיין פעדער, מיין איינציגער פריינד ! 

ויא וואלט איך געבּראנדמארקט דיא מערדער און רױבּער, 
דער פרייהייטם בּיטערע פיינד? 


צ 


מיט דיר בּין איך שטאלץ, מיט דיר בּין איך מונטער, 
איך פיהל, דאס איך ארבּייט און לייסט, 

עס פאלען דיא אייזערנע קייטען ארונטער, 

עס שמיינט צו דיא וואלקען מיין נייסט! 


א 


נור דער טוידט װעט אונז צושיידען !-- 

און ווען צובּראבען, פערפאלגט, 

פאל איף... דאן וועסט דוא פאר מיר רעדען, 
צום פאלק, צום ליידענדען פאלק! 
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יו 


סיין פעדער, דוא בּיזט סיין נייסטינע שווערר, 
איך שטעה סיט דיר אויף דער וואכע, 

אללע ליידענדע קינדער דער ערד 

רוף איך צום קאמפף און צו ראכע ! 


וואס וואלט איך געטהאן אהן דיר אויף דער וועלט, 
וועמען וואלט איך נאף אזוי ליעבּען! 

דיא וועלט מיט איהר זעלבּסטזוכט, שווינרעל און געלד 
וואלט שנעל מיך אין קבר פערמריבּען, 


וואס וואלט איך מהאן, איך אונפראקטישער יונג. 
מרויטעריש און נאאיו ! 

וואס אויפן לונג, דאס אויפן צונג 

פון בּיונעס קיין בּענריעף! 

א טרוימער, וואס זיין הערץ פערביטערט 

א צומראטענע בּלום אין נאס, 

זעהט ער א בּעטלער, ווערט ער פערצימטערמ,-- 
א הייטלאזעס קינד מאכט איהם בּלאס, 


וואס וואלט איך געמהאן אין דעם פראקטישען שמוץ, 
וואו מויזענדער אגרערע לעבּען! 

וואס וואלט איך געבּראכט דער וועלט פיר א נרץ 
וואס וואלט איך דיא ליידענדע געבּעןוּ 


ט 


| 


טי 


צו מיין פערער, 


מיין פעדער, מיין ליעבּלינג, מיט דיר אליין 
וויים אי פון זיסע מינוטען 

נור דוא שטילסט איין מיין הערצענם געוויין 
און לאזט איהם ניט פארבּלוטען, 


איך אטהעם פריי אין דיינע שריפטען, 
איידער עס דרוקט זי דאס בּליי, 

איידער דיא וועלט הײבּט אן זי פערגיפטען 
מיט צינישע הייכלעריי,-- 


דיא וועלט, בּיי וועלכע דאס געלד איז נור טהייער,-- 


זעלבּסטזיכטיג, גייסטלאז, פערפראהרען,-- 
ויא קען זיא בּענרייפען דעם הייליגען פייער, 
וואס האט דיינע ליעדער געבּארען? 


* 


וואס געהט איהר אן, אויבּ דוא שרייבּסט מיט טינט 
אדער טיט הייסע טרעהרען? 
וואס איז א דיכטער ז --א טרויטער, א קינד 
פּערליעבּט אין בּלומען, אין שטערן ז 


א 


פּאָעויע 


אב / 
14 


ערעלשטאָט! רו ניום נעשטאַרנען 
פיהלסם נים סעהר דעם ועלטענשטערץ, 
דאָך רײַן טור האָט פערוואונרעס 
שרעקליך, שרעקליך סיר סײן הערץ, 


יוט נעשטאָרגען... דאָן איך פרײסט ױך, 
װײַל עס לעגט ריין גרויסער נייסט, 
ווען איך װעל ריין ליער נאָר זינגען 
וועם עס זיין פאַר סיר אַ טרויסט יי. 


און איך װײַס, די צײיט עס קומען 
מים דעם פרייהייטספולען נלאַנץ, 


ראַן װעם יעדער איינער ליינען 


אוֹיף דיין נראָג אַ גלוטמעךקראַנץ. 
י. באוושאווער, 


דמק אקפאנער 1802 


ניט געאַרט האָט איהם דער בּילען 
פון דער בּאַנדע ווילדע הינריי. 
מיט אַ זיפץ פלענט ער דאָס לאָזען 
עס זאָל אַװעקגעהן מיט'ן ווינר, 


דאָך געפאַלען איז דער קעמפּפער 
צויישען אַלע אוֹיפ'ץ פעלר, 

יאָ געפאַלען -- דאָך געשטאָרבּען 
איז ער װי אַ װאַהרער העלר. 


,גלויבּ אין זיך ניט בּיז דיין ענרעי 

זאָגט אַ שפּריכװאָרט, קלוג אוּן װאַתר, 
זעהט! זיין ענרע איז געקוּטען, 

זאָגט יעצט עדות פאַר דערפאַר יי, 


זאָנט איהם פריינד אוּן פיינרע, 
אַן געשטאָרבּען איז ער בּראַװ} 
ניט געכּיטען זײן אירעע, 
די כּעפרייאונג פון שקלאַף! 


ניט געּיטען -- בִּיז געקומען 

איז דער מוֹידט אוּן האָט פערמאַכט 
זײינע אוֹינען איהם אוֹיף אייבּיג 

פאַר דער אײיבּיג פינסטערער נאַכט.י, 


ענץ 


ניס נעקוקם אױף פערנענינען 
האָס ער אין רער שלעכטער ציים, 
פערגענינען האָט געהייסען, 
פֿאָרטצועסצען נאָר רעם שטריים, 


ווען פּערפּראָרען זיינען געוועזען 
נראָג מיט אַייז אין שטוג רי ווענר, 
ראַטאָלס האָט רי טענשענליעבע 
אין זיין האַרצען שטאַרק געגרענם, 


שפּעם בּיינאַכט -- נים אױסגעטלאָפען 
דאָרשטיג, הונגעריג און סיער 

איז ער שטיל אַלײן געזעסען 
שרייבענריג זיין פרייהיימס"ליער.? 


יענע ליער, װאָס יערע שרה, 
איז אַ שטאַרקער קרינסיסינגאָל 
אוֹיפצווועקען אַלע שקלאַפען, 
קעמפפען גענען קאַפּימאָל, 


פרערען, װאַרעטע הײסע טרערען 
פלענען פליעסען אימער פאָרט 
פון זײַן אוֹיג אוֹיף יערער בּלעטעל 
און אויף יערעם, יערעם װאָרמ, 


יענע הערץ, װאָס האָט געשאָלטען 
ווייט און בּרייט דאָס קאַפּיטאַל, 
וועלכע האָט די ערר פערװאַנדעלט 
אין אַ פינסטערען יאָמערטהאַל} 


יענע הערץ, נאָר אַך, װאָס רייד איך! 
פיעל צוּ שװאַך איז נאָך מיין פּען 
אָנּצומאָהלען אַזאַ מוסטער, 
וי זיין הערץ איז װאַהר געווען. 


צוגעקוקט האָט ער די פעָהלער 

פון רער שלעכטער פאַלשער וועלט, 
און מיט ליעכּע צו דעם שואַכען 

האָט ער זיך אין קאַמפּף געשטעלט. 


אױפגעאָפּפערט האָט ער אַלעם, 
פאַר זיין הייליגען פּרינצים, 
אוּן די װאַהרע מענשענלעהרע 
איז געפּלאָסען פון זיין לים, 


אױפגעאָפּפּערט האָט ער אַלעס 
זיך, זיין גאַנצע הוֹיזדגעזינר = 
רוהיג זיצען פון דער וויימען 
איז געווען בּיי איהם אַ זינריי. 


װא איך װעל זיך קעהרען, וענרען 
זאָל איך טרעפען טרוֹיער היינט, 

זאָל נאָסור סיר העלפען קלאָגען 
שֹיף אַ װאַהרען מענשענפריינר .יי 


דאָרטען, אין אַן אָרעמער שטיבעל 
לינט פערנליווערט אויפ'ן געם 

יעצט די לייכע פון אַ קעספפער -- 
פון אַן אַרבּײטער פאָעט. 


נאָך רי פיעלע, פיעלע ליירען 
אין זיין קורצער לעבּענסצייט, 
נאָך רי זאָרגען, נאָך די צרוֹת 
האָט דער מוידט איהם יעצט בעפרייט, 


קאַלט און שטום, אוּן אַיינגעפּראָרען 
שטעהט זיין הערץ אין זיין גווסט -- 
יענץ הערץ, װאָס האָט געשלאָגען 
און נעגליהם סיט פרייהיימילוסט... 


יענע הערץ, װאָס האָט בּערויערט 
אַלע אָרעמע, שװאַכע קנענט, 

וועלכע האָבּען נים קיין פרייהיים 
און קיין בּיסעל מענשעךרעכט -- 


צום אנדענקען 
פון 
דור עדעלשטאט, 


(געשריבּען אין דעם טאג פון זיין טוידם.) 


א יל "2 


זיסע זון, פּערבּאָרג זיך איצטער, 
וויקעל אֵיין דיין שטראַהלענפּראַכט 
אין אַ כּרייטער, בּרייטער כמאַרע 
שװאַרץ אוּן פינסטער, װי רי נאַכט,י, 


כ'וויל דיין שייַנען יעצט ניט זעהן 
ווען פערפינסטערט איז מיין הערץ, 
ווען איהר יעדער, יעדער װינקעל 
איז געפיהלט מיט זעעלען-שמערץ, 


זאָל פערציהען זיך דער הימעל 
מיט אַ װאָלקען רונד און רום, 
כ'װויל נאָר איצטער טרויער טרעפען -- 
טרעפען טרויער אומעטום, 
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,און דיעוע ווערמער וועלען ווערען 
,א דאננער פלוך וואס וועט ויך הערען 
- ,אין יעדעס הערץ, אין יערער בּרוסט..... 


,אויף, ויא לײבּען נאך רעם שלאף 
=== ,מענשען, מענער, אויף צום רוף! 
- = ,טרייסעלט אפ דיא שווערע קייטען 
,לאזט זיך ניט מעהו פון הערשעו טרעטען 
: ,פרייהייט אוֹן ראס ענרע ציעל 
6 יי זיינען ווויניג---איהר זייט סיעל", 


בּ. שעללי, 


עדעלשטאדם'ס 
שריפטען 


אַ זאמלונג פון אלע זיינע פּאָעטישע שריפטען 
אין פּאַעזיע און פּראָזאַ. 


היבּרו פּאבּלישינג קאמפּאני 


.1024 חסא ,80:064 2164:1086 80:52 


111 


א 2 
אע 

הער טיט 
א א 


= 


